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Boziéna razm

Godine 1572 poklali su u Parizu u'!
noéi svetoga Bartolomeja protestante.
Klali su ih i u ostaloj Francuskoj. Ta
»Pariska krvava svadbax priredena je
povodom vjencanja Margerite de Valois,
sestre Karla IX, s Henrikom IV Navar-
skim, kasnijim francuskim kraljem.

Lijepa svadbena svecanost za mla-
dozenjn protestanta.

Ali ni sveti Bartolomej ni mladoze-
nja Henrik ne snose za tn krivicu.

Kriva je bila ona krilatica: Cujus '

regio, ejus religio. Ili prosto re-
¢eno: Ako zelis da zivis u drzavi izvje-
sne vjere, moras da ispovijedas tu vieru.

Danas su nam ti dani krvavih vjer-
skih ubijanja daleki i tudi. I krilaticu:
Cujus regio, ejus religio — mozemo na-
¢i jedino u dobrim leksikonima,

Da li samo u leksikonima? Ne mo-
Zemo li i danas, kada slavimo rodjenje
Isusovo, malo o njoj razmisljati? Mo-
Zda o malo preokrenuteij, ali u stvari
istoj staroj izreci, koja je skrivila pred
nekoliko stotina godina toliko zla, pro-
lila rijeke krvi i prouzrokovala potoke
suza,

*

Prije neka 23 stoljeéa zivio je u Gré-
koj mudrac-filozof Platon, On je prvi
ustvrdio, da je ideja realna, da ona ima
pravi bitak, a sve stvarno Sto nas okru-
zje, sve $to vidimo i osjeéamo osjetili-
ma, da je tek blijeda siika te ideje. —
»Najprije je bila ideja, a tek po njoj je
nastala stvarnost. Ideje su opéi zakoni
predmeta i pojavac.

To »filozofiranjec — reéi ¢e neko —
ne spada u ova boziéna razmatranja.
Jer stvarnost je danas vrlo daleko od
slicnih mudrovanja. Ali — malo strp=
ljenja, pa éemo dohvatiti nit koja spa-
ja staroga grékoga filozofa Platona s
»Pariskom krvavom svadbom« i s da-
nasnjom stvarnoséu.

Ideja — kazao je taj atenski mu-
drac pred 23 stotine godina — nije sa-
mo uzrok, veé¢ i cilj svega, Svi treba da
se pokoravaju ideji. A ko ¢e znati cemu
se treba pokoravati? Ko, ako ne oni
izabrani — »jer se svaki nije rodio sva-
kome jednak«. Oni izabrani stvaraju
zakone, a drugi imaju da rade i sluSaju.

Nije li to ona latinska krilatica koju
smo spomenuli u prvom odlomku ovih
razmisljanja? A nema li u tome i do-
sta danaSnje stvarnosti? A ako napo-
menemo jos i to, da je taj gréki mu-
‘drac trazio da pjesnici pjevaju samo u
¢éast bogu i pohvalu valjanih ljudi, jer
da pjesnistvo (danas bi to nazvali op-
éenito literaturom) koje pjeva i o dru-
gim stvarima. kvari svjetinu.

Pjesnike koji se ne pokoravaju tim
zakonima treba izagnati iz drzave, go-
vorio je taj mudrac. A njihova djela —
logitno — treba unistiti. A 5te ih mozZe
unistiti bolje od vatre. ;

Je li to dio savremene stvarnosti?

Na umirenje onima koji podlijezu
napasti da nekog starog filozofa sma-
traju autoritetom, nadodajemo, da je
Platon bio bogat atenski gospodin koji
je prezirao »svjetinucg, ali koji nije imao
nikakova utjecaja u upravi.

Jer stari Grei su bili mudri Ijudi i
nisu dozvolili, da ih mnasamari kakav
bogati vlasnik par stotina robova.

*

Kada smo veé kod starih grékih mu-

‘draca, spomenimo joS jednoga koji spa-
da u okvir ovih bozZi¢nih razmatranja.

Heraklit se zvao taj drugi gréki mu-
drac. Kada se Platon rodio, on je bio
veé preko stotinu godina u grobu, I faj

“stari mudrac Heraklit postavio je
aksiom: Panta rhei! Sve tece! Ni-
Sta ne stoji na mjestu, sve se krece!

: Bilo je potrebno da prodje oko 21
stoljece, pa da ¢ovjek nasega doba po-
stavi ponovno taj aksiom. Ali — to je
bilo, - tjesimo se, u XV1 vijeku — prisi-
lili su ga da izjavi, kako to mije istina,
Taj éovjek »naSega dobac bio je Galileo
Galilei, a Sveta Inkvizicija ga je prisi-
lila da opovrgne to svoje naucavanje.

.. Ali — to zna danas veé svaki pucko-
Skolac — Galileo Galilei je ipak, okre-
nuvsi se, promrmljao:

— E pur si muove! — Ipak se
krece!

' Kada covieéanstvo ne bé vjerovalo u

Heraklitov »Panta rheil« i Galileov »E

razloge da pocini kolektivno samoubi-
stvo.

Ali mi smo optimisti!
*

»Dobro je, — reéi éete vi malobrojni
koji budete imali hrabrosti da zapocne-
te ¢itanjem cvih razmisljanja — dobro
je sve to, mi vierujemo da se krece, ali
...ne kreée li se to mozda unatrag? Ta
ta tvrdnju o kretanju unatrag c¢ujemo
na svakom ugluc.

Da tu sumnju na plastiéan nacin
uklonimo, preskoéimo za ¢éas od grékog
mudraca i talijanskoga ucenjaka u ka-
lifornijski Hollywood. Tamo izradjuju
filmove i filmske zurnale koje mi gle-
damo u naSim kinematografima, I ¢e-
sto vidimo u tim filmskim Zurnalima
kako na pr. neki profesionalni plivaé
skace u vodu ili kako pritiskom na elek-
triéno puce baca jedan jedini éovjek ci-
jela brda u zrak dinamitom. Kada su
prikazali to normalnim tokom, tada
okrenu film i mi vidimo kako se voda
rastvara i pliva¢ skaée iz vode tacno
obratno nego je skocio i dolazi na ot-
skoénu dasku tim obratnim putem; ili
vidimo kake se brdo, koje je dinamit
razmrskao u milijune komadiéa, opet
skuplja obratnim tokom u polozaj sto
ga je imao prije eksplozije.

pur si muovel«, to covjetanstvo koje
radi i krece se, imalo bi sve dovoline

Ali ni dijete ne vjeruje da plivat
moze iz vode skakati natrag ili da se

U Zagrebuy,

$1j

brdo baceno u zrak mozZe opet povratiti
u isti polozaj.
Mi svi znamo,
rezisera. .
A sliéan reziserski trik je i tvrdnja,
da se sve kreée umatrag — regresivno.
*

da je to samo {trik

Razmatrajuéi tu dinamiku, . dolazi
nam i nehotice u svijest suprotna pre-
dodzba: statika. Tu statiku — mirova-
nje i nepokretnost — vrlo plasticno je
Prikazao Holandez Hendrik van Loon u
svojoj povijesti umjetnosti. Prikazujuéi
zbivanja u starom Egiptu kroz nekeliko
tisuéa godina, on postavija nasuprot
tom kretanju i zbivanju egipatskog se-
ljaka (felaha) kao neki simbol statike.
Steta Sto ne mozemo doslovno prenijeti
tih nekoliko zaista krasnih stranica, ali
cemo nastojati u par redaka prikazati
tu sliku:

— Dok se vas brod polako krece pre-
ma Memfisu ili Tebi, felahi Zustro obra-
duju svoja polja... Felahi sn orali te
identiéne njive tisuéu godina ranije ne-
g0 Sto su vladari Memfisa osnovali ta-
ko zvano Staro kraljevstvo. Oni su i
dalje orali dok su Keops, Kefren i Men-
kere gradili svoje piramide, tisuéu go-

23 decembra 1938

_ EMIGRANATA 17 JULLISKE KRAJINE

Pojedini broj Din 1.—

'BOZIC

1938

: 5y

tako zvanog Srednjeg kraljevsiva...

— Obradivali su i dalje svoja polja
dok je Amenemha III gradio one velike
rezervoare za regulaciju Nila..,

— Produzili su oranjem i onda, kad
su Hiksi preplavili_njihovu zemlju go-
dine 2.000 prije Hrista...

— Jog su orali svoje njive kada je,
tisuéu cetiri stotine godina prije krséan-
ske ere, ué¢injen pokusaj da se spojl
Crveno more sa Sredozemnim morent.

— Orali su i dalje svoje njive kad je
Etiopija izgubljena i kad je Jerusalim
opljackan-... : ;

— I dalje su obradivali svo;l?. polja
kad su Perzijei osvojili dolinu Nila...

— 1 dalje su orali svoje njive kad je
Kleopatra ... ;

— I dalje su obradivali svoja polja
kada ... . .

— Kad je kalif Omar osvojio njiho-
vn zemlju i dokonéao djelo rusenja
(egipatske civilizacije) koje je sv. Ciril
zapoteo, oni su tiho presli na novu vje-
ru i nastavili orati svoje njive ne ma-
reéi mnogo za nove moguénosti dusev-
nog spasenja...

Tako plastiéne prikazuje H. van
Loon tu statiku. Ali ta statika koju
simbolizira egipatski seljak, ipak je sa-
mo prividna. Jer taj nepokretni seljak
bio je uzrok i izvor cijele te dinamike
— toga kretanja — u dolini Nila kroz
stoljeéa. On je orao i sijao i to oranje
i sijanje bilo je uzrokom tog kretanja i
tog uspona civilizacije — to oranje i to
sijanje davalo je hranu i Zivot svim tim
narodima koji su presli preko zemlje na
kojoj je seljak orao.

I narodi i civilizacije i religije i ideo-
logije su nestale, ali u dolini Nila ostao
je identitan seljak kao 5to je bio onaj
koji je gledao gradnju piramida.

Seljak je ono bitno i osnovno Sto
prouzrokuje Ekretanje i zbivanje.

»Cujus regio, ejus religioc nije Kkri-
latica koja bi ga mogla unistiti.

Zasto smo s grékim filozofima pomi-
jesali egipatskoga seljaka? Zato da upo-
zorimo na jednu rasprave koja tretira
pitanje naSega seljaka — mnasih zivih
oteva i naSe Zive brace. Ta rasprava je
izaSla proslog mjeseca u ljubljanskom
»Casu, reviji Leonove druzbec, }

Ta rasprava nosi naslov »Italijanska
kolonizacija v Julijski Krajinic. Iznosi
mnoge podatke i neke tacne statistike.

Tu raspravai — ni pitanje koje ona
tretira — ne komentiramo. PreviSe nam
je prostora zauzeo odlomak o egipat-
skom seljaku... A ni Bartolomejske
noé¢i, nadajmo se, nete se vise ponav-
1jati.

*

I tako smo, eto, od Henrika IV i sve-
tog Bartolomeja, preko Platona, Hera-
klita i Galileja, dosSli kroz Hollywood
pomoéu egipatskog felaha do naSeg se-
ljaka u Julijskoj Krajini.

Taj je put, priznajemo, vrlo zaobila-
zan, ali na ovoj bozi¢énoj poledici sigur-
nije je zaobilaziti skliski teren.

Sada smo, medutim, kod kuée.

*

I oko ¢e nam i nehotice za¢i na sli-
ku ove siromaske kuée. I vidjet éemo
istarskog seljaka, njegova Zenu i nji-
hovo novorodence.

. TraZit éemo, i opet nehotice, Tri Kra-
Ija s darovima i zvijezdu Sto ih je vo-
dila. Ali njih néma. Jednostavno smo
ih izrezali. Ta svako i onako znade Sto
mogu Tri Kralja da donesu malom dje-
tetu siromasSnog istarskog seljaka. -

Ko ho¢e da uza ®ve to pogleda Tri
Kralja s darovima, neka potrazi boZiéni
broj naSega lista od 1934 godine. Tamo
su na naslovnoj strani i propisna Tri
Kralja s propisnom: zvijezdom iznad
svojih glava. :

I tako se polake priblizismo kraju
g_vxh_ razmisljanja. Mnogi koji ovo pro-
citaju (mnogi od onog malog broja koji
procitaju) mnece biti zadovoljni, jer da
nema u svemu tomu ni trunka boZiénoeg
stimunga.

»U sej vrime godiSéa...« eto
boziéni Stimung je tu. A kada se sjeti-
mo, da to drevno »U sej vrime godiséa«
odjekuje veé¢ preko desetak stotina go-
dina u nasSim istarskim crkvama, i da
u mnogima odjekuje i danas, i kada se
sjetimo, da su to seljaci koji su pjevali,

dina prije nego sto je Abraham odiucio
da se preseli sa svojim kuéanstvom. iz
zemlje Ur na obale Sredozemnog mora.

— Oni su strpljivo i dalje obradivali |
ta polja za vrijeme Sest stotina godina

pjevaju i pjevat ce, tada — tada na-
stavljamo da budemo optimisti i pjeva-
mo i mi u duhu s njima:

U sej vrime godiséa...

TONE PERUSKO
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NASE BOZICNE PRAVLIJICE

Boziéni prazniki se obnavljajo leto za letom, z njimi pa sto
in sto pravljic, ki jih je ustvarila cloveska domisljija. Obenem

se na ta dan obnavljajo spomini o dogodkih,

ki so jih posa-

mezniki preziveli in delajo se lepi naérti za bodocnost.
Najbolj se obnavlja ob teh dneh pravljica o bogatem otroku,
ki mu je BoZitek prinesel v lepo, toplo in razkoino sobo, polno

katerih je sestavljena
njegovo postelico. Toda on

sicek mu ni prinesel nicesar. V blodnjah vidi samo vse

lepih daril, vse kar si pozeli otrokovo srce. Na drugi strani pa
se v isti zvezi govori o revnem bolnem otrocicku, ki je nekje v

predmestni baraki lezi v mrzlici, skozi $pranje razbitih desk, iz
bajtica, prinasa strupen veter snefinke na

nima daril, o katerih je sanjal, Bo-
lepo in

vse prelestno, kar ni 3e nikoli videl in cesar nikoli ne bo imel,
dokler v teh prelepih sanjah ne zatisne svojih o¢i in se preseli

v kraj, kjer menda vecno v

lada BoZidek, ki so ga pa tudi v svoji

domisljiji ustvarili samd ljudje. ;
Na3 pisatelj za mladino Josip Ribicic je napisal letos slicno

pravljico o BofZicku,

bogatem in siromasnem otroku, s to razliko,

da ji je dal drugacen zakljucek, kakrien pa se na Zalost zamisli
lahko samo v pravljici. Bogati otrok se je namre¢ spomnil tega

dne svojega siromasnega tovarisa,
wr in mu prinesel del svojih

takrat ravno &akal svojega

vsaj malo kruha in pa pescico trsk, s

sobo . ..

Bilo je pred ved kot Sestimi leti. Raz-
capani in raztrgani fter premrzli fantie in
dekleta so se malo pred boZiénimi prazni-
ki stiskali okoli pe&i v skromni, a veliki,
zbi v nafem mestun. Vsi brez denaria, vsi
brez dela in kruha, so Gakali kai se bo
zgodilo za BoZi¢, prepriani so bili vsi,
kakor otroci, da bo ta dan drugacen ka-
kor so ostali, da bo lepsi in prijetneisi
Niih dom ie bil dale¢, do niega niso mogli,
od niega iih ie logila visoka meia, divliali
so smeinj meteZi, pot je bila neprehodna.
Ko se ie zveder izba zaprla in so jo mo-
rali vsi zapustiti, so se raztepli bogve
kam po okoliskih kozolcih, eno, dve ali
ved ur iz mesta. Tu so prebili mrzle nodi,
fantie in dekleta, tu so morda tudi sania-
li, kakor so preko dne v topli sobi, o bo-
Fiénem dnevu, ki se jim ie blizal in o ka-
terem so bili prepridani, da bo drugacen.
kakor so ostali dnevi. :

Med niimi sta bila tudi fant in dekle,
oba mlada, zdrava in sveza. Prila sta
malo pred boZiénimi prazniki, da bi si po-
iskala skupno zavetiiCe, da bj si ustvarila
skupen dom. Kateregza si doma nista
mogla.

Spominim se na prijatelia Srecka, ki ie
cele popoldneve presedel s temi revezi, iih
tolazil in si delal skrbi kaj bo z niimi. Tu-
di on ie prigel z doma, da bi tu dokontal
svoje pricete Sole in se posvetil ulitelje-
vanju, toda niegova nemirna kri in njego-
va preteika skrb za soliudi, mu nista dala
mira, dokler mu ni bila edina skrb delati
in se brigati samo za te nesrecnike, za
katere se ie brizal malo kdo, ali pa brez
vsakega obcutka.

Takrat, malo pred prazniki, ie stopil k
meni in dejal: »Poslusai, tovari§, kaj bi
bilo, ¢e bi jim vsaj za boZini vecer, vsem
tem wnaSim, kai preskrbeli, da bi jim bil
vsaj ta vefer v lepem spominu, ko se bo-
do porazgubili bogve kam s te nesrene
dolinee. In res, vzeli smo vsak svoje delo
v roke in v nekaj dnevi smo od dobrih ljudi
nabrali denaria, slas¢ic in drugega tako.
da je bil BoZiéni vefer res prijeten.

Minilo ie ve¢ kot Sest let in od tiste-
za dne se je mnogo, mmogo spremenilo.
Sest let sem od takrat Cakal na priiate-
lia Srecka, da bi skupaj prekramliala ©
mnogih stvareh, ki so se med tem Easom
nabrale in o katerih nisva mogla tako dol-
go govoriti, Sest let je Cakal tudi on na to
in kakor zgleda bova Cakala oba 3e dolgn
in v tem se bo zgodilo marsikai in Slo bo
mimo mnogo, mnogo boZiinih velerov,

Med vsemi, ki so bili pred malo wved
kot Zestimi leti na ticti skromni boZiCni-
ci, sta bila tudi zgorai omenjena zarolern-
ca. Spominjam se jih natanko, kako sta
vesela sedela v prijetni druzbi, da od ve-
selia nista mogla niti zavZiti Se tisto ma-
lo, kar jim ie bilo nudeno. Bil ie to njujin
zadnii vesel veder v Zivlieniu Cez par
dni sta se v obupu podala proti domu in
sredi poti, ki ie bila zasneZena do pasu

in ie zaiel meteZ in Vv no¢i sta omagala
ter zmrznila. Malokateremu je bila zhana
njuna Zalostna usoda in malokdo se ie tudi
za to brigal. Vsi pa, ki smo vedeli za to.
tezko usodo, smo videli, da ie to vse ‘kaj
drugega kakor boZina pravliica, da je to

ga obiskal na sam boZi¢ni ve-
bogatih daril. Siromasni decek je
ofeta, da mu bo prinesel kot darilo
katero bi pogreli mrzlo

resniéna zgodba dananiih dni, kakor iih
ie mnogo in jih Se bo. i
Toda nasih bozicnih pravijic Se ni kon-
ca in jih tudi ne bo, ko bomo zaklju¢ili mi
in drugi te vrstice. Dan za dnem se vrsie,
nove in nove, se ponavljajo stare in mi
iim sledimo, ne da bi se jih ve& zavedali.
Pred nami lezi baino mesto, ki se po-
Zasi spuila proti lepemu, modremu morjd,

katerega valoyi mirno in nalahno udariajo}

ob obal. Tam nekie izven mésta, vlele
star ribi¢ z moria teZko mreZo in kolne,
Od teh rib, ki iih je malovil ne bo niti do-
volj za brodeto in polento, kaj Sele da bi
kai zasluZil.

Toda mesto ie bajno razsvetlieno in po
ulicah igrajo Stevilne godbe. Mogki so ob-
lekli svoije svetane enotne obleke, Zenske
pa najlepSe, kar so imele. Val navduSenja

prekipeva preko bregov in udaria ob ne-

me skale, za katerim mu ljudie samo ne-

mo in trpko odgovariaio: kaj nam je tre-

ba tega, dajte mam raje kar potrebujemo.
In zato, kar mi potrebujemo, ne bi bilo
treba niti ene lucke prizgati, da bi bili za-
dovolini.

Tudi na$ ribi¢ ie sliSal vse to, tudi on
bi bil rad navduen, toda vsako prekipe-
vanie niegovega veselia, ki ie bilo: skrito
nekie v dalini mladosti, e zastrla skrb
pred zimo, skrb kako bo preZivel svoio
druzino, skrb pred jutraj$niim dnem, ko ne
bo mogel prodat svoiih z muko nalovlienih
rib.

In takih skrbi ie bilo tistega dne in jih
ie do danes na tisofe. Tako skrb ima da-
nes tudi tista Zenica, ki je prisla v trgo-
vino s stekleni¢ico od crnila, ter prosila
za 20 stotink olia, da si bo ocvrla jajce.

Maihne so te skrbi, Se manisi dogodki,

veliko vaZnost in iih opisovati. Toda ti
dogodki so maihni za to, ker je svet v
katerih se dogajajo, tudi majhen. Ta svet
ne potrebuje lepih oblek. velikih razsvet-
ljav in bogve 3e kai, ker ima danes polno,
preveé drugih skrbi, maijhnih skrbi, tako
zelo maihnih, da je od niih Cesto odvisno
njih Zivlienie. Na3e o€ so razvajene in
zato ne bodo morda vsega tega razumele.

| Ge se pa postavimo med nje in zaZivimo

Fivlienie z niimi, bodo postali tudi za nas
ti majhni dozodki veliki in vaZni in videli
bomo, da se splafa o njih celo pisati.

To ni boZi¢na pravliica. Ta pravljica se
ponaviia vsak dan, morda vsako uro in da-
nes ko ie Bozi¢, iih bo morda najveC. Ko-
liko iih bo, ki ne bodo imeli niti 20 sto-
tink, niti steklenitice od &rnila, da bi si
kupili malo olia. Svefana razsvetliava,
buéne godbe, bodo za niih ta veder veli-
ko nasprotie, ki iim ga bo le teZko razu-
meti.

X

7e ved let za BoZi¢ obnavliamo staro,
morda tiso& let staro pravljico, ki govori
o tem kako bo bolise in lepSe. Dan roj-
stva, naj bi bil dan preroditve, dan od ka-
terega dalie naj izgine vse zlo. Tudi mi
smo obnavijali to staro pravliico, tudi mi
smo mupali in verovali v vse, kar nmaj bi
lepega prinesel ta dan, Toda boli kot smo
verovali, boli kot smo bili prepri¢ani v
vse lepote, ki maj bi jih zaZiveli, boli smo
z leta v leto prehajali v razoCarania.

- Ali naj bi 3e dalie verieli’ v te stare
pravljice o pravici, o preporoditvi sveta in
drugem, ali nai bi ostali razofarani, ka-
kor smo morda Se danes.

Vidimo zlo, vidimo, kakor se teptajo ma
vseh koncih nailepSe samie, kako moré
otroke, kako s plini duSiio Zene in starfke,
kako si stoie zdravi moZje in fantie eden
proti drugemu, grozed si s smrtio, Vidimo
vse to zlo, ki ie priSlo med ljudi, a kljub
vsemu verujemo, da to ni vetno, da to ne
mote biti ve€no in da mora nastopiti dan,
ko bo to nehalo, (e :

V tak BoZi prerojenja Sloveka veruie-
mo in bomo verovali, kakor verujejo vsi
oni, ki z oroZjem v rokah, danes na Sveti
veder, stoie v obrambi svoiih pravic in
svoiega Zivlienia.

*

Ne vem, kie si ti prijateli Sretko no-
coi, tudi ne vem, kaj je danes s teboi, ne
vem kie ste vsi, s katerimi sem pred vec
kot Sestimi leti proslavlial skupen BoZic,
ne vem, koliko od vas ie Ze poginilo, ko-
liko vas ie strlo Zivljenje, tudi zate, ubo-
ga Zenica, ki si priSla po dvaiset stotink
olia s stekleniico od Ermila, ne vem, kaj
je s teboj. Vseh vas pa se nocoi spomi-
njam in Zelim vam, da bi se taki bozicni
dnevi ne ponavliali ve¢ in da bivam za rtes
kmaln vstal BoZi&, kot si ga vi predstav-

da bi &lovek moral na njih polagati tako

liate in Zelite.

IZ PRAZGODOVINE . . .

V starih ¢asih, ko si je bil perzijski
kralj Kiros podvrgel Lidijce in njel
njihovega kralja Kreza, se je zgodilo,
da so se Lidijci uprli svojemu novemu
gospodarju. Njihov upor je bil zadu-
Fen in voditelj upora — Paktyas - je
zheZal h Grkom v mesto Kyme.

Kirov wvojskovodja je zahteval od
Kimejcev, naj mu izroce begunca. Ki-
mejei so se bali silne nadmoéi Perzij-
cep in so sklenili, da povpraiajo baga
v nekem starem svetiSéu za svetl, ali
naj ga izroce ali nc. Bog jim je adgo-
voril, naj ga izroce Perzijcem. Tedaj
so sklicali narodno posvetovanje - in
skoraj bi bili sklenili, da izroce Pak-
tia. V zadnjem hipu jih je zadrZal
Aristodikos, sin Herakleida, spostovan
meiéan mesta. Ni zaupal boZjemu re-
ku in je mislil, da niso prav razumeli.
Zato so poslali novo poslanstvo k bogu
in med njimi je bil tudi Aristodikos.
On je govoril z bogom in ponovno
vprasal: »Gospod, Lidijec Paktias je
prisel I nam in nas prosil zaséite, ker
mu grozi’pri Perzijeih smrl. Perzijei
pa ga zahtevajo od nas Kimejcev. Mi
pa, ceprav v strahu in trepetu pred

Perzijei. qa nismo loteli izroditi, pre-

den nam jasno ne povesd svoje volje.«

Toda bog jim je odgovoril kakor
prej: naj Paktia izrode. Tedaj je Ari-
stodikos vzel lestev, splezal po zunanji
strani svetis¢a in zacel razdirati gnez-
da lastovic in vrabeev, ki so tam gnez-
dili. Ko je to delal, je zadonel silen
glas in NajsvetejSega:

»Brezbozinik, kaj se drznes? Moje
parovance ropas v mojem svetiséu? e«

Aristodikos se ni dal motiti, temveé
je ostal na lestvi; le za trenutek je
prekinil svoje delo, da je odgovoril:
»Giospod, Hi pomaga$ svojim varovan-
cem, Kimejci pa naj bi svojega izro-
&ili? « :

Tedef:s je bog spet odgovoril in rekel:
»Da, izroéite ga, da vas bo hitreje za-
dela poguba in da drugi¢ ne boste veé
zahfermh’ boZjega svéta, da izrotite
spojega varovancd.«

Ko so Kimejci to slisali, so se pre-
stradili prekletstva bo¥jeqa in se sra-
movali svoje strahopetnosti, da so ho-
teli z izgovorom na boga kriiti svelo
pravo gostoljubnosti. In niso izrodili
Palktia, éeprav so se bali Perzijcev in

ceprav Paktia ui bil njihove kroi.
(DIEDERICH)
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SRETNE BOZICNE BLAGDANE I
NOVU GODINU ZELIMO SVIMA CI-
TATELJIMA.

UREDNISTVO i UPRAVA.

*
SRECNE BOZIGNE PRAZNIKE IN
NOVO LETO ZELITA VSEM C¢ITA-
TELJEM
UREDNISTVO IN UPRAVA.

Misli

Koliko je stara ljudska povijest, iste
toliko je stara i istina: da niéije djelo
ne moze nadmasiti majstorove spo-
sobnosti i da svako ljudsko djelo od-
govara karakieru svoga majstora.
Drugim rije¢éima: svako djelo pred-
stavlja sliku majstorovog duhovnog,

slikn njegovoga karaktera, kao rezii-
tante njegovih duhovnih, moralnih 1
tizz'c‘fkih snaga. 1 kako ljudi, kao dru-
Stvena bida, n koliko uZivaju veéa
prava, odnosno u koliko su veéi polo~
Zaj zauzeli na drustvenoj ljestvici, u
toliko vide imaju uticaja na sudbinu
zajednice i u toliko vele treba da su
njihove duZnosti i odgovornosti, to je
od kardinalnog znacaja, kakovog su
karaktera dru$tveni upravljaéi.

Ako je na Clelu izvjesne drultvene
zajednice Covjek karakleran, t. j. éo-
vjek obdaren duhovnim, moralnim 1
fizikim zdravljem, Govjek, skroman,
nesebi¢an 1  nepodmitljiv, tada dée
ne samo cijela drustvena uprava nego
i cijela ta drustvena zajednica liditi
na zdrav drustveni organizam, koji je
pod vladavinom zakonitosti, pravice
nosti, ravnopravnosti pred zakonom
i poStenja sposoban za svestrani poiet
i napredak, jer je izvan svake sumnje
da ¢e karakterni 3ef, koji stoji na ¢elu
t_fru'Etvcne uprave, a po vieénom i ne-
izbjeznom zakonu: »>Slicni se traZec,
za svoje najblize saradnike izabrafi
liude karakterne, t. j. ljude sebi du-
{mvno i moralno sli¢ne i srodne, te da
¢e i njegovi najbliZi saradnici pri bi-
{'ar?]'u svojih saradnika, pestupiti na
isti naéin. Naprotiv, a po istom za-
.f\”onu, ako je na éelu drustvene za-
jednice nekarakteran déovjek, Covick
sebiéan, neskroman, neiskren i uopée
pun raznih mana i poroka, tada ée ne
samo cijela drultvena uprava, nego i
cijela drultvena zajednica liciti na
razbojnicku bandu, u kojoj cée nasilje;
nespokojstvo, korupcija, < nepravda,
zlodin, pliatka i podvala biti redovne
metode i glavne karakteristike njene
vladavine,

Otuda ona vjekovna narodna: »0d
glave riba smrdiz. 1 oluda su osnovno
pravo, osnovna duzZnost i osnovni inte-
res spake drustvene zajednice bili, jesit

i ostaju za sva vremena: da na Celo
svoje uprave dovede najbolje, najspo-
sobnije i najmudrije, §to znali —*
najkarakternije ljude.

Dr. IVO MOGOROVIG

moralnog i fizickog zdravlja odnosno
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MATE BALOTA:

LIJEPI M

4 0v1h dana opet mi je do§ac u ruke uskr-
&nii broj. »Istre iz-1935. Poslao- mj ga bio
tada »zrmane Usip od »Sikuracionic, Tada
je-zapodela; bila’ polemikal o Zivotnoj - spo-
-sobnosti takavskog' ‘govora i »umietnoge
'knjizevnog jezika: 1z Rojnicevog citata Be-
Ticevih i ReSetarevih tvrdnji saznajem da
i ja nisam Sakavac. | Jer po fome, juino
od crte Barban—Kanfanar—Kringa—Tinian
i mwema CGakavaca. A ja sam iz krala koii
je juino od te povulene granice. Fala filo-
lozima na tom obavieStenin. Ali ja mislim
da €e oni: morati da izrade, uz filoloske
»8katule« koje veé ‘imaiu, jo$ jednu novu
»Skatulju, da metnu u niu i o.ai govor,
$to se govori n 'Vlagiji, odakle sam i ia, i
jo§ jednu drugu za -onaj govor, kojim se
govori i 1 Splitu 1 koiim piSe dosada naj-
produktivniji  savremeni akavac Marko
Uvodié. e :

Polemika ie zavrSena, 'sud ie gotov i
mi smo osudieni niSta manie nego na smrt.
Ipak, prije nego umremo, da posaliemo ne-
koliko »balot« u njihove fjlolo§ke sbaline«

Prva shalota« bi bila, da Cakavstina do
sada, nigdje, ama ba§ nigdie, kao govor
nije izumrla. Nigdje nije ustupila miesto
Stokavitini u prosloj hiliadi godina. Ako
se izmijenilo podrudie u koiima cekavei Zi-
ve uslijed selidaba sa juga i istoka na sje-
ver i zapad, niSta se u broju liudi koji jed-
‘mim dijalektom govore mniie promiienilo.
Broino su &akavci jadi danas nego ikada
prije, proporcionalno prema ostalim djelo-
vima nisu vierovatno slabiii. Ali to su
~stvari od maloga znacaia u pitaniu koje se
postavilo. Filolozi hoée da stave »brnijicuc
‘na usta ne omima koii ¢akavski govore ne-
‘g6 koii Gakavski piSu. 1 tu je glavno pita-
nie, Razlozi su racionalni, »modernis, re-
kao bih »centralistickic., TeZi se za unifor-
miranjem knjiZevnog jezika i kniiZevne
proizvodnje. Ljudima ne smeta, $to ie Sto-
kavska knjizevna proizvodnja oStro podije-;
liena u dvije kniiZevne sfere sd dva pisma,
viSe 'ili ‘manje 1 sa dva kniiZevna narje&ja,
sa dva kriga Citalaca, nego vide opasnost
u petorici, Sestorici pisaca, koji cakavski
pisu. Za &akavce je ova briga vrlo laska-
va. Ljudi misle da oni stvarno ne$to wvri-
jede kao pisci (Uvodié, Lijubi¢, DvorniCié,
Long&ari¢, Gervais i drugj neki) i da bi bi-
lo korisnije da piSu ' Stokavskim knjiZev-
nim jezikom. Obogatila bi se kniiZevnost
ciiela, postali bi pristupa¢niji svima, Razu-
mije se da to vrijedi i za kajkavce,

Zasto piSemo Cakavski? Kad je Mato§
pofeo da piSe kajkavski bio je vierovatnoi
impresioniran francuskom regionalnom pro-
vansalskom lirikom: Kad je Nazor pisao|
svojih nekoliko Cakavskih pjesama bio je
impresioniran muzikalno$éu kastavsko-opa-
tiiskog govora, Za savremene Cakavce uti-
caj felibrizma ne znadéi niSta. Ja sam do-
znao da oni postoie mnogo poslije prvih
mojih piesama CGakavskih, I za sve nas ie
vierovatno glavni motiv onaj isti, koji ie
dao podstreka Nazoru: muzikalnost
govora naSega rodnog kraja.

Cakavski govor, i to je druga :balota«,
kao i ruski ili slovenski, je melodiozniii i
od najdiséeg Stokavskog govora. Uzmimo
Zupan&iéa (citiram po sjecaniu valida po-
gre$no) za primjer muzikalnosti slovenskog
iezika:

in zajokal je vlak skozi mrak

o deklé ti ob oknu sloné

Si i ¢ula ta vrisk jokajo¢ skozi nog,

oj zbogom domovina.
Pokusajmo prevesti ova Zetiri stiha na Sto-
kavskj knjiZevni iezik, pa éemo vidjeti Sto
¢e izadi., ’

i uzmimo Gervaisa (opet po sieéaniu):

Oj mala, spl, ne misli na t6,
za® ja san briZniéina

Zenit se more, moje zlato
on, ki soldi ima.

Ili Nazora (po sieéaniu):

Ti ki si preletél sto mor i sto jezér
povi kadé je on, za kog dojin ia S¢er,

— o e e w— — i —

Jel’ na se ga zelad tujina neznand

Jel’ veé on pozabil mané i otroké.

ma kad se spomené, teh gor, teh drev teh
sten,

uréki Ge se ti razvrgnut si va tren.

I kad z onéh bi strdn, jeddmput doma 35al

e e e —————

2ISTRA:

Iti Lgublca.

Kraj puta sidin

Gledan za divajon

Kroz poja se gubi

S lipoton svojon,
Ostavljam sada filolozima, da onl bace
svoju_»boCus¢, pa da razjasne, Sto znale
u poeziji naglasci za muzikalnost pjesama,
Sto znali na pr. u ruskom, poliskom, slo-
venskom jeziku ili ¢akavskom nariedju na-
glasak na posliedniem ili pretposljednjem
slogu, ili jednosloZne naglasene rije€i, —
za razliku od ¢eSkog ili hrvatskog knjiZev-
nog jezika. Ritam Cakavskog govora ie
brz, kao trCanie nizbrdo prema moru, kao
zapovijedanje uw pomorstvu, kao brzo-tan-
drcanje kola po kamenitim putovima, gdie
se kola mogu razbiti, aI: nikad zaglibiti u
blato.
Imam io¥ i treéu »balotue, i Zetvriu, sa
kojom bih sve njihove »baline« mogao da
istieram svanka 'zogac, alj mislim da:niie
potrebno, da i nju izigram, ‘Dovoline su
prve dviie, a‘ naroCito druga: lsepota 1 mb-
zikalnost takavitine. !

Da je mrtav na¥ jezik maternii (sa gra-' |

- w

Janko Samec:

Puste so ceste in mr

Duse ko hie so mrt
v niih ni plamenov

" - ats kog glediSta nase narjetie), nas ne bi

0. Da li éemo nekad svi, t. j. svi naSi
hmew i sva naSa sela Zivieti u nekoj ie-
dinstvenoj civilizaciji, koja ée nam putem
Skola, novca, novina i radija iziednaéit:
iezik, kao 3to izjednauje noSnju, le pita-
nie vrlo daleke buduénosti. Ne vierujem
da ¢e ni onda mati u seljackim kuéama
na8ih rasutih sela i zaselaka misliti da ie
liepSe da tepa dietetu »lijepa moja ptica«
nijesto »lipi ti¢ moiec i seliak javljati Zeni
da »kiSa lijeva« umiesto »daZ roni«. Danas
ie za mene vrlo vazno da se kod starog
Iva Dujmoviéa na Portu u DubaSnicl osje-
éam »démae, a ne »k6d kuce.«

Ako vrijedi ono §to kaZemo Zakavski,
liudi ée Citat; naSa stihotverenija, Ako ne
vrijedi, sve je ovo diskutiranje suviSno.
Liiepa knjizevnost ili je liiepa, ili niie kniji-
Zevnost, Ali ba§ onda, kad bi Cakavski go-
vor: bio stvarno osudjen na: ‘smrt, vrijedi
pisatj na fome narjedju. Kad bi to bio i
mrtvac, bio bi tako lijep mrtvac, da bi mu
trebalo = sagraditi. naijtvrdie i najtrainiie
piramide.

PESEM ZA SEDANJE DNI

alni so dnevi

veter nad niimi otoZno jedi...
Kam so zgubili src mladih se spevi;
da od nikoder vec Cufi jih ni?

ve in prazne,
ved toplih ognjisd.

Strehe udrte zré v svet neprijazue
Z molkom, ki tesni ie molk pogori§c.

: Brahe “kam svoie ste strune zaprli,

da iz nijih pesmi ni slifati vet?

z njimi vsi lepi vam

Danes v Zivlieniu je
duse in srca ljubezni

svet vstal prerojen o

BOSTJANCIC IVAN:

Kaj so vsi ognil vam v prsih umrll,

snovi li pret? —

treba 'i)o:mma
moti! .

Ali naj vedno ostanemo truma
suZnjev, ki k vsaki krivici molgi? — .

Z vero in upanjem sklenimo vrste, - -
sr¢ pomlajenih v delovni krog!
V' bratstvit ljubezni in volije nam Cvrste

d nasih bo rok!

BADNJE VECE
Nocas, dok drhéu daleke zvijezde
i kroz noé¢ jasnu zvone srebima zvona,

daleko od tuge drvenih baraka

uéi ¢e Krist u raskos bogatih salona.

U ukoienoj pozi bontona

on, tuini Krist, kralj svih

o bratstvu medju ljudinma

i #Zivot ée opet normalno

A u jednom podrumskom

tuznih jasala od obiénog

IVO ZIC-KLACIC.

a mornari sa_

vijore¢i barjak kupa se u vece

Lahki mu brod ne bi razbil ni led ni val

I pric¢at ¢e se davne, stare legende
i mnoga ¢e bijela ruka zasvirati
boziénu piesmu na klaviru.

0, radujte se, jer ée sve biti opet kao i prije, -
sklonit ¢e se boziéna drvea u kutu tavana

i manira

slavit e se slavlje poslednjega kraha,
u krugu svih trgovaca i bankira,

siromaha,

i o mirn

potedi,

poteéi kao i svakog predjaSnjeg dana,

stanu,

gdje se nije ¢ula zvonjava srebrnih zvona,
jedno ée se golo dijete rasplakati nad slomom

kartona.

'MORNARI SE VRACAJU U ZAVICAJ

Vraéaju se. svojim domovima bez ikakvih znamenja.
Stazama  morskim izgubiSe sve ranije uspomene;
zabdra.we na strane luke, uragane, bdijenja i trpl
pred zaviéajem su prohujalidani samo nejasne sjene.

Rodm"otoci ¢ekaju brod i darove nepoznatih zemalja,
palube topao san i miris domade tiSine.
Djevojacke ofi traze po dalekoj pudini svog kralja,
dok se Zene tjeSe snovima i prstima sudbine.

Pod razapetim ;edrima Skripi paluba i sve katarke,
rnjem rumenilu i sjaju

zavi¢ajne uvale nisu viSe nikakve opsjene ni varke,
g drhtave ruke sve su blize dragome kraju,

st.

STRANA 3

Vji. Zidarié¢: Nova godina

U PIRATSKEN GRADU
Vitar huéi vz zidine, daZ roni

sve je more sure bilo, breda vani ni.
Luka sve je puna KkriZovadi,

prez motora jo§ su svi,

jos Zivot je od makine jadi

jog se jadro sasvin pokloniio ni.

Stari grad je zibka svih pirati

od Bretanje i ManSa kanala

éa je tote pirovalo svati

i mnoga je ljuba prez drageg ustala-
Stari zidi jo$ stoje visoki, trdi

suri, &rsti i tujemu grdi,

Kada tako gledan slike starih daws
stare sile i kuraja, sve do smrti
spominjan se da meZ nami

na miljare je unuki od pirati

ki se nikad nisu dali jadno strti

a i s brodi upravljati jos te znati.

Sve je more suro bilo, kake na$i jadi
a naSe su misli érne ka piratski gradi.
Jo§ je more nasa mafi, jo5 nas sebi
zZove

jo§ je vrime da na vanka ubrnemo
pfove.

Malo MATE BALOTA

SVICARI

Sviéari od Rase, Porta i Budave
i Kirei i Vlahi na Velen Kvarnaru . -
sviteéi ne zabe na navaduo staru

kantaju od Kuj do Debele Glave.

Ponikad i mih se &uje iz kajiéa
i 'riba nagrne da slu$a svirale
pa kad bi Skombre oke barke prale

igra krv sviéara, pleSe mu i sviéa.

Kad zakuha jugo, drugi ples se pIeEé 3
sve sile se napnu, sve snage oZive

i ofi sviéara sve se nakostreSe

na srhe i vale. Stoji od mramora
ponad &érnih vala, iznad pine sive

; ]una.i&ka i lipa glava sviéarova.

MATE BALOTA

- NAs GALJARDO

Muskardin Ay
je bi nad galjardo.
Vaijk je oholo z rijepuon maha,
z rogi neprijelelu prijeti
i rova;
vajk je teZak jaram nosi,
pod njin se mudi
pota
Bi je ohol, bruman i trdoglaf . .

Ora nan je trde ledini
i va mule i
Eumpanj nan fe bi jedini.

Ma Fkat je prifa fant,
Suoldi za 3teuri platii

— mnismo imeli,

pak so nan vola selvedtrali
i va macijel popeljali.

I galjardo, -

nad dragi. .

— wvuol,

Iei nas je éuda lijet hrani

iz rogi :

zemljo nado brani

— e pod oStricon bekarsle dageti.
seguira,

zadnji put zarova,

Je prokle bekari,

a nas je mapomoé zva.
dVAN CRNJA (Zminjstina)
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IZNASANJE DRAMA IZ ISTARSKOGA' NARO
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ODNOG ZIV.OTA — ISTARSKI NARODNI

PLESOVI, MUZIKA I NARODNE NOSNJE NA XI OLIMPLJADI U BERLINU 1 U KAZALI-

STIMA U ZURICHU, ST. GALLENU

1 WINTHERTHURU U SVICARSKOJ

Razgovor s procelnikom MHKD g. A, Freudenreichom

Gosp. Ernest Radeti¢ nas je upozorio na pisanje Svicarske Stampe o
Istri prigodom izvadjanja »Balunac, kojega su, uz ostale hr:vatsl;e narodne
plesove, izveli &lanovi Matice hroatskih kazalisnih dobrovoljaca iz Zagreba,
Zamolili smo g. Radeti¢a da nam napise prikaz o mdr_{ MHKD za »strag,
jer je od Istrana g. Radetié najpozvaniji da o tome pise, buduéi da je on

veé dugi niz godina tajnik MHKD.

Dosadasnji rad tog hrvatskog rodoljubnog drustva za Istru najbolje po-

kazuje koliko bi mi mogli udiniti za

na$ rodni kraj kada bi i u ostalim

sliénim drustvima imali po kojeg Radeti¢a. Dakako, da ni g. Radeti¢ ne bi
bio uspio toliko da nije kod élanova, a narolito kod uprave MHKD, nasao
velikog razumijevanja za na¥ kraj i nad narod u Istri, pa treba na ovome
mjestn zahvaliti i ostalim Elanovima tog zasluZnog drufiva, a narodito

upravi kojoj je na éelu g. Aleksandar Freudenreich.

Matica hrvatskih kazalisnih dobro-
yoljaca (MHEKD) je popularno i simpa-
tiéno druStvo mladih hrvatskih rodo-
ljuba, prijatelja kazaliSne umjetnosti,
koje si je greduzelo, da putem _pozornl-
ce i kazalista propagira samonikiu hr-
vatsku narodnu kulturu, te iznosi sve
kulturne vrednote, koje hrvatski narod
posjeduje.

U glumama, sto ih ona iznosi pred
domaéu i internacionalnu publiku, od-
razuje se Zivot hrvatskoga naroda, ma
gdje se on nalazio, iz njih struji dah
naSe zemlje. Patnje i GeZnje narodne,
teska njegova borba za opstanak, ¢aso-
vi njegove radosti i tuge, u tim su glu-
mama uvijek vjerno iznesene. Jedan se
put to iznosi u obliku drama, éas savre-
menih, éas iz bliZe ili dalnje proslosti,
drugi put u prikazu narpdnih obiéaja i
nosnja. Kako se pak zivot hrvatskoga
naroda bez pjesme i plesa ne da ni za-
misliti, razumljivo je, da je Matica ve-
liku paznju posvetila i toi grani hrvat-
skoga narodnoga Zivota. !

Citateljima je »Istre¢ dosadasnji rad
M. H. K. D. dovoljno poznat, jer je ona
u svom programu uvijek znala naéi do-
volino mjesta i za onaj dio hrvatskoga
naroda, koji veé stoljeéima straZi mrtvu
strazu na krajnjim hrvatskim granica-
ma uz ohale Mirne, Raje i Dragonje.

OZivljujuéi narodne borbe za hrvaf=|

stvo Istre prije rata, u ¢asovima, kad je
izgledalo da su danadnje mladje gene-
racije ve¢ davno zaboravile sve one
nadéovjedne napore nasih otaca u Is-
stri, ‘ona je iznijela na pozornicu pre-
krasnu Carevu dramu »Zimsko sunceg,
koja je trinaest puta do posljednjega
mjesta napunila zagrebacko Narodno
kazaliste, a u Virovitici i Sisku dvaput
rasplakala tamoSnje mnogobrojno  ro-
doljubno opéinstvo.

Ta bi se drama, jer je i danas jed-
nako tako aktuelna, kao i prije 30 go-
dina, bila davala barem joS pedesetak
puta ne samo u Zagrebu, nego i po svim
ve¢im gradovima hrvatske pokrajine,
kuda su redom pozivali Maticu da s tim
komadom nastupi, da nije zbog tehnicé-
kih razloga morala biti skinuta s reper-
toara.

Malo zatim M., H. K. D. nagradjuje
na jednom od svojih natjeéaja Radeti-
¢evu . savremenu dramu iz istarskoga
narodnoga Zivota »Za goli Zivot¢, koju
Kasnije i stampa u svojoj nakladi, te je
odmah uvritava u svoj repertoar, -Uvje-
zbava je i hocée da je iznese na pozor-
nicu. Na Zalost je, i opet zbog tehnicé-
kih razloga, ta jaka i potresna drama,
koja Zivo prikazuje danasnju Golgotu i
tragediju, morala biti u zadnji éas ski-
nuta s repertoara.

Prigodom XI, Olimpijade u Berlinu
pozvana je Matica da nastupi u natje-
canjima u narodnim plesovima. Matica
slaze program, u kom kao najznac¢ajniju
todku stavlja na prvo mjesto glasovito
prastaro istarsko narodno kolo »Balunc,
a odmah =zatim solo-ples po narodnim
motivima »>TuZna djevojka iz Istrec®).

Nabavlja originalne narodne nosnje

Istre, putuje u Berlin i nastupa tamo
red predstavnicima cijeloga svijeta, uz

~ ostale hrvatske plesove i s hrvatskim
kolom tzv. »Balunome« iz Istre, htijuci
time podvuéi hrvatstvo Istre i nedjelji-
vost njezinu od ostalih hrvatskih ze-
malja. ]

Uspjeh je, kako je poznato, bio Kko-
losalan i Matica se vraéa nagradjena
prvom nagradom.

Ove godine od 13. do 23. studenoga
gostuje Matica, na poziv tamo3njih ka-
zaligta, u Ziiricht, St Gallenu i Win-
terthuru u Svicarskoj. MHED ne propu-
§ta ni ovu priliku, da podvuée kompakt-
nost i cijelinu svih hrvatskih zemalja,
pa iznosi 1 svom bogatom programu uz
sSlavonsko = koloe  »Posavski Drmes«
»>Dalmatinsko-bosansko Junacko kolox. i
nas istarski »Balune.

Proceinik MHEKD  gosp. Aleksandar
Freudenreich - smatra potrebnim, da
mnogobrojnoj internacionalnoj publici,
koja se onih dana okupila u zuriskom
Schauspielhausu, te St. Gallenskom 1
Winterthurskom Stadttheatru (bas je te
vederi bic u Winterthuru conte Carlo

Urednistvo.
Sforza) opiSe hrvatske zemlje i krajeve,

programu, pleiu. Prije »Balunac¢ prika-
zuje Istru, hrvatski njezin karakter i
divovsku borbu onoga naroda za odr-

sadasnju tuznu sudbinu,

tocka dozivijuje aplauz, koji se na kon-
cu pretvara u neku vrst manifestacija
za slobodu svih onih malih naroda, ko=
jima je ona u opasnosti.

u kojima se pojedina kola, koja su na

Zanje na rodnoj grudi, kao i njegovu

Publika shvaéa 1 razumije i svaka

Moramo podvuéi, da je cjelokupna
Svicarska kritika vrlo povoljno oecijenila

neke vrsti otac svih drugih hrvatskih
plesova, To da je jedan muzikalni i ko-
osnovne

ostalih plesova izvlace svoje

Konstatirali su’' dakle i oni ono, 3to
smo mi svojedobno, prije nekoliko go-|
dina, utvrdili opisujuéi u »SKLADU¢
karakteristiku plesa» Balunaz, da je to

zvano »Balunom« (uz ples
uvijek po taktu pjevalo sobrni se obrni
kako kolo povodi«) — onaj prastari
hrvatski ples, Sto su. ga oel nasi prije
bogzna koliko stotina godina, seleéi na
zapad, donijeli u Istru. U starom se jel
Kraju ritam 1 korak toga kola pomalo
mijenjao i dotjeravao, U Istri, koja je
ostala kdo neki od majke zemlje: ofki-
nuti otoci¢, ono se je odrZalo u svom
iskonskom - obliku. : :

Tako ziriski »VOLKSRECHTe od 18.
studenoga 0. g. piSe: !

»VOLKSRECHTA¢ kaZe, da su Zenske
plesale u jednostavnim »modrinamas.
Buduéi da nitl conferencler g. Freu-
denreich, niti pojedini ¢lanovi Matice
tu rije¢ nijesu nigdje spomenuli iz jed-
nostavnog razloga, jer nijesu zr_1a11, ‘da.
se zenska narodna noSnja u Istri naziv-
lje »modrinamag, svima im je jos i da~-
nas zagonetno, odakle je mepoznati Kri-
ticar »VOLKSRECHTA¢ znao, da se U
Istri nose »modrine¢. Op. piscal)

| TAGES ANZEIGER FUR STADT U.
KANTON ZURICHg, od 17. XI. o. g. do-
nosi_ovo: ]

»Veé prvi ples, istarski prastari »Ba-
lun¢ pokazao je iz kojih se osnovnih ob-
Iika, sastoji njihova koreografija. Veci-
nom podinje kolom s laganim, odmjere-
nim ritmovima, da bi se onda postepeno
preslo u sve Zivije, objesnije taktove,
koji izazivlju korake s udarcima i po-
skocima, kao i originalno preplitanje
nogu, koji u ekstazi groznidavo pokrecu
‘cijelo tijelo. Humor 1 svefano raspolo-
zenje nikada se ne izvrgnu u razuzdane
groteske. Ti plesovi ostaju uvijek éedni,
mladenacéki naivni i ljubazni...¢
. »ST. GALLENER TAGBLATT¢ od 25,
XI. pie medju ostalim o »Balunue¢ ovo¢:

»Veoma informativan bio je istarski

prastari ples »Bs.lun«lé g;er sadrZi u sebi
r 5 h skoro sve elemente. ko,
nas »Balung, istaknuvsi da je on kao oblicima, kasnije #vo prodiru u nared-
‘nim tockama. Vise puta ra.zdvajg. t_loseipg
> 7 ¥ .o T getni zatvoreni kKrug u parove,
reografski mozaik iz kojeg ritmovi svih zadudo ne éini za,vx%nu psliku, jer sepna
blik koncu grupiraju zene, koje slijede mu-
b {skarci, sastavljeni, medjusobno u plesne
Jedinice.

u pojedinim

Iz plesa se osjeca prava povezanost

.%ﬁxocga, koji zajedniéki dijeli radost i
Zalost,
istarsko kolo — koje je tek kasnije na-| '

Falilo je, naravno, zaviéajno selo ili

se naimejlledina, na kojoj se narod u svedano ve-
selim zgodama sakuplja. To bl jo§ viSe
‘potenciralo prirodnost svih tih plesovae.

»VOLKSSTIMME<¢ od 17, XI. o. god.

opet piSe:

»Prvim plesom »Balunome provejava

duboka sjeta, koja se osjeéa, koliko u
nacinu plesa, tollko i u teikoj glazbi.
Taj ples plesu siromasdni
¢eznu. za slobodom i u muci obradjuju
kamenito tlo, da bi imali najpotrebnije
za, Zivot.. .«

seljaci, koji

Ne éemo duljiti. Spominjemo tek to,

iz Istre, celebriran je u jednostavnim
istarskim »modrinama<. Prirodnost iz-
vire iz jednostavriog kola, koje se po-
malo raSlja i razgranjuje, tako da na-
staje muzikalni i’ koreografski mozaik,
iz kojeg izvlace skoro svi daljnji ritmovi
svoje osnovne oblike. Muskarei su odje-
veni u bijelom, (bijele benevreke i bije-
la vezena koSulja!) a Zene u smedje-cr-
veno. Rukavi slobodno-lepriaju i kao da

koji mora veé stoljeéima da nosi teiko
breme ropstva, iako je rodjen da bude
iskljugivo slobodan narod. U sBalunuc
ispoljava se ono ¢isto ljudsko, $to mi

mo biti odrasli i nenaravni.
stilizacijom. Redoslijed plesacéa u tom je

krugu takav, da su izmedju visokih i
jakih muSkaraca, manje. krupnije Zene.

»BALUN¢, starodrevni narodni plesJ

istiéu snaZna Tamena jednoga naroda,

Cesto nazivamo »djetinjavime, jer Zeli-

Harmonija zajednice naglagava se tu

Kod »Baluna« kolo je prvotni poloZaj i
osnova ftakta. To  je. tipiéan ‘osnovni
oblik plesa, koji:je miran i suzdrdljiv, |
kao da €uva svoj unutradnji Zar za in-

ples u koracima ne spada na kazalisne

dio na tratinama i gumnima .. .«

stvar, koja je do danas ostala zagonet- . °

ili kulturno glediste pojedini

‘ginalnim narodnim

nom svim clanovima MHED, ' 'Kriticar! nevatski karaktes Istre.

da su. isto tako lijepo i pohvalno u svo-
jim . opSirnim Kritikama pisali yNEUES
WINTERTHURER TAGBLATT« od 18.
18. XI., »DER LANDBOTE« od 19, XI,,
»DIE OSTSCHWEIZ« od 19. XI. i dr. Na-
roc¢ito su radnicki listovi s mnogo razu-
mijevanja pisali o tim nastupima.

Pri koncu iskoriSéujemo i ovu prili-
ku, da se vrijednim élanovima M. H, K.
D. od srca zahvalimo za njezin dosadas-
nji trud oko promicanja kulta Istre, te
najsretnije, a valjda zato i najdraze
kéeri Majke Hrvatske.

Danas pak pogotovo, kad izgleda da
su ostale hrvatske zemlje u politickim,
socijalnim 1 kulturnim borbama za svo-
je marodne’ ideale, na Istru nasu skoro
zaboravile, taj i takav rad ove nesebié-
ne i pozrtvovne druzine zasluZuje zaista
svaku hvalu- i priznanje sviju nas. Bez
obzira na to, kakvo polititko, socijalno
od mnas

*) Muziku za »Balune 1 za »TuZnu dje-
ojku iz Istre« odlitno je komponirao po ori-
motivima nas uvaZeni

fimnije i srdaénije ¢asove: Krug se sam |/Mladi glazbenik prof ' Slavke Zlatic.
A SRR e TR S 53 . o Smatramo potrebnim da ovom d is-
po sebi Siri i odmah se osjeéa, da taj “taknemo, lmkt])J bi bilo veoma oﬁgﬁgg} lda

‘JiaSg ll;‘l]a]t}ja Inteligcélci_jn,i Jednako C;na koja
i _lije dolje, kao i ona. koja je ovdje, a ima pri-
daske, nego da se taj pastirski ples ro R R - le, P

] . U . thire sve podatke o noinjama, vezovima, plesu,
(Ovdje zapazamo jednu interesantny i pjesmi

je preko, marljivo sa-
I prici, putkem vjerovanju itd. uopce
istarskom folkloru, g f b
Nista ne moze bolje od toga posviedodifi

Istarski »balun« na poezornici u Svicarskoj prije pocetka

RAZGOVOR S PROCELNIKON
NHKD

Nasli smo g. Freudenreichd u prostorija.
ma Matice hrvatskih kazaliSnih dobroyo.
liaca, tamo iza kazaliSta, u jednom kril,
one poznate zgrade (od opeka). Dok su zy
jednim stolom ¢&lanovi MHKD uvieZbavai
neki novi kazalidni komad, m» smo za dry.
gim stolom u brzini bilieZili ovaj razgovor,
Iza letimi¢nog pogleda na sat, jer
razgovor trebalo svrditi izmediu dva posla,
poCinje da brzo, ali toplo i uvierljivo,
prica o tome

kako i kada se zainteresirao za Istru?

da ie moj otac igrao kapetana u Car Emj.
novom »Zimskom suncu« (pok. Dragutin
Freudenreich, ¢lan zagr, kaz.). Tada se y
naSoj kuéi, i vani po Zagrebu, puno raz.
govaralo o Istri. To su bile prve impresije
nas djece — i tada smo Istru zavolili. A
otac nam je bio, znate, tainik Cirilometod.
skih zidara,

Sto su bili Cirilometodski zidari, to je
poznato. A poznat je i sav onaj rad Sto sy
ga oni izvrSili za Istru, I u takovoi- atmo-

sferi — atmosferi »Zimskog sunca« i atmo-
sferi Cirilometodskih zidara, rasli smo mj
tadaSnja dieca, — Ne samo rasli i pasivng

promatrali, veé smo i aktivno poceli sara-
djivati u tom radu za hrvatsku Istru. 1 mi
smo suradiivali u priredbama, i mi
prodavali Druzbine markice, Zigice, prire-
djivali manifestacije i radili sve ono &to

i ne€im odu3evliena.

skoj 3koli, doveo nas je tai nas$ Zar za
Istru i katkada do komi¢ne situaciie. U
pravilima naSega dackoga druStva
propis, da se za psovke plaéa globa, Globa
se placala u markicama Druzbe Sv. Cirila
i Metoda. Imali smo i tarifu, Tako ie; na
pr., svetac bio naijeftiniji, A te kazne u
markicama lijepile su se na rub plode. I
za druge neke stvari trebalo je prilijepiti
markicu na ploCu. Vise puta 1 za vriieme
predavania. Tu su nastajale komitne situa-
ci@e kada je neki drug morao da ide van,
ali priie toga ie morao priliiepitl markicu.
A strog profesor siedi za katedrom, Ali
markica se uviiek lijepila  prema veliGini
kazne ili veliGini potrebe. Izgovor da se

nostima rasle su na ploéi, tako da je.nasa
velika plofa — velika kao pola zidne stije-
ne — imala na koncu trostruki rub marki-
ca sve naokolo. §

to opsirnije opisalo moglo bi se iz toga
napraviti roman, ili barem duZu novelu, o
[sx?m peripetijama te naSe prve iiubavi —
stre,

lo Car
se {08 i danas, kako se ta knjiga bila mene
duboko dojmila. A sjeéam se i gostovania
Strozzijeve u Istri. Mi smo ta gostovanja
u Pazinu, Puli, Opatiji pratili s ogromnim
mgg:r%som. o niima debatirali, popularizi-
rali ih.

bilo mnogo, mnogo vise,

To ie bila liubav, prva ljubav, koju se
ne zaboravlia. Ljubav koia nas ne
ostavlia kroz cijeli Zivot,

— Znadi, da ste i kasnife nosili uvijek
ti svoju prvu dieacku ljubav? — postav-
lfamo slijedeée pitanije.

— Pa da, brzo nadodaie, da, i kasnije
u svome kulturnom radu ja sam imao uvi-
iek Istru pred ogima. Tako smo 1930 —
kada se usporedba s predratnom Istrom
sama od sebe nametala — mi smo posta-

leme tog mog rada opazio sam da Istra
Cuva u ogromnoj mieri ono autohtono hr-
vatsko kulturno blago, koje su drugi- kra-
&vi zZanemarili — i to me narodito privia
Cilo. To. to autohtono hrvatsks
kulturno blago Istre, nastoiinm
prikazati hrvatskom narodu!

. — Kada ste zapodeli u MHKD s prika-
zivanjem sadrZaja iz [stre?

Prvi put smo iznijeli na pozornicu istar-
ski narodni ples u lirskoj drami iz primor-
skog Zivota slva i Tonlié« od Mihaljevi
Mile. To je bilo prije 1930, Muhvi¢ nam ie
napravio glazbu sopila, pa smo y toj drami
izvodili originalne piesove iz Krka i Istre
uz pratnju sopila. — Kasniie nam ie Slav-
ko Zlati¢ priredio glazbu za sbalune, sto
Sho. ga imali izvoditi u Radetiéevoj drami
»Za goli Zivot«,” Drama se, kako vam ie
poznato, niie mogla prikazati.
od plesa iz te drame napravili cielini." !

tiv, a Nevenka Perko ga je prikazala
sama. ;

Pozvali smo vaSe Istrane s TreSnievke.
Oni su nam otplesali originalni sbalune, 2
mi smo kasnije tai originalni ples, tai dio
hrvatskog istarskog folklora., obradili ko=
reografski.

I tako s »balunome« populariziramo Istrt
— Istru kao hrvatsku pokrajiny — i u inos
zemstvit i ovdje kod nas, : 5

(NASTAVAK NA 5 STRANO.

g. Aleksandrom Freudenreichom_

,,Istra je bila nasa prva l,iubav’:-‘é_

ie taj

Sieéam se, kad sam bio jo§ mal dedlo,

stno-

radi omladina kada je u nefto zaliubliena

A kasnije — sieam se — u graditeli- -

bio ie~

dodje nekako do ploge se uviek nalazio. | -
markice, markice u svim bojama i vrijed- .

To su samo neki detalji — a kada bi se .

Kada smo ve¢ kod knjiZevnosti, da’ Vam |
napomenem, kako je moja prva lektira bi-
Eminovo »Pusto ognjistes, Sjecam '

KaZem vam — to nije bio interes, to i

vili »Zimsko sunce« Car Eminovo. | za vri- -

Tada smo
tako smo s »balunome otiili u Berlin ' na -

Olix[11}553d11 i u Svicarsku. Tada smo ga iz
vodili u dva motiva- — svi kao jedan Hio-,

— Ko vam je dao podatke o »halunuc?
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LADO BOZIC:

"+sISTR A«

DELAVSKI POKRET V IDRUJI

POLITICNO IN KULTURNO DELOVANJE IDRIJSKEGA DELAVSTVA — POLITIENE
RAZMERE V TEDANJI IDRUJI - BORBE LETA 1907 IN 1908 — PRIZADEVANJE ZENSTVA

Proti koncu 19, in v zadetku

20. stoletia je zapihal v globoko idriisko

kotlino nov veter, ki je vzdramil, razgibal in osveZil enoli¢no in skraino
patriarhalno Zivijenje zakotue ga slovenskega mesta. V hlapéevsko ~Ziv-
lgeuvle idrijskega rudaria in v filistrsko Zivotarienje idriiskega rodoiiuba-
mesfana fe prodrl klic zunaniega sveta, ki ie predvsem zbudil delavea
iz mrtvila, duhovnega in telespeza suZenistva, rodoliubue vrste pa pre-

cei zrahljal in razcepil. Idriia se

ostalim svetom.

Oba sloia, ki sta tvorila
rudarskega kotla, delavstvo in me3€anstvo,
ki se ie rekrutiralo iz wvseh krogov od
uradniStva do trgovcev in gostilniCariev,
sta Zivela zase brez stikov. Delavstvo, ki
se ie tedai izZivlialo samo pri delu v rud-
niku in doma; Ze ni imelo svoiih organi-
zacii, Res ie,, da so obstoiala nekatera
drudtva z delavskim naslovom, toda ta dru-
$tva so bila po ideii in delu izrazito mes-
&anska. Vodili so ith meScani, ¢lanstvo je
bilo me3&ansko, pomeSano z malim Stevi-
lom onih delavskih uskokov, ki so mislili,
da po svoii miselnosti spadaio boli med
medcane kakor med delavce.

Prav izrazito meSCanska organizacija
pa ie bila Narodna Ccitalnica, kier ie go-
spoda preZiviela svoie ure in dneve z na-
rodom. kateremu so bila vrata zaprta in
za narod ki ni imel od niilhovega dela
nikakera dobicka.

V tako Zivlienie Zivosrebrue doline so
prisla v 90-tih letih preteklega stoletia naj-
prei cesla in nauki liberalizma, ki so ga
prinesli v Idriio meS$¢anski dijaki, ki so
Studirali v zunaniih mestih. Nova gesla so
takoi udarila ob temelic meScanske zgrad-
be in iih dodobra omajala. Na ob¢nem
zbory. Narodne <&italnice, ki ie potekel v
popeluenr-narodnem soglasju in navduSenju,

ie ' radl izvolitve predsednika priSlo do}

poloma. Povzrotila ga ie drastitna izjava
zastopnika mladih liberalcev naperiena pro-
ti predsedniku. ki ie bil iz nasprotnega ta-
bora. Predsednik ie podal deinisijo, razkol
med ‘liberalei in klerikalci ie bil izvrSen.
Odslei sta hodila oba tabora no svojih po-
teh 'in" Zivela v ve&nem boju, ki ie zavzel
vCasih prav oStre mere in sredstva.

Delavsvo v tem boiu ni bilo prizadeto.
Onazovalo ie boi in lo€itev brez zanimanja,
Niti ‘od’ eneca niti od druzega ni pricako-
valo  pomod&i navezano ie bilo nasc it ve-
delo. da miegov ¢as Se ni nrisel. Verovalo
ie v-svole vstajenie in rast. medtem ko ‘je
videlo na drugi strani peSanic in hiranje
mescanstva, ki ra ie voina koncno vrgla
ponolnoma ob tla,

. Vendar pa ie kmalu po razcepu stopilo
na idriisko pozornico delavstvo. ki je zaZi-
velo ob glasu in programu sploSnega de-
lavskeea gibania in socialne demokracije.
Pricel ie vaZen secialno-strokovni in kul-

turno-nolitidni: pokret idriiskeca rudaria.
Stare razmere so pod niegovim uplivom
zadele pokati; delavstvo ie vzelo v roke

EEEHEEEEEEEEEEE

RAZGOVOR S PROCELNIKOM MHKD
i, ALEKSANDROM FREUDENREICHOM.

»Istra je bila maSa prva liubave,

Mi vam imamo jednu korsku recitaciju
— zapravo korski govor. Zove se »Da se
upoznamo«. Kada dodiemio u neko miesto
na- gostovanje. najprije izadje kor da
Ras na neki nain predstavi. Jedan pita:

— Odakle si ti?

— Iz Zagorie.

_-—lLepe ti ie, lepe ti ie Zagorie zelene
— prihvati zbor. 1 tako dalie — sve hr-

vatske pokrajine. Tako dodie red'i na
Wtru, Jedan pita:

— Odakle si ti?

— Iz Istre.

— Sirotica tuZna Istra naSa. prihvata

zbor 1 niSta viSe.

A g¢lazba prati tu korsku recitaciju.

Moram vam reéi. da se to »Sirotica
tuZna Istra nasSa« uvijek vrlo dubo-
ko doimlije sluSatelja.

= Imate 1i u programu
stvar o Istri?

— Mi o Istri vodimo uvijek ratuna u
sastavlianju naSih programa. Tako sada
obradiujem narodne- piesme uz scenu. Tu
sam prikazao sceuski ono u 3to ie narod
u svojim Zenskim lirskim pjesmama ulio
dus$u. Takove dviie melodramatske stvari
prikazalj smo sada u Svicarskoj. Gledaoci
su reagirali. iako nme razumiju rijeéi. Te
narodne ' piesme uzimlien iz svih krajeva
Hivatske. Iz Istre uzeo sam naricaliku iz
Radetideve drame za »Goli Zivote. Ta tuZ-
na pjesma najbolie prikazuie nase osjecaic
kada mislimo o Istri. Muziku za te
kompozicije priredio je Rudolf Matz, a ia
imam na brizi scenu i reziju. ;

— Bi li imali jo§ Stogod da mi kaZete?
— bilo je zadnje pitanje, jer ie vrijeme
odmaklo.
= A §ta da vam kaZem — napilite da
je Istra nafa prva ljubav. ne, napiite, ted-
na od prvih liubavi. da se ne bi uvriiedile
one druge, zavriio je u smijehu g. Freu-
denreich, — (t, p.

jos’ kakovu

prebivalstvo reSevanie

je prebudila in =zafela ‘korakati za

svoiega lastnega Zivlienskega
vprasania. MeSCanstvo ni imelo smisla za
delavsko vpraSanie. zato ni¢ Cudnega, da
ie ogromna vedina delavstva stopila v
vrste socialne demokraciie, le majhen del
sta si delili obe me3&anski stranki. To
razmetie se ie v noveiSi dobi %e izboli-
Salo v prid delavski stranki, dokler ni nova
metla pomela vsega kar ii ni hodilo v
radun. |

Socialisti¢no delavsko-strokovno gibanje
ie dobilo v Zivosrebrnih tleh globoke kore-
nine in pognalo krepke in koSate mladike.
Ze 1. 1903, se ie idriiski rudar pridruzil
sploSnemu rudarskemu gibanju v Avstriii
in ustanovil podruZnico »Uniio rudarieve.
V Uniio ie wvstopil kot zgodovinsko nai-
slabSe platan delavec in velik hlapec pod
bi¢em eraiskeza rospoda. Prvo delo orga-
nizacijie ie bila borba za zboliSanie gmot-
nega poloZaia delavstva, O uspehih in
neuspehih ki iih ie rudar dosegel v tem
boiu. kakor tudi o niegovem socialnem in
gospodarskem poloZaju do konca voine,
smo Ze plsali v na§i »Istric. Zato nam za
danes preostane samo Se politicna in kul-
turna stran idriiske socialne demokraciie.

POLITICNO IN KULTURNO DELOVAN.JE
IDRIJSKEGA DELAVSTVA,

Vzporedno in istodasno s prizadevaniem
idriiskih rudariev, da si izboliSajo gmoten
poloZai, je S8la tudi niihova borba za
osnovne politi¢ne pravice in delo za pov-
zdigo ravni sploSne izobrazbe in za kul-
turen- napredek, Delo in borba sta bila Zi-
vahna in sta dobila svoi izraz tudi v iav-
nosti. ko se ie poiavilo v Idriii prvo delav-
sko glasilo, §tirinajstdnevnik »Napreij«, ki ie
izhaial od 1. iuliia 1903. do 18. iuniia 1908.,
ko se ie povetal in preselil v slovensko
sredilée. v Liubliano. :

»Naprej« ie nosil zastavo socialio-dento-
kratske kraievne organizaciie v Idriii in je
konkuriral celo »RdeCemu praporu«, glasilu
osredniega odbora soc. demokratske stran-
ke. Zato ie doba »Napreja« jako pomembna
in znaCilna v celotnem pokretu idriiskega
delavstva. Za program si je »Naprej« za-
stavil borbo za lep3e Zivlienje. za nov svet,
kier ni bede = nevoscliivosti in sovrastva,

kier ie liubezen in mir. Boril se ie z res-

nico in pravico proti krivici in laZi. Nie-
cova pot ie bila pot izobrazbe, politike in,
gospodarstva. Tak ie bil niegov program.
Namah se ie razSiril po kotlini." delavstvo
se ra ie z veseliem oklenilo in dosegel ie
rekordno Stevilo 800 naroénikoy samo wv
Idriii Ni¢ Sudnega ni bilo, e se ie ¢Cutilo
osrednie glasilo ogroZeno. Osrednji izvrSni

odbor soc. dentokratske stranke je zahte-
val, da preneha »Naprei« izhajati in da se
pri¢ue izdaijati posebna priloga »Rdecega
praporas za idriisko dolino. Teda idriisko
delavstvo in ‘vodstvo se ni pustilo. ugnati
in ie zlomilo odpor vodstva.

Kiiub borbi z vodstvom v Lijubliani pa
sta rudar in »Naprej« $la po poti svojega
programa dalie. Pred vsem sta vodila
ogoréeno borbo z liberalizmom in klerika-
lizmom in odkrivala njune slabe strani dru-
cod po Sloveniii, posebno pa v Idriii sami.
Ostro so napadali obéinsko gospodarstvo
tedaniih liberalnih gospodariev in obéinskih
moZ, posebno pa povdariali vedno in vedno
zahtevo po splodni, enaki, direktni in tajni
volilni pravici v vseh ustanovah od ob&ine
do drZavnega zbora. To borbo so vodili v
okrilin kraievne organizaciie soc., dem.
stranke, ker iim oblast ni hotela dovoliti
volititnega druStva »Naprej«. Organizacija
se ie borila tudi proti carinski tarifi, za
delavsko varstvo in zavarovanie. Pokret
se ie lepo Siril in dobival po dolini Idrijce
do Cerkneza vnete pristaSe. Uspeh ni izo-
stal. Ze drugo leto delavskega gibanja je
delavstvo prodrlo v rudarski zadrugi in
bratovski skladnici. Obe pomembni usta-
novi sta tako presli v prave roke. Poleg
lista. so Sirili svoio idejo tudi s knjigami,
izdaiali so delavski koledar in malo knii-
7ico »Napreje. :

POLITICNE RAZMERE V TEDAN.JI

; IDRILJL

Polititcne razmere v tedanii Idriii so
bile precei Cudne in' za demokratiCne Case
nerazumliive. V obéinskem svetu so gospo-
darili liberalci z  liberalnim Zupanom ua
Celu, deZelni poSlanec mesta Idrije pa ie
bil. danes Ze pokoini dekan Arko, izvolien
v 0%iih volitvah 1. 1901, Delavstvo tedaj 3e
ni imelo volilne pravice. Me¥&ani so glaso-
vali- po razredih, po tem koliko davkov je
kdo vladeval. Delavec, ki ie malo zasluZil
in ie plaeval tudi malo davka, ie bil radi
tega brezpravna raia. OdloZali so mesZani
in v TIl. razredu okrog 150 Zenskih volil-
cev, Ti volilci so bile vdove, ki so pose-
dovale po moZeh hife in preiemale vdov-
nigo. Plagevale su davek od hiSe in od po-
koinine in imele volilno pravico v
razredu. Btk

Zaninivo ie, da ie vodilo socijalistino
delavsivo do 1906. odloéno borbo proti li-
beralcem ali »tur§énikariems«, kakor so iih
nazivali radi tega, ker jim je -idriiski de=
Zelni poslanec dr. D. Majaron, v zahvalo
za izvolitev, obljubil veZjo koligino koruze
ali tur$ice. L. 1906. pa je priglo pri ob-
Sinskih volitvah med niimi do kompromisa
in radi tega ie v IIl. razredu prodrla de-
lavska lista. To ie bil prvi politiéni uspeh
delavstva. Sli¢en sporazum ie bil doseZen
ez par let tudi pri. deZelnozborskih voli-
tvah. i .

Prvi uspeh ie delavstvo podZgal in pri-
¢elo je ostro borbo za splodno in tajno vo-

lilno pravico. Liberalci in klerikalci so na

iavnih shodih nastopali proti tei zahtevi

Niko Pirnat: Idriisko dekle
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toda z maihnimi uspehi. Delavstve je' zah-
tevalo popolno pravico in ne samo drobtin.
Zanimiv ie bil shod 1. 1905, ki ga je skli-
calo napredno politi¢no drustvo »Jednako--
pravinost.« Shod ie mnamreé izglasoval 2
ogromno vedino delavskih glasov nezaup-
nico tedanjem naprednemu deZelnemu i
drZavnemu poslancu dr. I. Tavéarju, ker je
nastopil v drZavnem zboru proti sploSni
volilni pravici, Kako se ie pocutil vrhovni
Sef naprednih krogov po nezaupnici lastne
organizaciie. o tem zgodovina mol&i, De-
lavstvo ie manifestiralo za svoje pravice
na shodih. sestankih. pri demonstraciiah ‘in
pri splodni stavki, ki jo ie proglasilo 1905. .
Stavki so se pridruZili tudi obrtniki. To ie
bil paé dogodek, ki il imel primere v ostali
slovenski domovini. B
BORBE LETA 1907. IN 1908.
Shlo¥na, enaka, direktna in taina volilna
pravica ie bila konCno 1. 1907, doseZena.
Pritele so Zivahne priprave za prve voli-
tve po -novem zakonu. Delavski kandidat -
za idriiski okrai ie “hil strokovni tainik
Kopa& iz Trsta. Dobil ie sicer v Idriji naj-
ved glasov, ni pa mogel prodreti.
Naslednie leto (1908.) so bile razpisane
tudi deZelnozborske volitve. Liberalni kan-
didat za [driio ie bil vadniSki ugitelj En-
gelbert Gangl. klerikalni dekan Arko in
sociialisti¢ni Edbin Kristan. V SirSih wvoli="
tvah ni prodrl nobeden, zato se ie borba.
prenesla v oZie volitve. Pri teh je prodrl *
E. Gangl s pomo&jo socialistiénih glasov.
Delavstvo mu ie dalo glasove proti obvezi,
da se bo boril z delavci in za niihove te-
#nie. MoZ ie drZal obliubo dano delavstvu,
zato pa ie padel v nemilost v svoii lastni
stranki. ;
L. 1907. ie bilo ustanovlieno - Delavsko
socijalisti®éno druStvo »Napreijz. Prav isto
leto so ustanovili tudi Katolisko politi¢no
drustvo. do€im ie liberalno obstojalo Ze
preije. :
Uspehi niso delavstva zadovoliili. Neu-

.| strageno ie nadalievalo svoie borbe. Trud

ie bil obilo popladan, ko je bil 1. 1910. iz-
goljen v Idriji socijalisti®ni Zupan Ivan
Straus. Bil je prvi socijalistini Zupan v
Sloveniji in Avstriji. Imel ie tako zaslombo
v -delavstvu, da je bil celo med voino in
po okupaciii -itmenovan za zacasnega ge-
renta in komisaria.

Kakor je bila uspeSna politiéna borba -
idriiskega delavca. prav tako ni zaostalo .
tudi njegovo prizadevanie na kulturnem .
poliu Vse prosvetno delo so vrdili v okri-
liu krajevne organizacije. le za nekatere
panogze druStvenega dela so ustanovili sa-
mostoine organizaciie. Tako so bila usta-
novljena 1. 1897, Idriisko kolesarsko dru-
§tvo »Sloga«, 1 1903. delavsko godbeno.
drustvo in delavsko lovsko dru¥tvo.

PRIZADEVANJE ZENSTVA,

Pomembno e bilo tydi prizadevanje
socijalisti¢nega Zenstva, ki je wustanovilo
prvo socialisti®no Zensko drustve v Slove- -~
niii, Imenovalo se ie drustvo »Vedae. Nje-
gov namen je bil dvigati Zeno duSevno,
Euvati io pred propadaniem in pripraviti io
v stremlieniu po zboliSanju njihovega go--
spodarskega poloZaja.

Gospodarsko ie imela socijalna demo-
kraciia mo&no oporo v svoiem Delavskem.
konzumnem druStvu (1897.). Z namenom,
da bi dvignili idriisko €ipkarstvo-in SEitili
Cipkarice pred izkoriS€aniem, so ustanovili
l. 1905. tudi &ipkarsko zadrugo.

Delavsko eibanie ie dalo idriiskemu ru-
dariu in mestu obilo dobrih sadov. V svo-
iem delu ie bilo ustvariaiole proti popol-
noma neolodnem delu meS&anstva, Ceprav
e bilo med voino zatrto in delavstvo mili-
tarizirano. ie planilo po voini Se krepkeje
na dan. dokler ga ni stisnila Zelezna pest
za vrat. zatrla organizacijo, delavstvo pa
postavila. ko ga ie oropala vseh pravic,
na kolena in mu naloZila samo dolZnosti.
Stari ¢asi so se vrnili v srebrno dolino in

samo malo_ casa Se in srebrni studenci
bodo usahnili. .

o
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* ° Pomlad 1935 Kriza in liudska beda,
Polna skladi§a. Brezposelnost, =
Na raskriziu tovarniSkega hodnika, pred
- pisarnami, stoji moZzakar srednie rasti. Vi-
Aeti ju siromaSen. postaren in izgaran, kot
trska. Strgana temna ali Ze stara letna
obleka mu ohlapno visi ob Zivotu. Podoben
ie delavcu iz predmestia, ki ie morda pri-
Zel pravkar z ulice- kier ie spravlial v klet
voz prenioga, Si nato spet oblekel, svoj
bolidi suknii¢ in zdaj stoii tu pred pisarno
‘ter Saka na svoje prisluzene dinarje.
Prvié. . ko sem- Sel mimo niega, ga Se
nisem niti opazil Zdai ga pogledam na-
tanéneje. Obrne se in se mi prijazno na-
smehite. Zdi se mi, da Ze dobro poznam ta
obraz, to postavo, visoko Celo in poteze
na licu. Toda v polmraku hodnika ga e do-
-voli ne razlodim. Ali_ni to Polde KrSinov,
~ Krsinov, bivsi na8, domadi, veliki mini-}{
-strant? ; ¢ ] L
Polde me gleda 3e nekaj Casa z istim
‘nasmeliont, ki se’ mu pozna zadovolistvo
‘Ze nad tem. da sva se srecala. Vidim. kako
i poigravaio okrog usfen nagajive pote-
7e, ‘obdane z nekakim Se na pol Zalostnim
nasmelion. ki bi bil zelo rad vesel. Vitka
‘moSka postava se je krepko vzravnala: ko
mi ie pogledal v o&i. Veselo sva si podala
roki. Ze dolge se nisva videla. morda 20
let, Ko mu gledam v oéi, se pri¢ne med
nama razgovor, ki je Ze sprva polglasen.
Zavedam se, da prislu§kuiem v njegovem
glasu nekaki dalini godbi, domagim bese-
 dam. naglasom. zvokom. (Zdi se mi. da so
se mu oc&i medtem lesketale), Nato mu glas
znova “upade in rece: ; ¢
. »Si.me vale spoznal? — Jaz tudi tebe;
_-tako sem si dejal, da bo§ to- ti. Nihe drugl
. -e more biti. kod tic. % :
.. Molée mu pritrdim, da sem ga tudi faz
‘opazil Ze prei. vsaj podzavedno. Kaiti zelo
se-je izpremenil.- Iz mladega fanta je stal
‘tursuhljat; ko3€en .in ovel starec. Primer-
“ijam ga ~mnavadnim - brezposelnim, kakrSni
~prihajajo dan za dnem mimo. Med njimi so
taladeniCi. ‘Zene, -otroci in starci; Polde.]e-,_l
“ Ze¢ ‘onkraj- njih. a si Ze ne morem prav
-:razjasniti svoie predstave o njem, vtisa, ki
‘- mj govori,  da Polde ni: po tipu brezpo-

“oselnike s
(25 : L

. Opazujem ga, ko odhaja od mene. Ze ic- po- vnitvi iz Francife. Sai pa je bil resnic-|
- 3el po stopnicah. Na stezi spoznavam, ka- no zelo sumliiv: ko-je pa bil v Francill.]

" ko se¢ zamaie ob vsakem koraku na levo -

ali na desno, kot hribovci. Zelo se je spre--
"rnenil, oslabel.’ Znajle ‘pa zaviie proti mle-
i karni.. Morda bi pa ‘S8e raj§i sedel v go-
stilnico: in si narocil kozarec vina ter hkra-{’

ti potesil® lakoto in se odpolil od velike|la ni zasluZka. Odpravil se ie zafo zopet

utrujenosti. Pomlad- je, morda si $e dobl'
‘dele. Moral bi biti- vesel; vesel mora biti,
- & mislim. Pa- ne vem, zakai.'-Zato, ker
“bi to jaz tako rad videl? ity

Misli se mi zatikajo. Nekai me mofi pr¥
tem Poldetovem nenadnem obisku, Nika-
kor se ne morem ve¢ zbrati razmisliti. Za
pisalno mizo sedim. in se ne upam-od dela
premaknitt: Spomini pa mi letijo iz papiria
na mizo in se uvrsCaio. Iz slik se mi lus-
Ciio znani prizori iz cerkve. kier je Polde

 neko¢ sluZil.

Neko€ je bil Polde veliki ministrant. —
Hkratu 2z nijim se spominjam S§e samega
sebe kot malega streZnika, ki drZi sveCo In
glasno izgovarja za niim domace molitve.

. Polde je znal tudi latinske in razumel je Ze
celo latinsko maSo. Velik je bil. Med ted-
rom je lahko nadomestoval meZnjaria. Na-

~tanko se Se spominjam. kako sem mu bil
hvaleZen, ko me je prvi¢ izbral izmed So-
larkov in me mimo oltaria odpelial v za-
kristijo, da sem se tam oblekel. Dobil sem
helo srajco z rdeim popackanim ovratnl-
kom in rdece krilo. ki mi je bilo za Cetrt
metra predolgo in so mi ga zavezali: pod

‘ramani. da se ne bi vleklo po- tleh. Sele
med sluzbo boZjo smo prisli ven in po-
kleknili. Velika ministranta sta bila Ze tam
in: sta” me zanicliivo pogledala. Vso -ma3o.

. sem samo pazil na Poldeta. On me' ie vo-
dil in mi po3epetaval na uho vazne spre-.
‘membe obreda: ‘Zdelo se mi je. da sem Ze
pet let ministriral.-pa je ma3a 3ele komaj
minevala. Po masi sem se naglo skril v za-
kristiio. Se ves zatoplien v dejanje. Spomi-
njiam se, da so se mi veliki ministrantl
smejali ker semr Se vedno samo _Sepetal.
Z istim svetim, neskalienim ob&utkom sem
stopil iz cerkve in husknil navzdol mimo So-
le, zdirial po vrtovih proti domu in pri tem
Sepetal. ker se nisem upal niti misliti na
vse to, kar sem bil v cerkvi doZivel, in na
stvari, ki %e pridejo za tem, prav za go-
tovo pridejo. Videl sem da bom zdaj vsak
dan lahko govoril s Poldetom o wvaznih
stvareh. ' i e

Polde Ze' kar prenoCuie ‘v faroviu.
~ Niegova mati je bila baijtarica in je ho-
dila delati kmetom na polie. Razen ‘tega
Ba ie ‘bila Se mrhigka streZnica.” In sama

sz ko%ena kakor smrt. je bila za: to

““Waiboli primerna Friela “je ‘vedno po poti.

Ker se ii ie vedno mudilo. Morala je za
svoje i za Poldetovo Zivlienie obletavati
net vasi, dve v dolini, dve na tem im 3e
eno v nasprofnem hribu. Ce se prav spo-
miniam. je hotela doseti Se vet. Da bi bil

Polde gospod. [Imela ‘je tudi svoie niive
nekje blizu naSe in se zato znasla pogosto
pri nas. Stariem je pravila na uho razne
novice Podepetavala iih -je ali pa vpila.
Vines se je pa rada tudi zadirala- Imela

ie vranii, vrei¢ed glas in Ce se je zasopla,
in ie viel vedno suh kaSeli
/

b

-Med voino sem ga izgreSil. Kot da se fe
pogreznil. T 3
Zdaj pa se -je bil torei Ze vrnil domov

venec, Drugega mu ni kazalo kot emigrirati

je pustil tam. Odpravili ‘pa so ga, ko je.

leta noben kmet ni rad dal. Videl sem Ze
prei da mu bo kmecko delo takSnemu Se
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To je bila Krsinka. Morala je biti zme-~
rom. &rno -ohledena, ker je hodila molit k
mrliGem. in to ii je ob sivih laseh.zelo lepo.
pristajalo. skorai tako kakor moji materi:
Kot detek sem se ii bil Ze dobro privadil;
ker je prihajala pogosto k nam v hiSo —
menda zaradi tega, zaradi nedavnih let. ko
smo imeli zapored vet smrti. Pa tudi pri-
jazna ie bila Smrti si takrat nisem pred-
stavijal drugade, Rot da je zelo podobna
Krsinki. Stara &arovmica s koso.

Polde pa ie bival pri cerkvi: tam si ga
lahko vedno naSel, v farovZu ali v 3oli,
v cerkvi vrh hriba, ali pri meZnariu ali na
pokopaliséu, Vedno je imel dosti dela.

Ne; njega si res nisem mogel nikdar
predstavljati brezposelnega. Ce je tudi z
drugimi siromaki stala stvar vsaj podobno
tako, potem bi bilo treba to delitev ljudi
prvo obrnifi. . “- -

Spominjam. se, da sem ga leta 35..po-
vabil na obed Se posebno zato. ker sem.
imel obCutek, da. nam ie enakovreden  in
da ga lahko predstavi§ vsaki gospodi: Mor-
da je malo boli vplivalo name to. da:je]
bil Ze kot ministrant in Zupnikov spremlie-.

valec vedno dobro obleten in da se je z|

nami — otroki premozneiSih starSev. 2e|
takrat uGil tudi nem3&ine. Zupnik je pla-
Seval zani. Zupnik ga ie pozneje tudi po-
slal na Dunai, v Solo cerkvenih bratov,
odkoder pa ie Polde Ze prvo leto usel. A
tega jaz doslej nisem vedel. Zivel sem v/

prepri¢anju, da biva Polde Se vedno doma,}
pri cerkvi,-in da je najmani kliucar ali pal

Ze kie u&iteli.- Pa ni bil ne eno ne drugo.

toda ‘kam domov! Dve ‘leti je bil na fronti.
Tudi je bil Ze ranjen. Baitar je bil in Slo-

Niegov Zivlieniepis se je molno zaple-

tal. Po vojni je-bil:Sel v Trst. Tam ga ie_l'

prvi¢ zajela krizd. Potem ie z mnogiml
znanci prepotoval v Franciio, se vpisal v
Marseju v tuisko legiio. Deset let Zivlienia.

odhajal s celimi pet sto franki. (Torej ui
res, -da bi bili " tudi-
tisoC). 7 :

Druga brezposlenost ga i& zaiela doma

Takrat so- bili namreC >doma« voini Tasiy
In " moral je:spet — wv. svet, Za voisko’je
bil, “po ldstni’ sodbi - prestar.
Sl III; y

Tudi v Ljubljani za Po]-deta ni bilo de-

na kmete; pelial se je z vlakom do Sev-
nice. Pisal mi je potem, da je naSel neko
delo. Za prvo silo, kKaiti ve¢ ko hrane tista

pretezko; delati bo moral od zore do te-
me,” vsak dan od zore. Pri tem pa ne bo
imel nikdar beli¢a v Zepu. In star je bil
i]e 37 let. na svoie Zivljenje je moral mi~
sliti, :
Pisal mi je dopisnico. Potem $e drugo
in v pozni jeseni je bil Ze spet tu brez-
poseln, brez strehe in_brez -sredstev. Pri-
Sel je pe§ v Ljubljano. Videl sem, da se
ni ni¢ popravil. Na kmetih se dobro ie sa-
mo v dobah naiteZiega dela. Ko te ne po-
trebujejo ved, ti tudi ne daiejo hrane vedno
mani in manj ali pa sploh niéesar veé. Saj
si v tej krizi skoraj nihce ne more drZati
hlapca. Res pa ie bilo, da je bil Polde ne-
ko€ za vsako delo. A zdaj! KakSen hlapec
naj bo? Saj ga je Se sama senca. Kosti mu
§trle. velik je, hrane tako oéividno potre-
ben in toliko, da bi se ga vsak. tudi nai-
trdneisi kmei zbal vzeti v sluzbo. Taksnole
smrt. — Polde sam morda tega niti ne ve;
o se pravi: on ve, kako ie Ze vajen Zivet:
tako skrommo Zivefi in iesti tako’malo. ko-
tikor prenese stisnjeni-Zelodec ... (Toda ta-
kil ije bilo takrat .mnogo. Ce bi bil kak

velekapitalist to vedel ali uganil. bi se bil|
Ze tisti hip polakomnil.  najvecie kupciie,

najel trume brezposelnih. si postavil veliko
tovarno in z njo premagal vse tiste podjet-
nike ki so Se ves Cas krize poSteno plade-
vali delavcem mezde. Zalelo bi se »poZiv-
lienje«).

Toda velekapital ni ve¢ delal. Skladisca
so bila Ze prepolna blaga; ali pa Se pre-
polna. Tudi v Liubliani je vladal trd red.
Treba je bilo torei misliti vsaj nato, kako
bo Polde nrezimil in pocakal na morebitne
bolife razmere. S pomocio znancev se na-
ma je koncno posrecilo. dobiti zanj streho
v predmestni begunski baraki. Sama sre-
¢a. sem si mislil; ravno toliko prostora ie
bilo Se. da so se mogli nastaniti vsi prvi
pribezniki »Abesinci«. Potem ie postalo pa
lrflmal'u pretesno In bi bilo postalo e boli.

e RO e
Polde je imel dosti smisla za red. Dosti
ved ko ti mladi fantie; ki so ‘bili veseli, da
so mogli iz daljave govoriti 0 tuiih vejnah
nekie cb Rdeem moriu. v Danakilskih vro-
¢ih pusCavah. kier ' te divii © zamorec ze
prvo noé. iz spania odere na meh, — S

takimi neznalicami, s takimi vojaSkimi no- |

vinci. zelenci, neredneZi pa Polde ni nik-
dar rad govoril. Bili so na srefo vmes tudi
fantie, ki so Ze vedeli. za kaj gre Zdaile
'se je zadelo, so rekli. Pri tem pa so bili
vsi veliki reveZi, kaiti zmanjkalo ie denar-
ja Onj ga s seboi pal niso mogli prinesti,
a dru§tvo — v tej krizi in krizi denarja!

tujcem “placevali petf

‘o velikem ministrantu

kidal sneg tu Zagal-drva itd. Priden ie
ilL A

Y Prihajal mi ie ob dolofenem Casu na-
sproti. ko sem -se vradal iz sluzbe. Na en-
krat pa ga ni bilo ve¢ v mesto, — LeZal
je na svoii postelii v gornjem. Se odprtem
nadstropju barake. dobro odet, kliub zimi
ves poten. dasopise ie imel v rokah. ki sta
mu pa od slabosti vidno omahovale. OZi
ydrte. Ovela koZa se mu je na vratu sgel_a
v moéne gube. Zelel si je pijace. Videti je
bil zelo slab. Cez tri dni so ga odpeliali v
bolninico .na oddelek za jetiCne.

" Prestrasil sem se, ko sem zvedel, kako
mu ie. Tudi v drustvu se je bilo treba ne-
kako opraviciti: Kdo bi si bil mislil, da je
moZ Ze jetiGen. (Véasih smo ljudie res ta-
ko trde glave. To se pravi: v teh Casih,

ngi je,.z vnemo iskal:dela,vmestu. Tukaj- ie

| kaiti zdai ie bilo liudem .to Ze vsakdanja

prikazen. da ie zivel med nami, ne cden
ampak na sto in sto takih obrazov, jetiC-
niki, kakrSen ie bil moj rojak Polde. Mi
'vsi, nihée. tako reko& nismo ho-
teli tega takrat vel niti videti,
‘menda v strahu, da bi si ¢lovek moral po-
‘tem Se zastavia voraSanje? Kdo ie kriv?)

Dosti nasih liudi — in dosti izmed mi-
lijonov brezposelnih v vseh deZelah sveta
je morda takrat polovila jetika. Zdravniki
pravijo temu, da je v vecini primerov. je-
tika podedovana, da je neka posebna vrsta
te 'ietike, ki jo imamo zelo pogosto priliko
opazovati pri naéihldjudeh.

V bolnici je bil Polde kmalu ves kakor
doma. Morda se mu je vsa zadnja leta go-
‘dilo le malo bolie ali pa ni€, nitj primero-
ma tako dobro ne kot v tei prenapolnieni
din le za silo opremlicni mestni bolni3nici.
‘Tu se je lahko Sele prav izkazal z vsem
svojim umom in z vso Zivahnostjo. Kaijti
tu je bilo res poskrblieno za vse, karkoli
 si. je mogel Zeleti kot star ministrant, Bilo
ie vode dovoli, dovoli kmeckih liudi in
'pozneje, na verandi tudj dovoli Cistega
zraka, Celo v mrzlih dneh se je smel &lo-
vek tukai razgraliti ali hoditi po wvrtu.
Polde seveda tega ni ve¢ mogel, toda upa-
'ti ie smel, da se mu Se obrne na bolie.

Zdravniki so imeli z niim drugaéne ra-
cune. »QGledalic so na tega mozZa Ze »Cisto
mirno« Imeii so sliko o niem, Na maihne
'listke so sijo razdelili in mu obdelali tako
vsa . pliuta. Imel je. 1/45-inko zdravih ali
morda Se mani,” vs¢ drugo ije bilo nageto
oziroma se ni ved poznalo, Potemtakem: ie
moral Polde izgubiti svoja: pliuta %e nekie
okrog Trsta, AlZira in Kebira, pri delu na
novih: rimljanskih: cestah, ali Se kje na
poti do Zagreba, Beograda in Sarajeva,
Kostanjevice in : nazai. — On je seveda
vztrajno ugotavlial le moZnost, da se ga je
prijelo Sele zadnjih . 14 dni, ko je lezel k
znanemu Zupniku”na neko goro, ne daled
od mesta. Na povratku ga je bil za-
iel Se mraz in vihar, .da mu je suknjit
zmrznil na hrbtu.

Medtem ko sc se zdravniki nehali po-
svetovati o niem, je pa moj prijateli Pol-
de prav pogumno bedel z vsemi svojimi
cutili nad svetom. Pod mesednim diagra-
mom enakomerne temperature in med te-
mj domacim: bolnimi soljudmi, pa tudi oni-
mi, ki so hodili te obiskovat in Zal le pre-
pogosto niso bili ni¢ bolj zdravi, v zvezi
s tem domaéim okoliem in kliub tesnemu,
malemu razgledu v bolnigniénj Vrt si ie
Polde dogradil lasino, do popolnosti zao-
krozeno sliko sveta kot celote. V to celo-
to sva potem Ce me je povabil po kratki
in popustljivi debati poloZila Se sebe in
vse Slovence. In potem e Polde tudi imel
tak oster pogled za razmere in za slabosti
liudi, da me je preseneCal, Ceprav pa ie
bil izredno strog in praviden tudi do sebe,
mi je nekega dne uZalien sporo&il novico,

nati. Po pravilih bj bil smel biti bolan sa-
mo Sest tednov. (Natanko ne vem).
e

In Polde se res ni bil zmotil.

Konec poletia se ie po milosti predpi-
sov in tega zdravnika lahko spet bolan
sprehajal po deokaj prostornih ljublianskih
ulicah in si znova iskal prenotii¢a. Pogo-
stovatj je moral za nekaj dni v znanipred-
mestni gostilni. Ogledal si je svet % en-
krat od zunanje strani, si nabral novih vti-
sov, ki so pa bili Zal bridko podobni vsem
preisniim Konlno se je »posrediloc Pol-
detovemu zdravniku, da ga je sprejel v
»nadalinje zdravlienje« novi pavilion m
stne hiralnice. Bilo je upanje, da bo Polde
spraviien za celo zimo, Ko pa pride po-
mlad . . . takrat poide morda ‘spet lahko
po svetu Takrat bo zdray . . .

Polde ie stanoval v majhni sobici no-
vega paviljona v prvem. nadstropiun. Ra-
,zen niega so bili .tn nastanieni nekj osla-
-l_;_eh. starCki in hromci ‘ter drugi invalidi
Zivlienjia. Ce se ie sklonil - skozi okno, je
Adahko vsak dan opazoval pogrebe, kako se
plazijo_ondod mimo. kakor &rne kate. tia
:proti_Talqoru in naprej v.smer Sv. Kriza.
_ Hiralnica je imela tudi lastno mrtvad-
nico, da ii i» bila dovolj blizu, Iz pavilio-
na je bilo treba iti do tia samo okrog vo-
gla, se preseliti z ene strani stene na dru-
g0 Pog_a_m so se tako izpraznievale postelje:
prezraCili so jih spet in vanie so prigh
drugi gostie. Prebivalci so se meniavali.
sobice pa so ostale enake kot prei.

da ga namerava novi zdravnik kmalu pog-

ey
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Ivo Grahor (karikatura)

ogledoval svoie tovariSe. »Ta je gospode,
ie dejal o startku. ki je umiral na drugj
postelii od niega naprej. »Ima bogatega
sina. Vidim, ko ga pride obisk t.«. Tudi
ostali moZie so imeli zunai Se svoice, so-
rodnike. Bili so pa v sobici tudi nekateri
bolniki, ki se zaradi boledin niso mogli gi-
bati, in oslabeli veliki.starci, katere je bi-
lo treba prekladati in umivati, da se niso
polili, Ti so bili veliki reveZzi. Videl sem,
kolikokrat je Paide sledil tem tresoim se
otrogkim gibom, rokam in glavam, ki so se
stezale za necim samo niému vidnim in
razumljivim Spoznal je kmalu vse niti te
sobice in 3%e drugih prostcrov in liudj, iz
tega paviliona. in.tudi ves mehanizem hi-
ralnice. Ob vsem tem ie bil vendar ves
srefen posebno e, €e se je mogel redno
pogovoriti s kom tudi o zunanjih stvareh.
Saj s temi tu e ni bilo mogode. Ti ne mi-
slijo veé¢ ne na svet, ne na politiko; tu ne
vedo nifesar ne o kolomijah in ne o Spa-
niji, Kako naj bi vedeli? ' Mlajsi tu skr-
bijo samo za to, kaj bodo jedli, kam odlo-
Zili, kdo bo priSel, in e je priSel, kaj je
prinesel. . ;

Opazil sem, da so bili Poldetu izmed
prebivalcev: teza Cudnega doma $e najliub-
& ti beteZni starZki. ki so $e polni dobro-
te — Ceprav morda dobri samo zato. ker

‘nicesar ne morejo — zahvalievali za vsako

prijaznost. Tu je bila povelinica in vednik
druzbe energi€na sluZkinja ki je nosila in
prala posodije mn razdelievala hrano. Vtem
si ie tu in v svetu res vse Se v bistvu ze-
lo podobno Mog, tek Samo, da ie tu malo
moéi, pa morda tudi -mani teka, Liudie so
Ziveli in dokler Ziviio, si pal Zelé biti sa-
mim sebi podobni. Toda: tudi Polde-3&" bil
liubosumen na wvsako kretnjo od- zunaj.

Obiskoval sem ga spet tako kot wvéli-
kega ministranta . Zdaj ie bil res mini-
strant. Samo da 1e bil ta oltar, pred kate-
ritn je izgovarjal zdaj svoie molitve; Ziv-
lienie. ,

In spet se mi ie zdelo, da ie naiino raz.
merje podobno, kot ie bilo nekdai.
A VIEE

Prihajati semn zaCel kmalu redkeie,
ker me je, kakor sem si deial, tlagilo la-
stno tezko Zivlienie. Imel sem vedno dosti
svoiih skrbi in teZav. Zakasnieval sem
najprei ure obiska, pctem se zglaZeval sa-
mo Se v&asi, Vsako drugo nedeljo. Kar mi
ie on naroCil. sem pa oddal med tednom
lahko zveler pri vratarki.

Vratarko ie vCéasi nadomestovalo lepo,
zrelo- dekle ognjevitih ofi. Morda je bila
sirota alj kai. Za hiralnico je bila prelepa.
Videl sem. da so vratarke ustreZliive in
se preprical. da Polde vedno dobi vse
stvarj v nailepSem redu Tako so potekali
meseci. Zunanji dogodki pa so iih podili
naprej in naprej.

; Zadnjo nedelio sem tudi zakasnil in
nisem pri¥ei v hiralnico; ob&util pa sem to
kot napako Ze v-zgodnjem vederu; seveda
me je¢ Polde zatidno pridakoval. Tekel
sem torej ti» m oddal kar v veZi neke
stvari. ki sem jih unel zanj Ze- pripravlie-
ne. Na ta nacin sem se hitro pomiril, tem-
bolj ker sem lahko napisal prijateliu tudi
pismo in ga prilozil med kniige. ;

Ko sem druzi dan priSel iz urada do-
mov, me ie Cakalo iz hiralnice sporogilo,
da je »gospod L. S...,. . tisto jutro
umrl.

%
Zveler sen stopil pokropit. V- hiralnicl
o bili Ze poveceriali in usmiljenke so mo-
lile v kapeli. Le s tejavo sem Se dobil pri
vratarki dovolienje za vstop in nato kljuc
do mrtvasnice. 7
Na tleh sta bili dve . krsti, obe odprti.
Mrtveca sta bila lepo v &rmo obledena, 2
dolgtmi Ernimé Solni. V spomin pa se mi
ie: utisnila samec delga Poldetova krsta it
glava, roke prekriZzane na prsih. V mraku
so se delale od moie svetilke po niej dol-
ge tenke sence, ki so segale Poldetn zdai
€ez roke zdai Cez obraz. Sklonil sem S€
da bi mu bii bhZe V podzavesti: sem 'S¢
gotovo Se Zelel opraviCiti pred samim se-
boi in pred niim za zadnjo nedelio. A kai
ie bilo do tega zdai Poldetu, sem se zave-
del k niemu me vendarle ni bilo. Umrl ie
pozablien  osamlien in zapu¥ten. Toda
Polde me ie ze preved poznal, da bi m!
to kday zameril; 'ni¢ nisem skrival pré
niim svoje netn&nosti in nereda, To bi M
bil szotovo odpustil. Vsaj vedel je lahko
da 3¢ nj zapu¥Cen. Na niegovem obrazu 1€
plaval zdai vecni mir

Bodi pozdravlien 3¢ "zadniikrat, - priia®

— ni ve¢ imelo s Cim dajati hrane. Polde |

Polde si ie pred menoj samo od strani

teli Polde Kriinov ;
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JANKO SAMEC:
BOZICNI SONET

Wecoj spet bodo peli »Sveta noéc« :
po vseh cestah in hiSah v naSih krajih.
Sijale bodo matere v smehljajih
neznanske srece sredi kraskih koé.

Nocoj spet bodo srca up cvetod
v zivljenja sen ob novih dezivljajih
Ijubezni, bratstva in svobode r?.jih,
ki nam jih dala bo Besede moc.

Nocoj zibala bosta Moz in Zena
preéudezne Ijubezni svoje sad,
ki ne doume misel je nobena.

Nocoj vsak clovek dober bo in zlat
in v bozjem svetu deca zapuscena
v sanj pravljicnih bo zrla éarni grad!

JANKO SAMEC:
VSE CESTE BELE SO...

Vse ceste bele so v sneZenih prtih
in tiho ¢eznje roma moj korak.

Nj zab regljanja ¢uti vec¢ iz mlak
in ptiéje petje umrlo je po vrtih.

Tam od nekod iz oken polodprtih
se tiplje luéi svit v,prozorni zrak.
Pogreznjen vase vaSki dom je vsak,
ko da bi stal ob svojih snovih strtih.

Zdaj blizajo se tisti nam veceri,
ko bodemo okrog ognjisc sedeci
vsi €akali pomladi v Zivi veri.

In bomo sanjali o daljni sreéi,
ki enkrat pride, da se duh pomiri 5
nam v topli pesmi, k sencu hrepeneci!

JANKO SAMEC:
SIROMASNA VAS

Vrtovi pusti. Vmes razdrte bajte,

ki kot sestradan pes na tleh cepijo

in z okni slepimi na pol Kri¢ijo

v vsakdanjost bedno naso: »Kruha dajte!«

-V kleteh gnijo ob zid priprte plajte.
In kot da bliznje zime se bojijo,

z ofmi grozetnimi pod strop strmijo
po praznih kaS¢ah zita lacne lajte.

Pa kamor koli hodim naokrog,
od vsepgvsod moléanja ur tesnoba ;
tezké opleta mi okoli nog.

S¢ Vv mojem srcu sama je puScoba,
da vzdihnem tiho predse: »Bog, o Bog,
kdaj prides zopet resit nas iz groba?« —

i

(Nadalievanije s 6. str.)
VIL

Zaklenil sem spet mrtvadnico. Pred
menoj je stalo dekle. ki1 sem ji_oddal klju-
ge. Zelel sem <e ii Se zahvaliti za vse med
Poldetom in menoj storiene usluge. Ze ho-
&em oditi, ko opazim iz niene zadrege, da
mi ima Ze nekaj povedati, Toda ona mol&i.
Torei sem se le motil.

»Al; vam ie S ... kaj narotil, ko ste
mu sno&i izroCili paketP« jo nekako neve-
de wvpraSam

Deklé moléi.

»Mislil sem, da mu boste Se lahko od-
dali; Ali je vzel?« _

»Ne gospod. Ni dobil on, Jaz ... On
Ze nj mogel vec jesti.«

»Pa druge stvari? — In od kdai Ze ni
mogel jesti?«

Gleda me, kot da me hofe premagati.
Natanko ne more odgovoriti. Potem opa-
zim, s kak8no muko mi ie izrekla vsako
besedo

»Dala sem va¥ paket nekomu drugemu,
ki je bil laden Oprostite mi! Prosim, nikar
ne zamerite. Nisem mislila , . .c

Zadnje besede 3e sli§im, kot da jih sa-
mo Sepeta. Toda docela sem doumel niji-
hov smisel »Polde ni dobil, ni niti videl.
Potem je gotovo umiral v zavesti, da sem
ga %e pozabile TeZko je umiral, mi Sine
skozi zavest isti ob&utek kot prei v mri-
vasnici isti ocitek, samo Se ve&ji, stra$-
neist. Tako je bilo vedno z njim, vsi smo
bili samo ministranti on pa ie bil véliki
ministrant si mislim, ki je vse videl in vse
preseval z bistrim pogledom. Pogem ie
pad tudi vedel, da sem nanj vsaj mislil.

»Je vedele. mi zadonj v mislih. Zdi se
mi, da stojim %e vedno na pragu mrtvas-
nice, Da vidim niegov mirni obraz, Obstal
sem kot ukopan. Sele ko sem se zavedel,
da je bil to le neki notranji glas, odmev
moje zavesti, sem se premaknil od temnih
vrat. ki so se tisti hip zaklenila za mano.

Poldeta KrSinovega so drugi dan poko-
pali v star. zapusien grob nekega Ribni-

STR A«

VICE ORLJAK:

turi i o stvarima koje su s njima skopca-
ne, pa da se tako sjetimo proSlosti u naSoi
Istri.

Ali prije toga par riiei o uliteliskim
§kolama u ono doba u naSoj Julijskoj Kra-
jini. Prije ustanovlienja preparandije u Ko-
pru opstoialo ih je viSe u Istri, Trstu i Go-
rici, ali ne u danasnjoj formi. To su bile
neke posebne $kole za uciteliske kandida-
te, na koje su oni dolazilj iz nize gimnaziie
i drugih viSih 3kola posebnog tipa. Tu udi-
telisku Skolu pohadjali su Sest mjeseci, a
bile su vrlo loSe posjeéivane, naivise 2—5
djaka. Prema tome, Istra je u ono doba
otrag 50—70 godina imala vrlo malo uci-
telja, a prema tome i malo puCkih Skola.

God. 1870 imala je Istra samo 209 uéi-

telja, od kojih su bili 94 pravi ugitelii,

a ostali sveéenici.

Godine 1870 austrijska vlada ie otvorila
prave preparandije u Kopru, Trstu i Gorici
sa tri te€aja, a god. 1875 sa &etiri. No veé
te iste godine vlada je ukinula preparandiju
u Trstu i Gorici, a otvorila jednu kombi-
niranu u Kopru za Hrvate, Slovence i Ta-
lilane &itave tadaSnie Primorske pokrajine.
Ispocetka to uéiteljiste u Kopru bilo ie ta-
lijansko, a godine 1875 postalo je,~ barem
dielomitno njemacko, jer je bio proglasen
na njemu njemadki jezik kao sluZbeni. Ta
koparska preparandija imala je tri odjele-
nja: hrvatsko, slovensko i talijansko, koia
su imala svoje posebne profesore. Oni su
predavali Skolske predmete u I i II teCaiu
na jeziku doti¢nih djaka, do€im u IIl i IV
tefaju vrSila se nastava na njemackome
jeziku skupno za sve dijake svih triju na-
rodnosti. VijeStine: tielovieZba, risanje i
glazba naprotiv veé¢ od prvog tetaja dalie
podu¢avalo se na njemackome jeziku. Vie-
ronauk, a dakako i materinski jezik, podu-
¢avali su posebni profesori na jeziku dotic-
nog odielienja, buduéi da ¢ée dotini prepa-
randisti kao ugitelii sluzbovati na Skolama

‘svoga jezika, Matura se polagala sasma na

njemackom jeziku.

Prema reenome, koparsko uliteliiSte ie
imalo hrvatske, slovenske i talijanske pro-
fesore, rijetko po kojeg Nijemca. Ovi pro-
fesori su predavali svoje predmete u prva
dva tefaja na jeziku djaka, a drugi kvali-
ficiranj i na njemaCkome u viSa dva tecaja.
Austrijska vlada, u svrhu da poveéa
broj uditelia u danaSnjoi Julijskoj Krajini,
nije traZila za prelaz na preparandiju nizu
gimnaziju, nego" samo novoustanovljene t.
zv. pripravnice sa jednogodi$njom obukom,
iz kojih su djaci, prelazili na uciteljiSte po-
laganjem prijemnog ispita.

Uz ovu polakSicu vlada je davala dja-

cima drZavne Stipendije, a uz to su ne-

koji naSi siromasniii Istrani primali

potporu Druzbe Sv. Cirila i Metoda.
Ovim mjerama dolazilo je na uliteljiste
viSe djaka, Istra je dobivala viSe ucitelia,
a i viSe osnovnih $kola.

Dok se nije otvorilo u Pazinu hrvatsko
Zensko uciteljiSte, naSe uciteliice su poha-
djale slovensko Zensko uciteljiSte u Gorici.
Kasnije se takodjer osnovalo i musko hr-
vatsko uciteliiSte u Kastvu, dolim je ono
»njemacko« u Kopru postalo samo talijan-
sko.

Zanimivo je istaknutj da su prvi matu-
ranti koparskog uditeliiSta izaSli g. 1876 od
kojih je bio samo jedan istarski Hrvat (Zi-
7a); ali i ovaj je bio u talijanskom odijele-
nju. God. 1877 niiedan Hrvat, a 1878 samo

Ivan Bostjanéié:

SOLDATI

Prova je krcata mladeh soldati

Soldati reju... {

¢ana, kamor piibajajo véasi tuji sorodniki
in pomoliio za roiaka.

ey

Zelim da neSto napifem o toj naSoi ma- iedan (Bergié, u talii. odielenju); dodim su

2. 1879 maturirala dva Hrvata (Brozovié i
Franki)
Ovo su prvi nasi istarski uditelji, koji
su bili osposobljenj maturom za hrvat-
ske skole.
Uzgredno éu spomenuti da je Istra do kas-
na imala vrlo malo nasih uditeliica, pak ie
morala naSa Druzba Sv. Cirila i Metoda
pozvati na svoje novoustanovljene Skole
utiteliice iz Hrvatske, ier je tada bilo pre-
malo i nagih ucitelia.

A sada da spomenem -naSe tadaSnje
profesore u Kopru, a v prvome redu naleg
pok. narodnog vodiu,Viekoslava Spin&iéa,
koji ie doSao na ovo uliteljiSte godine 1876,
a 1882 godine bio je imenovan Skolskim
nadzornikom za kotdare Kopar i Volosko-
Opatija. Iz politi€kih razloga bio je sluz-
beno premieSten kao profesor u Goricu, a
onda iz istog razloga godine 1887 suspen-
diran. Na niegovu odlasku iz Kopra posie-
tismo ga nas trojica djaka u njegovom sta-
nu, $to ga ie mnogo obradovalo. Za uspo-
menu dade nama po jednu knjigu, koju i
danas pazliivo ¢uvam.

U najliepSoi uspomenj nam je ostao pok.
Fran Frankovié, nas§ profesor iz hrvatskog
jezika kroz sva Cetirj teaja. Njemu mi
mnogi hrvatski uCitelji Istre imamo da za-
hvalimo na$ politicki narodni mentalitet,
koii nas je potstrekavao u radu za narod.
Umro je u svome rodnome selu Drenova
nad Rijekom.

Sjetit ¢éemo se Istranina iz Labin-

Stine pok. Jos. BeluSi¢a, tog odli¢nog

matematicara i fizitara, koli je izumio

viSe praktiCnih aparata i strojeva,
Jednom prigodom naSeg susreta u Trstu,
priCao mi o svojoj novoi masini za paro-
brode koja ¢ée biti za polovicu manja, a

dvaput veée snage nego su bili ondaZnji|

parostroji, Cini mi se da je ovaj niegov
izum, a i drugi, propali zbog financijskih
razloga ili su ih njegovi financijeri prisvo-
iili, $to je razlog da niie ' uspio 1 svoiim
jzumima i da nije doSao na glas u svijetu,

‘'Sto’ mu je zaista pripadalo. Prof. BeluSi¢

bio je nacionalno na%. A bio je i Ivan Mi-
lohni¢ sa otoka Krka, 3to je pokazao i
svojim predavanjima iz povijesti i zemljo-
pisa. Nacionalan bio je i na§ vierouitelj,

| Slovenac, Fr. Pancur, — Ova petorica bili

su nasi hrvatski profesori. Na niemackome
jeziku predavali su u dva posliednja teCa-
ia: Iv. Revelante, Ant. Crnivec, Jos. Ko-
Zuh, Iv. Markelj, Jos. Kristan, Rajm. Cu-
&ek, Dr. Kos, Stiepan Krizni¢ (kasniie Skol.
nadzornik u Puli).

Na§ nastavnik pjevania bio je Beanin
Fuchs, a onda Ant. Dekleva; gimnastike:
Komarek; risanja: Gionelli. Ugiteljii viez-
baonice: B. PoniZ, kasnije H. Dominko, koii
ie poslije bio imenovan $kol. nadzornikom
u Kopru,

Pitam ja sada moje Zive kolege: da i
se jo¥ sjeéaju svojih koparskih nastavni-
ka? Njima &ast i hvala na svaki nadin. Ali
da malko udobrovoljim svoje &itaoce iz-
nesti ¢u jedan mali incident prigodom pije-
vanja. Nastavniku Nijemcu Fuchsu dali smo
u ruke Lisinskijevn piesmu: »U boi, u boi.
On nas upita »Was heisst das: »u poi, u
pojP<« Odgovori mu na§ drug Zorn: Das
heisst: Krig gegen Deutschene. Taj je od-
govor silno razjario nastavnika, da je od-
mah potréao ravnateliu, da mu se prituZi.

Svriavajuéi ovo poglavlje' odletit éu iz
Kopra u Kastav, da spomenem pok. Jos.

Vlaha, naSeg odli¢nog ucitelia na priprav-

REJU...

Pomalo se pomi¢u jedan za drugen. ;
Dai pada. Tule na more teski, ¢érni vapori
i skroz jugo zeleno leni se vali na groti vajaju.

i vapori z njimi va sive dajine othajaju,

Ostat ée zalosne materi z svojun tugun device Marije,
ostat ée malice z oéimi mutnemi od Suzi,

ma ki ée razumet njinu tugu i rec njin besedu jenu?
Tule vapori va sive dajine i parte se daje i daje,

tule teSki, érni vapori, soldati reju...

Ki ¢ée od njih tornat, sam bog zna
Kemu ¢e mladost ostat krvava va

daleke, tuje zemje?

Reju kumpanji, brati, si dragi, prijateji i sinj,
a za njimi ostaju samo slutnje i sklopjene ruki va veleri duge,
kada se ¢itzaju daleka pisma i pale erjeni lumini. :

Zbogom mladost i dragi kraji i znani puti,

prazne ¢e bit sada kuée i tihe kot grobi Skure ostarije,

pul prazne puneitri, va jedne mi¢e kamare tué ée teplo srce

i skroz dane dugega Cekanja ugasit ¢e se modre oéi male Marije.

Dai pada. Tule na more teski, ¢rni vapori,
skroz jugo zeleno mladoest sobun va sive dajine peju,
tule teski, ¢rni vapori, soldati reju...

‘silja svake ruke, Cega je skoro sasma
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USPOMENE IZ ISTRE

nici, a uiedno i naSeg katehetu Ant. PuZa.
X

A sada da prediem na svoje Zive i
mrive suskolce, jubilarce, koji smo matu-
rirali u Kopru g. 1888. Spomenut ¢u najpri-
ie Mija BurSi¢a, koji je sluZbovao u svo-
jem rodnom kraju u JurSi¢ima. On, junak,
Cabrunac, Roverac umrije nakon svog
SestgodiSnjeg sluzbovanja. God. 1896 podi-
gosmo mu mi uCitelji i sveéenici spomenik
na kome stoji uklesano: Ovdje pofiva uz
svoiu majku prvi domadi uciteli Mijo Bur-
§i¢.: Jest, on je bio prvi uciteli i intelektua-
lac u Roveriii, a i prvi uitelj u JurSiéima.
Kada ovo spominjem ne mogu a da ne spo-
menem i pok. Jos. Velikonju koji je bio u
Jurdiéima takodjer prvi pop (tako je sebe
nazivao). Pop Velikonja poslao je BurSica
na uditelisku pripravnicu u Kastav, odakle
predie na ulitelji§te u Kopar. Tako su oba
ova naSa pokoinika bili prvi kulturni rad-
nici i prosvietitelii na Roveriii, u tome do
tada najzapuStenijem kraju bez ikoieg pis-
menjaka. Za taj na$ junacki narod, dose-
lien iz Dalmatinskog Zagorija, niko se nije
brinuo, a najmanje njegove opéine Vodnjan
i Sveti Vincéent, 'a ni Pore¢ ni Beé&, koii
je iSao Talijanima na ruku. U ono doba
opéine i pokrajine bile su sasma u talijan-
skim rukama. j

Ali za Roverce se pobrinuo nas ve-
liki dobrotvor i marodnj pokretaé bis-
kup Dr. Juraj Dobrila, ¢ilom pomodu
je bila sagradiena crkva i sveéeniCki

stan, a onda i 3kola uz pripomo¢ io¥ i

nase DruZzbe Sv. Cirila i Metoda.
Skola i crkva, u&itelij i pop kulturno po-
dizahu tamoSnji na§ sasma seliacki narod.
Sve manje i manje bivalo je zlo¢ina i na-
ne-
stalo nakon par desetlieca. :

Sada ¢u navesti cne koii su prisustvo-
vali otkriéu spomenika wuciteliu BurSicu.
Bilo nas je prisutno 25, i to 16 ucitelia
(nijedna ugiteliica) i 8 sveéenika iz &itave
zapadne Istre. Tu se nalazio i tadaSnii ju-
rista danas dr. Cervar. Ugitelii:: Jos. Ba-
&ié (Buzet), A. Dukié (Cepi¢), Erv. Jelusié
(Pazin), Iv. Martin¢i¢ (Lindar), M. Mogoro-
vié (Gragisée), Jos. Kralii¢ (Sovinjak), Jak.
Jakac (Lani$ée), Iv. Naginovié (Mar&ana),
Iv, Sarson (Boljun), Jos. Svetli¢ié¢ (Lepo-
glav), V. Sepi¢ (Jur3iéi), Kaz. Rade (Bu-
zet), Ant. Zmak (Medulin). Sti. Ziza (Ro-
vinisko selo), V. Zidarié (Sv. Petar u Su-
mi). — Sveéenici: Jos. Velikanje (Jursici),
P. Pikuli¢ (Lupoglav), Mlakar (Brdo), Ant.
Ellner (Kr3an), Jos. Vrbka (Sajini), Ptasun-
ski (Sv. Ivanac), Slokovié (Sv. Petar u
Sumi) Jos. Filiplié (Zmini). — Tu se nalazio
i Stiep KriZnié, Skol. nadzdrnik u Puli. Svi
mi navedeni bili smo toga dana gosti popa
Velikanje, koji je umro u Idriii, u svome
rodnome kraju,

Istaknuti éu i podvuéi slogu i prijateli-
stvo koje je vladalo tada u Istri izmediu
sveéenika i wuditelia i svih intelektualaca,
§to je ofevidno pokazalo ovo podignuée
spomenika nabavljenog prilozima ne samo
ucCitelja, nego i sveéenika. Kasnije ie doSlo
medju nama do nesuglasica, ali nas je rat
i poslijeratne prilike i neprilike opet ujedi-
nio u radu za na$ narod u Istri. — Ja ¢u
podvuéi da su otkriéu spomenika prisustvo-
vala tri. spomenuta Ceha kao pravi nasi
istarski sveéenici i kulturni radnici. Mediu
njima je Ant. Ellner, koji se istaknuo u
Istri kao odli¢an govornik i propoviednik-.
Drugi moj suSkolarac i maturant iz god.
1888 bio je pok. Andrija Turak, bivsi ugi-
telj u Valturi, koii odrekavsi se uciteliskog
zvanja, otvori u Puli trgovinu drvom u svo-
joi vlastitoj kuéi. Bio ie neéak naSeg istar-
skog Oca dra M. Laginje iz Klane.

Ovim mojim- pokoinim kolegama bratska
uspomena. ;

A sada da spomenem mog Zivog su-
Skolarca Julija Miriana, koii Zivi tamo pre-
ko medje i mosta (Ponte dei Sospiri) u
svome rodnome mijestu u svojoj vlastitoi
lijepoj wvili, ali ne kao uditelj, koje zvanie
ie zapustio nakon kratkog svog ufiteljeva-
nja. U poloZaju je da Zivi veselo, ali, mi-
slim, da Zivi vrlo zamislien...

Jo¥ imam da spomenem svoje suSkolce
Slovence. Spomenut éu naijpriie K. Jeran-
ka, koii ie dan kasnije svog viencanja sa
rodjakinjom pok. Zupnika MikSe u Lani3¢u
naprasno uinro.

U Zivoj mi je uspomeni i pok. Ant. Mu-
#ina odli¢ni narodni radnik, koii je dece-
nijama do svoje smrti aktivno radio n u€i-
teliskim druStvima i u raznim seljackim za-
drugama. Bavio se i perom.

Ostali moiji drugovi Slovenci: M. Golia,
Ad. Komac, KlI. Pis€anc, Jos. Strekelj, Iv.
TrebZe, Jos. Vittori i Jos. Zorn. Ko ie od
ovih u&itelia Ziv, a ko mrtav, ne znam. Po-
kojnima naSa im bratska uspomena,

a zivima ovim putem 3aliem svoje po-
zdrave uz srdadne Zelje prigodom mna-

Zeg »jubileiac, koiega ia samo ovim
¢lankom proslavliam.
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PETER PAVLOVIC:

USTVARJANJE IREDENTIZMA V TICINSK

PROGLASITEV RETOROM AUNSCINE ZA

RETOROMAUNSKO VPR

EM KANTONU - VLOGA RETOROMAUNCEV
CETRTI SVIGARSKI DRZAVNI JEZIK

ASANJE

VLOGA OSI RIM-BERLIN

Ker je nas &lanek o »Furlanskem vprasanju« vzbudil med nasimj cita-

Svica je kakor znano od leta 1848 da-

lie federativna drZava, Tvorijo io 22 kan-
tona, ki so razdelieni v 25 republik. Od
teh kantonov ie eden, namreé Ticinski kan-
ton italiianski. Ta kanton obsegh skoro vse
zgornie porecie Ticina, brez severovzhod-
nega dela, ki pripada kantonu Graubiinden.
Niegova povrsina. meri 2813 km® Proti se-
veru ga lo¢ijo od ostalih Svicarskih kanto-
nov silne visoki gorski grebeni. Proti jugu
pa se odpiraio razne doline v lombardske
nizavo. Po Stetiu iz leta 1930 je imel ta
kanton okoli 160.000 prebivalcev. Od teh
ie bilo okoli 11.300 Nemcev, ostali (z izie-
mo kakih 200 ki odpadeio na druge narod-
nosti) so skoro vsi Italijani, med niimi pa
ie priblizno 40.000 renjikolov, Glavno mesto
kantona je Bellinzona 2z 10.700 preb_ivalcl.
Vegii mesti pa sta Lugano z 22.600 in Lp-
carno z 12.000 prebivalci. {
. Severovzhodno od Tilinskega kantena
ie kanton Graubiinden, ki ga pa Ze lo€i od
severoitalilanske niZave visoko gorovie.
Le triie mali izrastki segaio 3e tostran gre-
bena. V tem kantonu Zziviio ob zgorniem
toky Ina (v Engzadinu) in Rena Romaunci.
Cenjio iih na okroglo 40.000.

Za Ticinski kanton in mejne predele
Giraubiindskega kantona so zaleli [talijani
sistematicno rabiti izraz »ltalia svizzeras,
ki so ga pa skovali Ze pred voino. Ime in
niegova dosledna uporaba v italijanskem
tisku v sami Italili odkriva dovoli jasno
téznjo in program, ki se za niim skrivata.
Kot reakciia proti temu izrazu ali pa mor-
da tudi z lastnim ofenzivnim namenom ie
nastal izraz »Siidschweiz«. i

‘Ta izraza spominjata na podobna iz-
raza »Siidtirole in »Venezia Tridentina« za
ozemlie. ki je bilo pred voino in ie po voini
v izmenieni obliki sporni predmet med Ita-
lijani in° Nemci.

Sorodnost pa ie tudi v stvari sami. Ka-
kor so Italiiani pred voino ustvarili ireden-
tizem v JuZnem Tirolu. tako so v povoj-
nem <asu do skrainosti ojaili zanimanie
za Ticinski kanton. Pri tem pa se niso 1m0~
oli sklicevati na morebitno zatiranie ticin-
skib Ttalilanov, sai imajo ti prav vse pra-
vice: v vseh panogah iavnega Zivijenja in
so dejanski v kantonskem svetu gospodarii
lastne usode. Svicarska konfederaciia je
bila celo pripravijena tem pidlim 100.000
Svicarskih® Italijanov ustanoviti italijansko
univerzo, proti ¢emur pa 'so nastopili Itali-
iani v kralievini, ker bi s tem Italijani iz
Svice prenehali S$tudirati na italijanskih
vseutilis¢ih. Zato ije skuSala Italiia uveliav-
liati druge argumente. Zacela je pretiravati
nevarnost ponemcevanija, ki da preti TiCin-
skemu kantonu. in ni pri tem $tedila z nai-
~ hujdimi napadi ne samo proti $vicarski re-
publiki, kier imajo Nemcij vefino, temvec
tudi proti Nemcem v raihu. Zanimivo ie,
da so $e pred protiZzidovsko kampanio Vv
ltaliii napadali zlasti nemski Zdovski ele-
ment v Svici. Nevarnost pa ocitno ne more
biti posebno velika, saj se je Stevilo Nem-
cev v Ti¢inu v zadniih tridesetih letih ko-
maj podvoiilo od 5.400 na 11.500. Vecia ne-
varinost kakor iz mmnozine Nemcev izvira
seveda iz niihove kvalitete.  Ti Nemci SO
namired po veliki veéini kvalificirani urad-
niki, zdravniki, inZenirii. stavbeniki, obrt-
niki-specijalisti in hotelirii.

Temu prirastku nem$kega elementa sto-
i nasproti nazadovanie italijanskega ele-
menta zlasti v revnih alpskih dolinah. Ta
noiav ‘se opaZza sicer tudi v gorskih dolinah
sosednie [talije, vendar je skuSala Italija
ptav iz tega demografskega momenta in iz
cospodarskih razlogzov, ki se v niem izra-
7ajo, kovati kapital. SproZila je namred
ideio, da nai se zru$iio carinske meie med
Ti®inskim kantonom in Italijo. S tem 'bi
paé Italila gospodarsko neovirano penetri:
rala v Ti¢inski kanton in ga tako posto-
poma priklenila nase, dokler ne bi sledila
politiéna aneksiia. Uradna Italija je sicer
vedno zatrievala, da nima iredentisti¢nih
namenov, toda deistva sama so govorila
drugace. O tem pri€a zlasti proces proti
krogu okoli lista »L’ Adula« leta 1936, ki ie
dal “povod, da je 3vicarska federaciia leta
1937 spreiela poseben zakon za zasCito
svoie teritorialne integritete.

Vsi ti- naklepi Italije pa so naleteli pred-
vsem na odpor pri samih Svicarskih [tali-
ianih, ki se nikakor niso mogli navduSevati
za fadisticno Italilio. Zato se ie vsa akcija
omeiila na italijanske drZavlia.: v Ticin-
skem kantonu, ki imaio tam svoje faSistic-
ne in konzularne Skole in svoja faSisti¢na
¢lasila. ~Svicarski [talijani sami so proti
vsaki odcepitvi od Zvicarske federacije in
zaradi tega ie tudi ponovno Ze prislo do
konfliktov, o katerih je tudi ua¥ list oh
svojem Casu porotal. To nasprotovanje se

ie pokazalo $e posebej pri volitvah v kan- |

tanski svet leta 1936, ko ni faSistiéna lista
kliub silni agitaciii dobila niti enega man-
data. B
Kakor se niso italijanske aspiraciie v
Juznem Tirolu omejile na etnografsko |.ta-
lifansko ozemlie, temve¢ so segale veliko
dalie proti severu, do Brennera. tako se fu-
di glede Tigina etnograiskim teZnjam pri-

telij veliko zanimanje in ker so mam z raznili stranj izrazili Zeljo, da bi ijim
vprasanie $e podrobneje polasnili, se s pridniotim ¢lankom povradamo na problem.
Tokrat ga homo skuSali osvetliti v zvezi z vprasaniem [talijanov v Ti¢inskem kantonu,
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segajo Se onstran gorskega grebena, ki za-
pira Ti¢insko porecie, do Piz Sola in do
Silvrette. In"¢udno. zopet vidimo'analogijo
z Juznim Tirolom! Kakor so bile na ozem-
lin, ki “so ga [ltalilani "po svetovni 'voini
dobili na ' Juznem' Tirolskem, v nekaterifi
gorskil ‘dolinah, poleg-Nemcev Se ladinske
narodnostne skupine, - tako 'je na Svicar-
skem ozemlju onstran etnografske meje, na
katero -aspirira -Italija, ¥ dolinah Ina in
Rena romaunska ijezikovna skupina, ki je
v tesnem sorodstvu s - tirolskimi Ladinci-
Ze leta 1873 je Furlan. Graziadeo Isaia
Ascoli proglasil nezavisnost -romaunskega,
ladinskega - in firrlanskega 'dialekta od ita-
litans€ine*in+jersvidel v niih neko posebno
sladinsko skupnoste, ki sega od St. Gothar-
da v Svici do RiZane w Istri. Res ie sicer,
da so zlasti .po wvoini razni italijanski jezi-
koslovei skusali zavreci to trditev njihove-
ga prednika, zlasti kerso to narekovale no+
ve prilike. Saj je po svetovni voini pripadlo
Italiii 96% .vseh »Ladincev« ali, kakor: iili
tudi imenujeio »Retoromanove, namred vsi
Furlani  in tirelski. Ladinci, Onstran itali-
ianskih meja so. ostali- samo Romaunci.
Italija skuSa:sedai zbrisati razlike med 'la=
dinskim in furlanskim jezikom mna eni fer
italifanséino . na. drugi: strani, S tem hoce
za vselej zatreti moZnost, da bi iz teh dia-
lektov nastal jezik, obenem pa ie hotela
s tem izpodkopati samostoinost romaunséi-
ne in Romaunce tako priglasiti za del itali-
ianske jezikovue druzine, s c¢imer bi lahko
utemelievala svoie teritoriialne aspiraciie.

Joze Kraps:

V globoki dolini med Tig

lezi [Ihrila. Kar je pravega
Nikavi, tja pod vznoZia gor pa

grad, Podgore,

klicalo kopasto Smukovse, v
Ti¢nico in Pringlom v zimj

ki ie z moZem Zivela v ‘mali

Bilo ie nekol na sveti vefer, ko smo
tako sedeli okrog velike peéi pri Cukovih,
Okrog PiSe so hili Ze  pokadili— tudi
v Idriji je tako kajenje, kakor na Kranij-
skem splon. §e v navadi — in prisli smo
bili, kakor bi slutili, da nam Cukovka pove
imenitno povest, kakrSno nam je znala in
vedela povedati le ona. Radi smo jo imeli|
in ie prav lepo, ¢e se jo spominjam. Saj
je Zenica, mala in okrogla ie bila, Ze umrla
in je precei let, kar so jo ponesli k Sw.
KriZu,

»Ahm, tega pa menda $§e nisem pra~

vila.. l«

satimi gozdovi, koder smo napirali
na svoje domove. V pomladi in poletiu nas ie
jeseni' se mas bili polni

Sali move in stare sani, V veg
mestia Pronta. Najraje in najpogosteie smo obiskovali

druzujejo prave imperialistiéne zahtjeve, kigToda Romaurci so o prehiteli. Niim ni bila
posebno vSeSna taka wvelika, nenadna lju-

bezen fadisti¢ne Italije. Zato so leta 1937.
dosegli, da je $vicarska federaciia progla-
‘sila »retoromauncinos, to je skupino kakih
sedmih dialektov, ki'iih govore v kantonu
' Graubiinden, za »Cetrti nacionalni jezike.
Romaunci so se samovolino posluzili
obrambnega sredstva proti tujim aspiraci-
jama, kakrSnega je nekaj let uporabila an-
gleSka vlada na Malti, ko 'je proglasila
»malted¢ino« za javno priznan jezik.

S tem ukrepom 3vicarske federacije pa
ni videla Italija samo preprecene svoie as-

piracije, temve& je smatrala ta ukrep celo

za izzivanje, ker utegnejohs tem biti pri-
zadeti fudi Ladinci v Italifi.

Boi za Italijane v Ticinu in za Romaun-
ce je dosegel svoj viSek v letih 1936 in
1937. Od tedaj se ie nekoliko polegel. Vzrok
moramo iskati v tesneisi zvezi med Italijo
in Nem&ijo. Os Rim-Berlin ne dopuita

ostreiSih izpadov Italijanov proti resniCni
in navodnj nemski penetraciii v Tiginski

kanton, kakor ne dopuia tudi odprte agi-
tacije za Nemce v JuZnem Tirolu. Nedvom-
no pa je Italija sprio novih razmer vsai
prehodno moéno zadusila svoie ‘aspiraciie
glede Ticina, kajti s forsiranjem tega pro-
blema bi samo pospeSila podobne 'aspira-
cije Nemc&iie na nemski del Svice. Pri tem
pa bi seveda Neméiia odnesla levii del in
Italija bi imela Veliko Nemtiio za mejaga
ne samo na Brenneru, temveé tudi na St
Gothardu
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VRAG NA GLADKIH SKALAH

nico, Kobaloviméi planinami in Gorami
m_esia se je raztegnilo ob lepem potoku
silijo predmestia: Pront, Kurli vrh, Za-

BruSevie in tako dalje.
Predmestja so svet zase, Liudi druzi z

sicer pa poteka Zivlienje povsem loteno,

v tistih blaZenih letih moje mladosti.
Prontarsko kraliestvo fe bilo

mestom le opravilo, nakup,
samostoino. Vsaj tako fe bilo

pod Ticnico, precei strmi gori s ko-
suhliad in jo v koSih nosili navzdol
druZil peséeni Lopar in
S sadovnjaki pod
pa_bregovi in strmine, kier smo preizku-
erib pa so nas bile polne vse hise pred-

star
hisi visoko pod Tiemico, koske

Tak je bil uvod 'njeni i i

: e b i iehim povestim, ki
'so’nas razgibale in razerele domisliijo, da
SIR0 PONOCL v sanjah videll grozotne po-
stave ‘in dozwl;ah pravliice. ki nam jih ie
ﬁnalﬁi(}\;ﬁ@e ﬁn{?ovedovati. Stisnili smo se
na 1 in kakor' v zh : i
il oru, se ie utrgalo

»Poveite povest, ‘Cukovkale

Cukovka se ie nasmehnila, da so se ii
razlezla okrogla lica in posvetile sive o&i
in deiala poredno:

»Da_ bi?ﬂ

. »Povejte. Cukovkal«

a5 —_.W,..,.,.-......._‘__....w._._..__;_:_—-_—_-'_____.f

sPa bom, nole OdkaSliala se je po
svoj})anavadi. Vedno e bilo tako, ;

»Torej. pred tridesetimi leti nekako je
bilo. Meni ie bilo tedaj kakih petdeset let,
seveda. Tiste dni smo pokopali RiavEevega
Tineta. Pa sai ga niste poznali. Kako bj
za. saj vas e daleC ni bilo. Bo, nekako
trideset let od ‘takrat..:.No, ie Ze pray,
Veste, kie je Ledinca?«

»Kai bi re vedeli?e — smo hkrati de.
iali.

Ledinca je mala jasa sredi
gzozdov, nekako uro iz Pronta.

»In potem drZi kolovoz mimo sty.
dencka ...« :

»Tudi vemo, kie jel«

»No, nato navkreber ozka pot do Glad-
kih skal...«

»Giadkih skal?« Tam kier stoii kriz?
Vemos«, ]

»Torei! Veste, kie so Gladke skale, kie je
kriz, Ne veste pa nekaj drugega. Ali wve,
Joze, kdo e postavil kriz in Cemu?«

Zmaial sem z glavo, Vem za kriz. Vrh
Gladkih skai sredi gozda pod debelo smre-
ko stoii, Preperel je. Bogu manika desna
roka. Vcasih kdo zatakne zanj ' Sopek
zozdnih roz. Pod kriZem so
in spolzke.

tiCniskih

»Torej ne veste. Vsi ste Ze hodili tam.,
mimo. Videli ste skale in med niimi ozko:

razpoko, na, dnu pa dvoje udrtin,

kakor
kopita...s {

»Kopita?« — smo vyprasali, ~ = * % #4

»Kopita, da! Tam veste, ie nekol sedsk
Vrag...= :

»Vragre

»Vrag, pravi peklenséek! Bil ie wvaruh
razboinikov!« ' ; ¢

»Razboinikov?«

»Malo' dalie od kriZa, ki tam stoii, drii"

cesta v Belo. Ako zavijete na levo in

skale. Gladke

greste med smrekami- nekoliko niZe, poti .

kmalu zmamka in znajdete se nad pre-
padom.

Ce se oprezno spustite doli, vas'

pripelie v veliko skalnato jamo. Tej jami -

Se danas pravijo »ravbarska jamae«, Je to:
preceiS$nja luknja, kakih dvaiset liudi naide

v niei streho...« s

0% vseh nas so bile uprte v Cukovko.

»Torei, nekako pred tridesetimi leti so.
Ziveli v tej iami razboiniki, Sest moz. Pris
klatili so se bili bogve odkod. Zakaj so se
skrivali, ne vem. Toliko so mi bili tedai
povedali, ko so mi pravili vso to re¢, da
se je eden izmed niih imenoval Kofun.
Pravili so, da so hodili krast tia na Vi-
pavsko in Loga$ko, prinaSali ZiveZ v.iamo
in Ziveli tam tia do zime, ko iih ie naen=
krat vzelo...«

»In vrag?«

»Le podakajte. Pravili so, da-je bil tisti:
Se kot miladenid je -
nekega ubil, pa ie obljubil dulo.

Kofur vragn zapisan,
nekoé
vragu, Ce ga reSi zasledovalcev, Zandar-
iev, ki so mu bili za petami, In res, hudic
mu je pomagal. Ko so ga iskali in lowili,

ie naenkrat med Kofurjem. in oroZniki. na- .
stala megla, da oroZniki niso videli niti za =

ped. In Kofur je ubeZal. V zahvalo za re-

Sitev ie hudiét_l ponovno prisegel, da  mu. -
bo zvesto sluZil do smrii, Pravili so fudi,

da je Kofur. trdno drzal obliubo, ki io ie

dal hudi¢u in ¢e ie naneslo, da bi bil moral
izgovoriti ime bozie ali kaj podobneza,
se ie ugriznil v ustnice in silovito zaklel.
Hudi¢ je bil svoje duSe vesel in mu ie
vrafal zvestobo, da se ie varoval vseh
nezgod in neprilik. Ko je Kofur naSel sebi
primerno druzbo, ki se ije skrivala v ray-
barski ijami, ie hudi€ stalno prezal okoli
nie in odpodil vsakega, ki bi se upal pri-
blizati jami, Ce je kdo zaSel za Gladke
skale, ie sliSal ZviZganie in lomastenic tam

okoli, da si ni upal blizn in se je vrnil.
Pravili so tudi, da se ie -ponodi nad Tié-

nico razlila rdea Iué. Najboli modna ic
bila. na Gladkih skalah. Nihe ni upal po-
nodi tia gorl, Za noben denar ne, :

Bilo je o BoZi¢u. Snega ni hilo nié.

Pred“svetin} dn;m. kakor nocoi. V Beli je.
kmetija, pri FeZnarju. Stari Fe¥nar, cvrsfa

ko;_c;nina, ie bil odSel kmala opoldne v
Idrijo, Ne vem, menda je imel opravke na

sodniii. MoZek se je pomudil ¥ pri Tin+
Cetu, nekaj nakupil, oglasil se Se v Grapi,

lﬂer' ie imel omoZeno hier Mico. pa se
mu je opravek zavlekel in je pri Sv. Bar-
bari Ze zvonilo k sv. dnevu. V kotlino ic
legla nod. Moz ie bil navajen poti, ni se
mu preved mudilo, &e§, malo pozneje se
vinem v Belo, pa ni¢ zato. Pa ga je vodila

pot cez Tiénico in Ledinco, po kolovozu
domov,
Na ovinku pa, kjer se pot naenkrat

dvigne na Gladke skale, glei, glej, kaj pa
fe to! — Ogenj! Kdo bi kuril zdai, ob tei
uri in tu na samoti. Zdaj? Sv. veder ie.
Vsakdo je rad doma... Stopil je dalie.
Vedno svetleje in svetleie. Kaj bi utegnilo
biti? Cudna stvar zares. Feineria ni bilo
strah, malce pa mu je le zagomazelo po
hrbtu, kakor bi. ga polil z mrzlo vodo..A.
kaj bi neki! Nekdo kuri. In.vendar! Kdo
bi to bii? FeZnar se je zavil tesneie Vv
suknio in stopil korak dalie. Tedaj — 0
groza — ie pocilo! Preko potj ‘se e zabli-

skalo,  kakor bi udarila strelal TFeZnar. it

odskocil: Da bi te vraz. to je pa Ze od
sile! Da bi nikeli ne bil izustil teh beseds
zakaj pocilo ‘ie 3e enkrat, pred Feznarieml
Pa ie naenkrat stal — pomislite sam vrag!
Visok, iz o¢i mu ie sipal ogeni, zasmI®
delo ie po Zveplu. ko je odprl ustd in
zarjul. da so se zatresle Gladke skale:
»Na---zajl« S
FeZnar ni vedel, kako je prigel nazal
V prsih mu je hutalo, grozovito je hropel
in lovil sapo...¢ —
. Ofroci sme se stisnili skupai. Cukovka
ie za trenutek prenehala, v izbi je bilo

dtiho, kakor bi nikogar ne bilo v njei.




BROJ 50, 51 i 52

JOSIP A. KRALJIC:

JISTRAs

STRANA 9
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Iz mojih dozivljaja i uspomena

Tako su ga nazivali. = Riietko bi tko
spomenio njegovo prave ime i prezime,
Syor Zane nad Sior Zanc i nigta vise. Sva-
tko ie znao tko i= to. ier je Lovri¢ bio
jedan od® onih naSib riietkih liudi, koji bi
svakoga nagovorio, sa svima se zaustav-
liao, razgovaiao i druZio, svakoga tjesio
i bodrio i svima izlazio na ruku zborom i
tvorom, gdiegod i kadgod je samo mogao.
On je u tome upravo uzivao, Ugladjen u
nastupu, nailazio ie svuda na otvorena vra-
ta i sve ga susretalo kao Covieka koii ie,
ako j bez narociiih $kola, znao 3to moZe i
Sto hoce,

Sior Zane bio je za LoSini ono, Sto pri-
mjerice za BuzeSc¢inu Frane Flego, za So-
viniak Ivan Zigante »Furlaneto«, za Dra-
gué Tonin Sestan za Beram GraSi¢ i t. d.
Bio- je pulki tribun, markantna linost u
naSem narodnur preporadianiu u Istri. Za
riega se moZe punim pravom ustvrditi, da
ie kroz &itav svoj viiek nosio u sebi pro-
budienu narcanu sviiest i da iu je znao
naroéitim nadinom i osobitom vieStinom
prenasati i ulijevati u dusSu nadeg 1nalo_g
puka. Bilo je to kod Lovri¢a neSto osebuj-
na gotovo hez primiera

Mali Lo iof je rtvrdo spavao, kad
ie Ivan Lovri¢ ctao krciti i urezivati prve
brazde io% ns gowva neizoranoj narodnoj
ledini Postajala veé¢ doduSe 1 hrvatska Ci-
taonica, u koioi se ie okupliala ponajviSe
lo§mijska nteligenciia, Cinovnici, armaturi
i stari isluzen. karetani al ie to egnjiste
za S&ire sloieve ostajalc gotovo zapretano,
Tu je nijetic vatru zasluZni zastupnik na
istarskom saboru u Porecu Sime Kvirin
Kozuli¢, a kasnije i proi. Ambroz Haragic,
koii spadaju’ u- jedno  zasebno poglavlie.
ar iz Citaon ce ogriievas ie samo svoju
blizu.okol'nu = teZe e prodiran preko pra-
gova-nasih moinara, kalafata i ribara. vlyan_
Levri¢. dolaskom iz Pule, gdie ie sluZio i
bio . tmirovlien v svoistvu “»nostromas« ra-
tne /mornarice  ubrzo ie to uoCio pa su
sva njegova mastojania isla za tim. da se
tome doskoci 1 da se nrivede i Sire slojeve
pod jedan zajedni€ki narodni Krov. [,“e
promis§liaiu¢ duge osniva zabavno-cntaiac}to
drudtvo- »Zorax .i: smicstava. ga po_d istxm
kroveni “gdje je bila Citaonica. Bio je u
pocétku gotov. sam Narod se nekud ska-
njivao, a u dobrom dijelu i bojao pred
svoiim principalima, armaturima j poslo-
daveima -da’ stupi pod njegov bariak, pa ie
bio potreban Zilav. mudan i ustrajan rad
da se ga polako, trijeziio i promiSlieno pri-
vede na pravi put. Lovri¢ nile sustajao.
Drieé¢ uviiek u vidu svoj iasno obiljezen
tut, stupao je dalie odmierenim korakom
ne mareéi za nedade. za oStro Sibanie vig-
trova sa vrhova vladajuéih j za razne Si-
kanacije. kojima ie bio susretan gotovo na
svako! stopi.

U niegovoi »Zori«, na onon starom di-
vanu u kutn leZao bi Cesée i ¢ekao po Ci-
tave dane j sate da se pomole napola »ob-
radjeni« 1 da prekorace prag lirama, u ko-
jemu se je pokritavalo ~ vodom marodne
svijesti, A kad bi konaino netko usao,
niégovo bi se Celo razvedrilo a na usnama
mu se pomaliao tihi pritaieni Sapat dg na-
pesljetku izbize gor€inom izlagania 1 do-
kazivanja. &ime je on uStrcavao u dusu
svog novog &lana sve one mis}i i zasade,
koiima ie bio sam zadoien i ocelicen i na
temu je gradio narodiu hudu(‘;nps‘t Lo5i-
nia. A kad bi mu pobiedom zaiskrilo ok'o,

- (Nadalievanie z 8. str)
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Vrag na gladkih skalah

ie tekel naravnost v farovie«, —
ie’Esggiajzvlala Cukovka. »Ondi ie povpra-
3al za gospoda Franca in mu v eml sapi
povedal vse. Gospod Franc ga ie debelo
eledal, trdne prepri¢an, da se je FeZnariu
zmeSalo ali pa da se je napil. Fa se ni. Ko
mu je vse natanko razloZil, je gospod po-
klical cerkovnika in 3li so. Cerkovnik
z lugjo in posodo blagoslovliene vode. Go-
spod Franc je stopal napre;.vNa oymku ie
odlomil smrekovo veiico in Skropil. Zopet
ie potilo. svetloba pa je vedno boli ble-
dela in konéno izginila, Okoli njih pa se
ie zgrnila boZiéna mnot,

Feznar ni nikdar ve¢ hodil preko TiZ-
nice domov. Po dali$i poti ¢ez Pringel je
prihajal v mesto in se vracal. Na QIadlg_h
skalah pa je Reicov Tone postavil kriz.
KriZ 3e stoji, pod njih je razpoka, kamor
ie bil vdaril hudi¢ev rep, ko je beZal pred
blagoslovom ¢ospoda Franca in dvoje udr-
tin, ko so kopits udarila ob skalo...«

»In oni razbojniki?«

»S0 izgnili, Ko so Gez Cas iskali iamo,
so madli kup pepela, o razbojnikih pa ni
bilo sledu. ..« g

TakSna ie bila Cukovkina povest. Do-
mislil sem se je te dni pred BoZicem in
io otel pozabi,

vraéao bi se veseo kuéi i priao svoioi
supruzi GaSparini, najvrijednijem svom sa-
radniku: imam_ veé dva... tri... Cetiri;
sjutra je na radu taj, prekosjutra onai itd.

Tako je Lovri¢ gradio svoiu »Zoru« u
onim teskim vremenima, kad je za rastri-
ieZnjenie jednog jedinog dovieka trebalo
otvarati devetoro vrata a da se istom on-
da naidje na one prave poteSkode i na je-
dno gotovo nepremostive brvno, preko ko-
jega se je stupalo zamorenih nogu i ozno-
jena Cela.

Ali plod nije izostao, »Zorin-dom« ie
naposljetku provrvio na$im Zivliem i po-
stao pravo ZariSte i pravi rasadnik naSe
narodne misii.

A kad je kona®no osnovana i sPosu-
jalnica< i na Domu podignut hrvatski bar-
jak, kad se je dvoranom stala prelamati
grlata pjesma na3ih probudjenih LoSZinja-
na, pjesma nova i naSa, zadrhtaSe vlasto-
drSci i zastenja¥e bolno vide¢ pred sobom
iskrsao duh do tada zatomliene narodne
duSe, koji se je poput aveti stao dizati nad
njihovim neobuzdanim prohtievima i pomr-
Senim raCunima Stari se je Loginj prego-
radjao 1 vradao svojoj davnoj = proglosti,
kad je u njemu Kkralievala iskliudivo naSa
rije¢, »Zora« je postala jedna od naijagih
nasih utvrda, odakle se je stala naglo Siriti
narodna svijest po cijelom otoku i po bliz-
njim otoci¢ima. Postao je to centar i uto-
Ciste naSih liudi, u koiemu se ie traZilo
savjeta, utjeb= i pobude i gdje su se stva-
rale sve vaZnije odluke za daljnji rad na
nacionalnom, privrednom i kulturnom po-
pristu.

Ovaj prvi uspjeh dao je naSim narod-
nim ljudima u LoSiniu podstreka da pokro-
Ce dalje i da okrune zapoceto dielo potpu-
nim uspjehom. NaSim prvacima, a u prvo-
me redu Lovriéu, postalo je jasno, da ée
svi ti poluCeni uspjesi malo Kkoristiti, ako
se ne posveti 8tc veda paska i briga sa-
moj mladezi. Skole iskliutivo talijanske,
jezik w uredima § u domovima talijanski,

.a mladii nj da probijele naSom rije&i, Tre-

balo je neto zapoleti posvema iz pocet-
ka, iz samog zametka, iz koieza se odvi-
ja Zivot. 1 zapoCelo se sa onim naimladji-
ma, Ubrzo se otvara DruZbino zabaviste,
drugi 'rasadnik 1 oStar klin u Zivo meso
vlastodrZaca. Za Lovriéa nov rad, muéan
i pun poteSkoc¢a i zapreka. I on kredée na
put i preko svoie Golgote prelazi u kude,
obilazi pragove. miluje i tetoSi one naj-
sitnije, a onda nagovara i bodri maike,
skida pred njima zaviesu za koiom se kri-
ie buduénost niihove diece i one polako
hvataju njeZne ruCice svoje diece, svoiih
zla¢ana, i vode ih u na¥e zabaviSte. Broj
raste, a Lovri¢ i njegova GaSparina ne
sustaju, ve€ rade i dalje neumorno i us-
trajno na jedan iédinstveni naéin, koji za-
panjuje, To je bin njihov »patente, koie-
ga se nije moglo tako lako oponasati, Bila
kod toga i neka gradacija, reko bi neki
rad na mijenice: za odmah, za nekoliko
mjeseci. do jedne, de dvije i viSe godina.
Lovrié je sve to drZao u evidenciii i ob-
radiivao pomno vodeéi raduna o svakom
nasem poielinom djetetu.

Poslije zabaviSta doSla na red Skola. —
Zabaviste bez 3kole nema smislda — raz-
lagao Sjor Zane, A kad ic naposlietku i
to pitanie sazrelo, nailo se na stotinu
zapreka i poteSko€a, a glavna. je bila —
ne pieva se po ulicama, veé¢ u kucama! I

1Y

BOSTJANGIC IVAN:

Mala moja...

itrpii hodi...

Pasevaju leta, mala moja...

Veé duga leta ni% lepSega ne slutin,

vet duga leta ¢a nisan &ul teple besedi;

drez ljubavi ren za svojen puton

skroz ta muéni Zivot, ki vife ni solda ne vredi.

prostorije. Viasti ne daju: nekoje su to-
boZ pretijesne, druge nehigijenske, trece
na neprikladnom mjestu, etvrte bez do-
volino svijetia i tako redom. NiSta kotaru
i opéini po wvolii . .. [ tako se nastavljao
taj kriZni put. dok niie jednoga dana Lo-
vri¢ istupio i isprsivii se pred poglavari-
ma izjavio odresito: »Evo vam moje ku-
¢e, rusite, preradujte i preudesuite kako
vas volia, samo da se i to pitanje privede
iednom kraju. Ne traZim od nikoga ni nai-
manje nagrade, al hoéu da vidim na3u $ko-
lu u koioj ée se odgajati nafa mladeZ u
naSem narodnem duhu. »Led je bio kona-
¢no probijen i do nekoliko mijeseci otvo-
rena DruZbina $kola u Lovrievoi kuéi
Lo8inj je pokrotio orijaskim korakom da-
lie. One tijesne ulitice do Lovriéeve kuée
provrvile naSom diecom. A kad bj se ih
upitalo; »Kuda djeco?«, svi bj u koru od-
govarali: »Sjor Zanevu na skulue.., Tako
ie Lovri¢ mogao da se trenom i opet spo-
kojno odmara i smislia nove pothvate na
svom starom divanu u »Zorin-domus.

Za djecu je bilo providieno, al o da

se zapocne sa odraslima, koii veé ne mo-
gu u te §kile, a nag im je iezik posvema
tudi. Stvoren je zakliuCak, da se osnuie
vecernjj teai. U tecaiu samo dva predme-
ta: jezik i pjevanie. Svake veder! napu-
njavala se Skolska  dvorana mladiéima i
dievojkama j naSa se piesma stala oriti
io8 na vece zaprepaséenic opéinskih ota-
ca. A kad bi se posliie §kole mladez razi-
sla, odjekivala bi pjesma i dalje po svim
ulicama i na istaknutijim mjestima grada,
ko da je odjednom cijeli Losinj napuden
iskliu€ivo Hrvatima. Ali veé poslile neko-
liko dana liiepili se po gradu plakati, ko-
iima opéina zabranjuie svako plevanie,
hrvatsko i talijansko. poslije osam sati na-
vede. Zrtvovano mnogo: na -uStrb samih
zospodara, ali poluceno vrlo malo. Mladiéi
i dievojke stali se sakupliati u pojedinim
kuéama, na naiprikladnijim mijestima, i
pokraj rastvorenih prozora pievali 1 dalie,
io¥ wustrajnije i grlatije. Policiia nemoéna:
tako ie iSlo dalie dok nije naposljetku i
sama opcina uvidiela da ie svakj pritisak
i svako zastraSivanie uzaludno.
. Sior Zane ushiéen -stvara sa svoiim
-Elanovima u sZorin-domu« zakljuGak, da
se iz druStvene blagajne nabave tambure
za pofpun tamburaSki zbor. Ucitelia Zalje
se u Zagreb, da se kod poznatog majstora
na tamburama FarkaSa usavrsj u vodjenju
zbora, I veé 01i'mjeseca kasnije nastupain
mladi tamburaSi u »Zorin-domue i predu-
zimlin izlete u susjedna miesta budedi i
sokole¢j uspavane Narod se okupliao oko-
Io njih i u niihova sela stalo polako ula-
ziti jedno nove i gotovo nepoznato naro-
dno sunce na kojemu se grijale niihove za-
tomljene i mrzle dufe preporadiaiuéi se
na nov Zivot i na ncve podvige.

A onda i opet dalje: trebalo i razonode,
zabave, smijeha 1 suza, da narod i bolje
uzljubi svoie i da se 3to Evriée poveze
uz nas jezik i nase ideale. Osniva se »Pje-
vatko i dramatsko diletantsko drustvo« i
»Zorin-dome pretvara se nekoliko puta
miesefno u puckj teatar, Dvorana uvijek
dupkom puna. Dolaziii i oni, na koic se
nije nikada raduralo i koji nisu nikada pri-
ie prekoraGil' praga tog. nafeg narodnog
hrama, [ ve¢ siutradan- dolazili bi Sjor
Zanevu da 1h upiSe kao redovite Elanove
sZore«,

PISMO MALE MARIJE

Ne moren ti re¢ besedu teplu va ove dane

kada dugo od domaceh kraji, :‘lrageh Sumi i znaneh puti
pasevan svoja najlepsa leta mladosti

i sam ren ovako zgubjen mej tujimi judi

brez vedreh misli, tihe sreée i radosti.

saki je. moj dan ovdeka kreat dalekeh spomini,
kreat je spomini na modre noéi, javorike i Skujere
i raspet kako Krist skroz njih pasevan

z mislimi ke su ¢rne, kako ¢rni oblaki i nevere.

Potucaj se od grada do grada, klati se po svete
brez mira. brez poéinka i trpi i muéi :

Najdi si sreéu ko je jos ima, a8 ja neéu tornat;
‘skoro me neée bit, a kad priden pasat ée se moje Feje
i ta moja mladost i ta moja tepla jubav
za zmiron ée pozabjena na dne srca ostat.

Josip A, Kralii¢

Manjkale je jo% neSto: Mladi nau&nici,
obrtnici. { zanatliie, pod pritiskom svoiih
poslodavaca, drzali se podalie, a to ie Sjor
Zaneva bolielo. Trebalo je neSto poduzeti
Ali §to i kako? 1 doSlo se na zamisao, da
se i za njih osnuie zaseban velernii obrini
tefaj, u koiemu hbi se imalo poducavati -
struno crtanje, jezik. raCun. racunovod-
stvo i trgovacko dopisivanje. Uciteli mo-
rao i opet na put u Split, da se na ono-
modnjoj javnoi obrtnoi $koli upozna i pri-
bere znanie, koie ie za to potrebno. U me-
diuvremenu narucuje DruZba zasebne klu-
pe za crtanie, plofe, predloke 1 drugi
gkolski pribor i veé poslile dva mieseca
okupio je tefaj u svoie okrilie veéi dio
nasih mladih naucnika, obrtnika 1 zanat-
lija, :

I islo to tako dalie, dok nije sav tai
golemi rad i nedaleki pad opéine u naSe
ruke presiekao i osuietio iednim mahom
kruti svietski rat

Sjor Zane ga je preZivio i ostao nepo-
kolebivo na svom miestu, dok ga odjed-
nom, gubitkom nafe Istre i naSih oftoka ne
udara kap, da ga kroz dugi niz godina dr-
zi prikovana uz krevet i naslonijal.

On Zivi jof i danas. Zivi bijedno i os-
kudno u ftudioi kuéi, bez ikakva imania i
prihoda. Skromnu mirovinu, $to ie uZivage
kao podZasnik austriiske mornarice, otege
mu i veé se gotovo dviie godifie¢ vodi bez-
uspjedna prepiska da mu se fo vrati, Vla-
sti uvijek nailaze na neke zapreke i pote$-
koce, dok on. lifen svega, prodaie svoje
iedino dobro, svoiu  kuéu, mnekadadnju
Druzbinu 3kolu, da tako proZivi u bijedj i
nesrei konac svog vijeka. :

Posietih ga minulog augusta.

Nadioh ga posjedena u naslonjau u
maloj, skromnoj i napola mra&no] sobi.
Bijel ko jagnje. O% mu jo§ uvijek Ziva-
hne, ali pune &eznuda, neizvijesnosti i tra-
Zenja u prazninu. Glava mu oviiena nekim.
bijelim tkivom, namieS$tenim poput turba-
na, koiega mu na Casove skidaju., da mu
obriSu oznoienu kosu, Na stolu do njega
molitvenik »O¢e budj volia Tvoiae, koje-
ga na mahove hvata onom jedinom &ilom
rukom prevruéi stranice i Citaiué nekoliko
Casaka poiedina poglavlia, Pri tome Ge§cée
prosuzi, diZze molitvenik i dr¥éuéim gla-
som ponavlja: — Ovo ie njegzovo.,. naSeg
velikog biskupa . .. Uviiek ie¢ uz mene..
A onda mu se misli i opet gube j lutaju
nekud u daljine po cvietnim polianama Ho-
landije i bu€nim engleskim lukama. Tu ie
nekada stajala njegova ratna ladja a on
na brodu jedan odnajomilieniiih podoficira.
I pri€a. Iznosi dogadiaj kako ie iednom
dvorio engles<u kraliicu j kako ie niegov
admiral ponssno kazao: sKraliicu neée
dvoriti gradski konobari, veé moj najvri-
iedniji podoficir Lovrié«. A onda se naglo
vraca u LoSini i zalazj u daleku proslost,
kad su ono krijumcari, zatefeni od financ.
broda, pobdcali u more nekoliko utovlie-
nih volova, a on ih, jo§ sa nekoliko mla-
dia, povukas na obalu, — I ne dadoSe mi
niSta! — zavrSuje starac bolno, ofita alu-
diraju¢i na nerazumiievanje, nepravdu i
nezahvalnost, koiima je bio u Zivotu deS-
€e susretan . .. Zatim malko zadrhta, li-
sta i opet trenom po svom molitvenikuy,
nasmije se kroz pla€ i kao da se ddjednom
nesto. u njemu prelomilo i smutilo progo-
vara jasnim _glasom predratnog Lovrida:
»Sto nam - je, molim vas, on pomogao u
nasoj narodnoj borbi? Nikada niSta! A da-
nas se Sepiri i uZiva nepovlasno na naSem
narodnom dobru... A jac...

T tako redom, A pri koncu hvata moiju
ruku, stiSce je gréevito i gleda me dugo
u oli, kao da u njima oZivliuie slike svih
onih podviga. uspjeha i radosti, $to smo
ih nekada zajedno rroZivliavali u naSem
izgubljenom LoSinju . . ,

‘Rastah se s niime sa suzom u oku i sa
nekom tieskobom u  dusi, kakove nisam
nikada do onda osijetio,

Ovako preZivijeie svoie nos!!ednie da-
me Zzivota veliki starac, Coviek, kol fe
mnogo uradio za naSu narodnu stvar, dok
ie danas usamlien i u svojoi velikol bijedi

i mesreéi zaboravlien gotovo od svih .. .
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IVO MLADIC:

Obisk pri nasih bratih v Juzni Italiji

Hrvati v Juzni Italiji govorijo se svoj jezik med seboj — Narodne nose in narodni obicaji iz Dalmacije

Ulica v Kruéu

Ze vel let sem se bavil z misliio, da
si ogledam kraje v JuZni Italiji, kier biva-
io Se Jugoslovani. Vedel sem samo toliko,
da bivajo, v provinci Campobasso, in sicer
v_prei¥niem okroZin Larino. Ko sem sti-
kal po meni dostopni literaturi, da bi kaj
ved izvedel, sem dognal, da Ziviio pred-
vsem v treh vaseh: v Acgquaviva Collecro-
ce, v Montemitru in v San Felice Slavo
ali, kakor so ga pred nekai leti prekrstili,
v San Felice: del Littorio, ter da so naj-
blizie ZelezniSke postaje za te kraje na
progi Termoli—Campobasso.

S temi pi¢limi podatki in s skrommo
karto opremlien sem se lansko leto, ko sem
bil na oddihu pri svojem dalinem sorodni-
ku v Srednii Italiii pedal na.pot: Nekega
meglenega -jesenskega dneva-sem :stopil v
vlak, ki vozi-vzdolZ Jadranskega:inoria do
Termoliia. Voznja ie bila dokai -neprijetna.
Kaiti v oddelek, kamor sem se usedel, .ie
vstopil moZakar; - pravic tip - italiianskega
juZnjaka, s Kupom . umazanih vre¢ in s
smrdliivo cigaro v’ ustih. Ko je dodobra
popliunil ves kupe, 'se ‘je.vlegel na vrece
in smréal vso dolgo pot. Prebdel sem sko-
ro vso noé, gledal sem skozi zamazano Si-
po, toda razen nejasnih  obrisov malih
kmetskih hi§ ob:progi nisem niCesar videl.
.V Termoliin sem izstopil in se podal

v dakalnmico, da prebijem tam ¢as do
odhoda vlaka proti Campobassu. s
Toda nisem mogel v njej dolgo vztrajati,
kajti okoli pe¢i so se v skoro neprodirlii-
vem dimu gnetli potniki in-ZelezniCarii, ta-
ko da sem raidi 3¢l na zrak in se tam tri-

Cetrti ure rsprehajal. - 2

Pri vstopu’ na vlak sem: neki- Zeni, ki|

je imela dva otroka, pontagal dvigniti kov-
ceg. Zena se mi ie zahvalila v italiian-
skem ijeziku, zato sem se tem beli zacudil,
ko ie kmalu nato eden od otrok poklical
drugega v - &isti sloven§Cini. VpraSal sem
Zeno, odkod ije in kam gre. Rekla mi je,
da je Zena ZelezniCaria in da ie doma ne-
kie s Krasa. Moz ie bil pred leti usluzben
v nekj vasi pri Campobassu, sedaj pa ie
nekje v Bened&iji. Pokazala mi je Sopke
roZ, ki sta iih mnosila otroka. Te je nesla
na grob tretjega otroka, ki ie umrl tam
daleé v Juzni Italiji. S teZkim srcem sem
se od nie in nienih otrok poslovil na po-
staji Larino, kier sem izstopil. i

Star, majhen avtobus me ie potegnil do
sredine mesta. Larino ima le kakih petti-
so¢ prebivalcev, a ie kliub temu sedeZ
gimnazije. Mesto ima kake Stiri vijugaste
ulice, hiSe so vse majhne in skromne. Od
Larina do -Acquavive <Collecroce, kamor
sem se namenil, ni nobenega prometnega
sredstva. Napraviti sem moral veC kot 35
km dolgo pot pes s koviegom na rami. Ker
ie deZevalo, sem ¢€akal do.enajste ure v
Larinu, da bi se razvedrilo. Konéno pa
sem se kljub deziu spravil na pot. Hodll
sem tako po deZju in blatu z manjSim pre-
sledki kakih osem ur. Del poti sem se vo-
zil na nekem kmetskem vozu. Voznika pa
sta bila napram meni dokai nezaupljiva,
¢es kaj i8Ce tujec v teh od boga zapuse-
nih kraiih, ko ie vendar toliko lepSih na
svetn. Zadnji del poti sem si moral sve-
titi z #epno svetiliko. :

Truden, Zeien in laden, s kovEegom na
rami, sem ko Ze ie bila 1o, dospel v
Acquaviva Collecroce, ali kakor jim pravi-
io domatini, Kru& ali Ziva voda. Prvega
Zloveka, ki sem ga srecal, sem nagovoril
po nase. Ves zacuden me je vprafal:

»Kako brate, da &icera$ po nafe. Iskle
si brate, ti si na§, iskle sif« i d

Ko sem ga vprasal, kie bi dobil pre-
nodise, me ie pelial do neke hiSe, kier je
bil nekdaj »albergo« a ga sedai ni vedl
Toda tam nisem dobil - prenotista, le ko-
zarec vina, in e to, ko je moi. spremlie-
valec povedal gospodinii:
»Znate, on ie na§ brat,
nasel« : e :

Konéno sem nasel zavetiste pri dveh

starckih. Zaman pa sem si Zelel ve-

gerie ali vsaj kaj toplega. Zadovoliiti

sem se moral s kozjim mlekom jo &r-
nim kruhom.

on cicera ‘po

- . Prinasamo ¢lanek naSega
Juzni Italiji, PrinaSamo ga do
zahtev samega -avtorja, 7

Taka je bila moja hrana tudi naslednii
dan. Vse tri dni, ki sem iih prebil v Kru-
&u, nisem mogel dobiti kroZnika tople ju-]
he, kosa sira ali salame. Samo kruh, mle-
ko in vino sem imel na razpolago v vasi,
ki je sedeZ Zupanstva, ZupniS¢a in petraz-
redne ljudske 3ole. : ‘ :
Drugi dan je bil praznik. Podal sem se
v cerkev. Tam je bil postavlien sredi cer-
kve oder, na levi in na desni pa sta bila
nabiralnika za Zito, na eni strani za pS3e-|

nico, na ‘drugi za turiCico. Zenice so pri-|

nasale svoi delez v lesenih ali ploCevina-~
stih posodah in ga stresale na kup, nato so

kratko pomolile in odhajale. Bile so mog- |
ne postave, ogrnjene s Crnimi rutami, no-|

sile so tezke okovane Cevlie in v
so drzale velike molke. :

Ogledal sem si pokopaliS€e in prepisal
nekatere priimke: Lasagna, Cianfagna (po
domate Cjamban), Mirco (p- d. Mirk)"
Mattiassi (p. d. Matiag), Zara, Papiccio (p.
d. Papi&) in dr. Krstna imena pa so izkljuc-
no italijanska. Poleg obicajnih imen sem
naSel Se sledea: Filomen, Marganin, Pa-
skal, Anton, Garofan, Derma,
ra, Lisia, Bianca, Ritella.

rokafi|

KruZ lezi v provinci Campobasso (nasi |

pravilo Kempbavs). Oddalien je v
zradni ¢rti od morja samo 20 km, a
od Campobassa 35 km. Vas stoli 410 m
nad morjem od pobodju tipicnega

" abruSkega grica, :

Vsa pokrajina je enoli€na, Okrogli ilovna-]
ti griéi, na njihovih pobociih ali na vrho-]
vih pa so naselja. Gri¢i so pusti in brez
gozdov, obdelani pa so do zadniega ko3C-
ka zemlije. 2 ;
Iz Kruta vidi§ proti vzhodu Palat (Pa-|
lata), Taval (Tavenna) in Fili¢ (San Fe-
lice). Se visje (570 m) leZi tretia slovanska
vas,- Montemitro (p. d. Mondmitr.) V zad-
nii vasi, ki leZi 548 m visoko, bivajo tudi
Slovani. V daljavi se dvigajo zneZenj vr-
ovi, Dasi leZiio' Abruci in ‘Molise Ze na
iugu, vendar nimaio ‘posebno:milega pod-

'_nehja. } :

Gospodarski polozaj teh naselij ni bas
cvetot. V slovanskih naseliih so kmetie po’
vecCini samostoini posestniki, toda Ze v

oiaka,
%%?dno.

idia, Este-|

ki ie ~vedkrat obiskal Hrvate v
tako kakor smo ga prejeli, na
/ e .
‘Toda kompaktno in v ve¢jem Stevilu Zivi-
jo Slovani danes samo 3e V omenjenil
treh obcinah. i

Kolikor sem-za &asa svoiega kratkega
bivanja ugotovil, so slovanski prebivalci
Kruta srednjevisoke rasti, temneiSe polii
'in zdrave konstitucije ter do¢akajo po ve-
“Zini visoko starost. V svoiem Zivlienju so,
kakor sem ¥e omenil. zelo skromni in fa
skrommost se kaZe tudi v niihovi zuna-
njosti. ‘Tudi 7ene so mocne in-vztraine.
‘Ne delajo samo doma, temveC tudi na po-
lju. Plodovitost je velika, o tem pritaio
‘muoge Stevilne druZine.

Obledeni so preprosto. Ohranili so 8e
'svoie narodne noSe; moSki in Zenske. Ven-
dar so ‘Ze silno redki mo3ki, ki nosijo Se
sentiki ko&time. Ta sestoji iz hla¢ (»bra-
gez«), ki spominjajo na 3portne hlace, to-
| da segajo 3e niZe -od ‘kolen, kier so zape-
[te z vrsto gumbov, in iz »suknjes, ki ie
‘dolga skoro do kolen. Obleka je iz doma
tkane volne. Zene nosijo staro no$o, ki e
tudi doma izdelana, samo ob praznikih
in drugih posebnih prilikah, drugaCe pa so

morskem.
Zivljenie poteka dokai preprosto. Ni-
majo ne drustev ne prireditev. Ob nede-

Jliah se zbirajo fantie in mo¥ki v gostilni,
Jda malo pokvartaio. Zbirajo se tudi v ne-
‘f ki sobi, kier posluSajo radio in se pomeni-

jo .oni, ki nimajo denarja za gostilno. Zve-
¢er po konéanem delu pa postoiaio pred
hiSami ali se sprehajajo po ulicah in kram-
liajo o dnevnih dogodkih. Zvefer ni vide-
ti. deklet zunaj his. Sploh so v javnem Ziv-
lienju Zene in dekleta po vecini loCene od
moskih, kakor ie to obicaino v JuZni Ita-
liji. Po dnevi jih vidi§, kako nosijo buta-
re drv ali Zito v mlin, stareiSe pa sedijo
pred hiSo fer predejo ali pletejo.

Krué¢ je samostoina obiCna in ima za-
to svojega podestata domacina. ObSina ima
tudi uniformiranega redaria in pomeétaca.
Glavno oblast v vasi ima -politi€ni " tajnik,
ki ie obenhem tudi uéiteli. Tudi on ie do-
macin in obvlada dobro hrvatski jezik.

Dasi imajo samo petrazredno Nudsko

bliznjilt vaseh so skoro' samikoloni, ki db-
delujeio-zemljo gospodariev, ki Ziviio da-
le€¢ od vasi v raznih mestih. Prebivalstvo
se bavi skoro izklju¢no s poljedelstvom
Pridelki’ so isti, kakor v wvsei pokrajini:
pSenica, turS€ica, sodivie; zlasti grah in
paprika. Domaéini - ii praviio »djavolilkas,
Vidi§ io viseti s stropa v kuhinji sleherne
hiSe. Dobro uspevajo tudi olike. Zivinoreja
ie brez pomena. ey ; : 1
~ Krut velia dale¢ naokoli za bogat kraj.
Res so v vasi nekatere stareiSe imovitei- |
Se druzine, druge so si opomogle z denar-
iem, ki so iih pristedili izselienci v dalinii
Ameriki. Toda najboli je pripomogla k te-
mu skrajna skrommnost prebivalstva. i
Njihov Zivljeniski standard je daled za
onim nasega kmeta na Gorisker ali na
Trzaskem Krasu, da, v marsiem fe
celo slabsi kallmr-'v revnih delih
stre.

Zijutraj si ne kuhajo kave ali kake druge
gorke pijace, temvel uzivajo samo Kkruh
ali, kar iim ie ostalo od vecerje. Opoldne
jedo oni, ki so doma, pogalo in djavolilko,
v redkih primerih 3e riZevo juho. Oni, ki
gredo delat na polie, pa si jemljeio s se-
boj malo kruha in $e kak skromen prigri-
zek. Le veCerja je bolj izdatna: po vecini
»pasta Suta«, veCkrat pa pride na mizo tu-
di meso. ek

Sprito takih gospodarskih- prilik se ne
smemo Cuditi, da Stevilo prebivalstva stal-
no nazaduje. Veliko se iih je izselilo on-
stran Oceana. Leta 1901 so imele slovan-
ske ob&ine Krug, Filic in Mondmitr &e
2.212, 2.610, odnosno 1.006 prebivalcev, le-
ta 1921 pa le Se 1.911, 1.547, odnosno 870
prebivalcev. Pozneje so se prilike za Krug
neznatno izpremenile -na boliSe, ne tako
za Fili¢ in Mondmitr. : B

Zanimalo me ie vpraSanie, odkod in
kdai so se priselili Slovani v te kraje. V
kniigi »Le vie d’'ltalia«, in sicer v predvoj-
nj izdaji; sem ¢&ital, da se ie v Krudu na
selila slovanska kolonija v XV. stoletju in
da so Filie ustanovili Slovani iz Dalmaci-
ie, ki iih .je povabil v te kraje baron Pap-
pacoda, kateri je imel tam obseZna pose-
stva a premalo poliskih delavcev. Domati-
ni sami veliko ne vedo v tem pogledu.
Oni spravliajo svoi prihod v te kraie v
zvezo s turSkimi vpadi v Dalmacijo, naj-

tbrze v petnaistem stoletju.

. .Slovani pa se niso priselili samo v te
tri obgine, temveé tudi v razme druge

- kraje, O tem pricajo 3e razna krajev- .
na imena, g

kakor na pr. S. Giacomo degli Schiavoni
prav ob Jadranskem moriju, kier je sedai
albanska kolonija, ali Pte Margin Schiavo-
ni. Tudi v Manfredoniii govorijo Se na$
jezik, kakor mi je zatrieval neki domati
iz Kruga. Neki na3 wuciteli, ki je sluzil v
Juzni Italiji, pa mi ie pravil, da je tudi v
provinei Tarantu veé neznatnih vasih, kier

Solo, so Krulanj vendar povprecno do-
kaj izobrazeni im presojaio kriti¢no
vse dnevne dogodke. Razmeroma veliko
izobraZencev je dala tako mala
ob¢cina,
kakrSna je Krué. =

duhovnikov in drugih inteligentov, Tako
sta sedaj iz Kru¢a po en zdravnik in en
odvetnik v Larinu in v Chietiju, dalie ie
en zdravnik v Lombardiji in en odvetnik
v Rimu. Domatin iz "Kruca je konzul v
Braziliii, drugi zopet kapetan pri letalstvu,
trije so duhovniki. Tudi v Puliu je neki
zdravnik iz Krua, kateremu materini¢ina
prav dobro sluZi pri izvrSevanju njegove-
ga poklica. Veliko se jih uéi po raznih vi-
sokih in srednjih S$olah, v zadnjem ¢asu
zlasti na poljedelskih zavodih.

Staro in mlado govori Se vedno svoie
hrvatsko narecje, to pa ne samo v doma-
¢em krogu, temved tudi zunaj hiSe, da celo
pri oblevanju s pode$tatom in politi¢nim

v italijans€ini. Vendar se niihov italijanski
naglas razlikuie od naglasa Italijanov v
scsednjih vaseh. Svojega iezika se niso nik-
dar u€ili v Soli. Le leta 1922 je neki uci-
teli otvoril veCerni te€aj za hrvatski ie-
zik, toda ta tefaj je traial
mesecev, kaiti kmalu je. priSla prepoved
od ministrstva. V cerkvi pa so vse moli-
tve in pridige samo v italiians¢ini.
Ohranili pa niso samo . iezika svoiih
prednikov. Temve& tudi stare obiCaje, ka-
teri so se celo pri niihovih rojakih s ¢a-
som izgubili. Tako se je med njimi, dasiso
katoliske vere, Se vedno ohranil obred
badnjaka ki mu oni praviio »badanagkac.
Na bozi¢ni vecer ‘in na dan sv, treh kra-

0gniisée in zakurijo z njim velik ogeni, da
bi- prinesel hiSi blagoslov, zlasti pa hiSnim
gospodarjem otroke.

Kako da so si ohranili ti nasi roiaki ta-
ko Cist jezik, ko se vendar okoli in okoli
obdani od tujega liudstva in niso preje-
mali od zunaj ne kniig ne abecednikov?
Gotovo je veliko pripomoglo k temu dej-
stvo, da leZijo te vasi visoko na hribih,
gIaleg': od vecjih sredi3¢. Verjetno pa je, da
ie bilo ozemlie, kier so bivali Slovani, pre;
vecje in se je s Casom skréilo na te tri
obZine. Ali pa so morda bili in so e ved-
'mo- na visii kulturnj stopnii ' kakor njihovi

“|'sosedje, tako da lahko ohranijo svoi jezik

in svojo narodno bitnosts Se Cistei§i ka-
kor v Krutu je po pricanju samih Kru-
canoyv slovanski jezik'v Mondmitru, ki lez
nekoliko viSe, na Fili¢u pa so prilike e
§Iab§e. Tam govore v marsikateri druZini,
ceprav ie slovanska, Ze italijanski.

Zavedajo se pa vsi, da so Slovani
(»slavic), in da fe njihov jezik podo-
ben hrvatskemu nparedju v Dalmaciii

govore e nekak- srbskohrvatski dialekt.

in na otokih :

oblecene kakor naSe kmetske Zene na Pri-|

Dala je Ze veé zdravnikov, odvetnikov,

tainikom. Mlaj$i se izraZajo tupatam tudi

samo  nekaj,

liev polagajo namre¢ .goreGe poleno nal

BROJ 59, 51 ; 52

Pogled na Kru¢ (Aquaviva Collecroce)

To iim je bilo v korist, ko so-bili meg
voino v ujetnitvu v Slavoniii in v Bana.
tu. Zaradi znania jezika so postali nekak.
&nj tolmaci za ostale ujetnike in so nekamy
ponosno - prepevali hrvatske in srbske pe.
smi z domacini. Marsikateri se ie bojeva]
'na sodki fronti in jg tako spoznal slovep.
sko Gorisko. Veliko pa iih je po voini sly-
ilo voiake na Primorskem in tako spozna.
lo, da biva tam liudstvo, ki govori jezik,
' podoben njihovemu. Ta ali oni se je tako
 nautil tudi pismene ‘hrvaiCine. Eden se je
celo v Vzhodni Afriki seznanil 'z gorisko
Slovenko, ki ie na Zalost tam prodajala
svojo mladost in lepoto. Vsein ie tudi zna.
'mo, da je onstran Jadranskega moria, od-

koder so nekdaj ' prisli - niihovi predniki,
»§tato«  Jugoslavija, kier govoriio njih
jezik.

TEZAKI

Pryo nego petehi zakaniajo
i zazvoni zdrava marija
se -tedaki va juiro stajo.

Natadée

i jod sanjivi

ordenje na ramen $i zamo,

pak se pomalon otpute

na delo

— drugemu na Zurnado.

Kako pravi soldati va filo se stavo,

palk Zalosno, yile

kako da mrivega FKumpanja kumpanjajo
3 zadngji- pub
— jedan za drugen, muéno, koralk za ko-

{ rakon stijeZo.

Po cijeli bogoviti dan se. na sunce peéuo:
— kopajo,

— badiljajo,

— zelena balva s crnon zemljuon nagraéo,
pak nazat:

nagraéo, badiljajo i kopajo

— 7 vrgnjen ledini® oruo

i kako da-in je neki z neceren usta. vijeza
— mucéije; ? ;
fedan puli drugega kako dobri kunpanji
8¢ muée i potije.

o~
~

SloZno i kurajno malo z dugemi rokami
(kako da ih ni strah ni truda, ni Zulji).
da moro za drugega prekurat

i pronlai

kruh sakidangi,

— Fkruh,

sakidanji. kruh, Eijega saki dan’ Zélije:
Ma Fkat pride puodne ;

i puot in cijelo tijeld oblije,

teZalki (kako da niso wnilkat ni bili laéni i

y i trudni)
digno glavi

i se zdricajo kako kralji

i cijelega svijeia gospodari.

Pljukno,

pljukno

i jod jedan put pljulno na upravljeno delo.
na irdi svoji Zulji

i na se ¢a th patit éini

Pokle va ilade pod dubon sedije

nesto posluhajo

t. — mudije...

— Mutije, ad 2 lokoton so in zaprli usia.
— Mudéije

i samo posluhajo. ..

Posluhajo kako tamo va Spanje i Kine
kaluoni pres prestanka grmije,

briZna dicica placo,

a ljudi

— (ludi kijen so dlani puni 2ulji) ve

; pomoé vapije

Zvade bareti,

§ dirokega Eela puot ubriso,
pak se zapensajo. ..

<. pensajo trudni tedaki,
brumni delavei

i veli junal.

A éa to veé ni pensat
i 2a vajle samo mucal?

8i so teZaki ljudi od Tosti i mijesa
— brumni i dobri.
Okoli njih je samo puot,

trud

i glad; \

badilji, lopali, pikuoni

i — Zulfi. '
I{VAN CRNJA
- (Zminjitina).
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PRI IGU GRUDNU

Igo Gruden

»Prav res si me morem musliti, ako bi
zgledac en tak razgovor za nas list. Kaj la-
kega Se nikoli nisem delal. Numam 7ad.
Saj vesle; ne maram.«

Malo nerodno je bilo, ko sem siavil na-
ravnost vprasanje in Ireba je bilo presko-
éits ma drugo Dogodliov je¢ bilo dovolj za
razgovor. Toda mi bilo dolgo, ko sva bila
sred stvari. Z njegove pisalne mize je kma-
lu zginila »advokatska tarifa< in sli¢no, te-

lefon je n:-hal motiti in mizo so napolnili
rolsopisi, omotki pesmi starth in  novih,
izdelanih in drugih, socijalmh  in liriénihf

dokler ni pridle na mzo tudi >Midla osed-
lana«, lepa zbirka res mwafih mladinskih
pesmi, ki so okoli Velike noéi doZivele
drugeo izdajo Prvié je izéla 1. 1922 v Trstu
in je bila takoy razprodana.
Igo Gruden je danes brez dvoma  nas
naiboljéi pesnik, éeprav mu tega Se ne pri-
‘sangjo: Ko izde njegova nove zbirke »Dva-
najsta ura< ie zato potrebno, da mu to vsaj

~ani priznamo Toda fo $e ni  dovolj: po-
trebro je tudr, do gu pozmameo. V. casili je
bilo lahko, ko smo bili skupaj, doma, da-

nes ¢ to tezje.

Igo Gruden noce, da bi se. mu pelo
hvalo in do sovrazi. Zaio sem mun tudi pu-
stil; da 1e sam govoril o (sebi  malo, ali
nid) svojilh pesmih. in fc-h.z..

’ e

+u+90d mojih treh: pesniskih zbirk: »Pri-
morske pesmig, ljubavnih pesmi »Nar-
cis¢ in mladinskih pesm: »Miska osed-
lana¢, ki so tudi prepletene vseskozi z
otrodkimi motivi, imeni in besednimi
igrami iz primorskih krajev, posebno iz
thoje rodne vasi Nabrezine pri Trstu, so
mojim rojakom tostran in onstran meje
najbolj poznane s»Primorske pesmic. Te
pesmi sem napisal deloma pred svetovno
vojno, deloma med njo. po veéini pa ob
prevratu in v. prvih mesecih po prevra-
tu. ko'je bila zatfasno zapetatena usoda
tistega dela slovenskega naroda, Ki je
Zze po svojem temperamentu - morda
najbolj koprnel po svobodi in v svojem
kulturnem in politiénem razmahu o nji
najbolj verno sanjal; takrat so nastale
tiste moje najbolj poznane domorodne
pesmi kot bolestni, uporni krik éloveka
in pesnika — glasnika naroda, ki je bil
v svojem bistvu v dnc duse ranjen in v
svojem svetlemn pridakovanju mracno
razoéaran. Samo taks je treba razumeti
te moje pesmi; ker mi je bila vsaka slepa
in strupena nacljonalna nestrpljivost
ze od miladih let tuja in zoprna. Vedno
sem imel pred oiémi zgolj ¢Eloveka, od
rojstva do smrti trpeéega, se veseletega
in boregega se duzno s clovekom brez
ozira na narocdnost, pleme ali raso. Radi
tega sem vedno smatral vse narode na
zemlji za enakopravne in enakovredne,
neglede na §tevilo, kulturno visino ali
gospodarsko premo¢, da o kaki vojaski
nadmodi sploh ne govorim. Téko gle-
danje na zivljenje se mi zdi edino clo-
veka dostojno in njega vredno; vsako
nasprotno gledanje ustvarja ss.no za-
vist, sovrastvo, pohlep in nesmiselno
ubijanje ali pa vsaj zasuznjenje duh§,
kar je podobno dolgotrajnemu umira-
nju. ‘hvisem od smrti same. ; §
. 'To moje - poimovanje Zivljenja In
edino smiselnega izZivljanja ¢&loveka je
prisle do izraza tudi v »Primorskih pe-
smihe, predvsem v onih s socijalnimi mo-
tivi najpreprostejsih - vsakdanjih skrbi,
borb in tezav ribiéev, = kamnolomcev,
kragkega - kmeta in njihovih Zen in
otrok. nié¢ manj pa tudi v izrazito do-
morodnih pesmih. ker je narod — brez
ozira na kakrénokoli mejo — ne le je-
zikovna. marve¢ tudi kulturna in soci-
jalna celota in skupnsst ljudi, kise v boju
za svoj narodni obstanek borijo za na-
ravng pravo svobodnega izzivljanja.
Tudi moja najnovejSa pesniSka zbir-
ka »Dvanajsta ura¢, ki jo je sprejela
»Slovenska maticac med svoje redne
publikacije in jo bo v prihodnjih mese-
eih izdala, je vseskozi prezeta s tem mo-
Jim gledanjem na Zivljenje in Zivo sou-
triplje z vsemi kaotiénimi dogodki na-
§ih dni V teh pesmih je nasla veren
odmev in trpek izraz vsa apokaklipti¢na
blaznost in groza dana$njega €asa, vsa
Bola beda éloveka in njegova zmeda,
njegova Zalost in boleéina in brezmejen

Ak,

IGO0 GRUDEN :

Nemeci, Slovenci, Taljani
borci vseh narodov, ver

Ko sem se éndan kot

v zemljo prisluhnil sem

V brzem vlaku Sofija—Ljubljana

in vseh vlakih po vsem Sirnem sveiu

blodni se ljudje srecujemo; ¥

v dan, v veder, brez sna v.nemirnem
. letu,

v srcih znamenja Se nepriigaﬂa,r

preko vseh meja potujemo.

-2

Kakor tujeci smo si v uri usodni
sedli v nezaupanju naproti,
iséemo v besedi se neplodni
bratje rodni kakor na krizpoti,
zbegani nad blodnjami duha,
sredi ljudstev, ki jim svet je rana,
v brzem vlaku Sofija—Ljubljana
in v vseh vlakih preko vseh meja.

konj cez cesto, ¢lovek z njim, nad njima
ptic —

[Z KNJIGE: ,,DgA{NAJSTAyRAf‘

NA VOJASKEM POKOPALISCU

Pod NabreZino v zamiSlje2ni kraski dolini,
kjer sem otrok veselil se pojosih Skrzakov,
slavce posluSal in v hudi peletni vro&ini
gledal za sencami z morja lete¢ih oblakov,
v molku cipres, nihajoéih po sinji visini,
sﬁi zdaj pokojno pet tisoé ubitih vojakov.

Se so jim matere Zive, otroci in brati,

radi prizgali bi lud jim""v spomin o‘vseh svetih,
a nad grobovi se s krizey. ne 'dajo razbrati
~mrtvih imena, pod zvezdo nesreéno spodetih.

O NabreZina, zakaj iaiiifel sem na svetu,
v tvojih dolinah o solnZni bodo&nosti sanjal?

vrnil domov in mi zvon' je veéerni pozvanjal,
médnje sem 3el na grobove med trave v Sepetu,
nad brezimenimi, nemimi v gnevu se sklanjal.

Veter podil je ez Kras vihrajote oblake,

slial sem kletve, obtoZbe kot polkov korake
in onemel nad la%jé vseih-:ugasl'lh sijajev

z grozo, rastote mi v dusi do blaznosti take,
kakor da ruSi nad mano se svet iz tecajev.

PREKO VSEH MEJA

J} brez srea
il
.Staﬁe, vlaki, po vsem Sirnem svetu!

| da prelije v glas se utrip srca: j
| Kje med narodi prepadi so in meje,

| Clovek, brez imena ¢lovek je povsod!

Mimeo nas gre vas in mesto, v dalji grié,|

, Madzari, Hrvati,
iz pokrijin nestetih

pti&, ki je ranjen bil v letu,

¥alostnih, Ijubljenih krajev:

. mi pa zremo skozi' okno oros$éno,

mimo vsega plavamo kot dim cez Sipe,
% njim razplapolavamo se v bezne hipe
brez zavetja, brez pristana,

‘:lg;zg_xj‘r‘i_vla‘l":‘ﬁ:‘ Soma—muhljana il
v, vseh vlakih preko vseh mejd.

.¢as, za hip postoj v nemirnem letu,

¢e usoda kot semena nas razveje?

En objem, en poégled nem iz roda v rod
razplamti naj v plamen se vseh src

AT sveta,
‘da mam bodo kakor whamenja prizgana
v brzem vlaku Sofija—Ljubljana

in v vseh vlakih preko vseh meja.

,

YV gramozni jami,

ko da znosile so skupaj jih srake,
sredi med nami

mrke stojijo lesene barake.

V dvajsetem veku )
morda se kdo jih na tihem sramuje:
grob so ¢loveku,

ki za bodoc¢nost usodo nam kuje.

Moz ne¢ pogleda W 5

v lice soseda, ker beda jih veze;
redko beseda ;
sunkoma v molk kakor noz se zareie

V blatu in prahu : ;
bledi otroci rasto kot koprive: .
matere v strahno

L

BARAKE

4 S kosi papirja ‘ :

| oz ni pogledal, ki bedne tolazi.
' | Vélika zvezda : ;

so polozile med duneve jih sive.

‘Sipe so zlepljene v oknih brez cvetja;
veler vznemirja
v spanju ljudi sredi sten brez zavetja,

Streha se rusi

v dezju pomladnem, ko svet je v razevetu:
sram me je v dusi,

da sem kot c¢lovek rodil se na svetu.

VY revna ta gnezda [

‘sveti na jutrovem kakor na straZzi.

a1
TR

Kdo si, ki ne da§ mi pokojno zaspafi,
da bije ob séncih mi kri kakor pest?
kdo si, ki nocoj izprasujes mi vest

in ji prisluskuje§ potuhnjen pred vrati?

Ni strah me pred smrtjo, se v njo izziveti,
zivljenja me strah je in groza ljudi,
vpijoéih v nebo iz prepadov nodi:
zakaj brez moéi moram z njimi trpeti?

Cloveku ukaz je: ljubiti! ne: klati!
ves svet pa gori kakor v zarji krvi:
kdo kriv je, da ¢lovek cloveka mori? |
Sam sebi ne vem si odgovora da.ti,..'f'f -

obup, skozi katere udarja kot prid_uge.h
plamen vera v svetlejSo bodoénost. Knji-
gi sem dal naslov »Dvanajsta urae, Ker
bije danes ta dan élovestvu res dvanai-
sta ura in se je nad njim nakopiénﬂ_ﬁo-‘-
liko érnih, wusodnih oblakov, da g‘rpﬂ
vesoljni potop njegovemu tisoéletnemu
prizadevanju, iztrgati éloveka iz anima-
liénih spon: »Homo homini lupuse (€lo-
vek éloveku volk), da bi vsi ljudje na
svetu zaZivell plodno in drug drugega
oplajajoée Zivljenje: »Homo homini ho-

TUJI GOST

| Kdaj riba faronika zvila bo rep?

O bratstvu sem pel, o ljubezni govoril,
nocoj sem na prsi prekrizal roké:

kdo si, ki iz njih bi iztrgal srce,
ljubezen mi v njem do éloveka umoril?

Sovrastvo sejal si, zdaj ia.liji in kosi,
utesi po krvi si blazni pohlep! —

Ni vreden veé svet, da na hrbtu ga nosi.

Po narodni pesmi nosi riba faronika svet;
v pesmi pravi riba: »Ce bom Jjest z mojim
repom zvila, ves svet potoplien bo; &e se bom
est na moj hrbr zvrnila, ves svet po?ubljen
bo.« (Strekelj del I; -&t. 483, str. 500).

Spominjam se pri tem izrekov dveh
nemskih pesnikov; ba§'danes ta dan se
mi zdi vazno in potrebno, da ju sprido
razvrednotenja ~¢lovekovega dostojan-
stva brez vsakega komentarja navedem:
»Hdel sei der Mensch, hilfreich und
gutle (Goethe) »Seid umschlungen
Millionen!« (Schiller).

Verujem, da je edino v tem nase po-
slanstvo in da bomo vsi nasli pot do
njega; e so pa to zgolj sanje pesnika,
bom umrl v zavesti, da sem sanjal naj-

# zemljo, 7z nebom zliti v harmonijo eno: |

STRANA 11

SILVESTROVA ZDRAVICA

Morda smo zadnjikrat nocoj se zbrali
tovarisi brez doma na obali:

zakaj nihéé slovesa ne zapoje?

Naj cas prekolje se in gre na dvoje:.
a preden nas vihar svetd zajase,
nalijmo do vrhi poslednje ¢ase,

Na daljnem vzhodu in ob Pacifiku
pogazen gine ¢lovek na umikua,

na polnoé v Teruelu ne pozvanja.
Zivi ta svet Se ali blodno sanja?
Necoj naj zalost srca nam prebode —
tovarisi smo ene si usode.

Kot z doma novoletni zvon na tuje
srcé naj glas umirajoéih cuje;

odpré naj misli se nam ¢ Zive rane,
trpece za vse mnoZice neznane:

smrt v Teruelu, strah pred njo v
Sl L. ~ EKantor
nji caSe dvignimo na svet — v zator

Tovari§i, polnoéna ura udarja, ;
posastne, blodne mi privide ustvarja:
V neé¢ mimo nas ob tuznem zvoku

: ] : udarcev
dvanajst gre mesecev — mrliskih starcev
in smrt na kljusetu za njimi jase.

Do dna izpijmo te pogrebne ¢aSe —

in za usodo novega svetd
jih tresc¢imo ob ftla! e
e ———

PRAVIIO...

Pravijo, da Sempolajei
tedejo éez Kras kot zajei;
pravijo, da Nabredinei

jth premagajo z mezinci;
pravijo. da so Krifani

pol peééni, pol seigani;
pravijo, da so v Gorjanskem
pusta -videli predlaganskem;
pravijo. de od Logatca

pot gre pred nebeska vraica,
ée pa res je, Bog to znaj —
br poglejmo v sveti raj... kA

IGO0 GRUDE.

NA KRASU

- Dgnes bili smo nag Krasu:
tam terandek je ma glasu...
Sli najprej emo k znancem v
tam prebiva sveti AleZ; 1
pétle bili smo v Zgoniki:
tam domd so vsi sveiniki:
in nazadnje v Sempolaju
voZnijg je bila pri kraju.

Ce pa mislid, da ni res,

. ti povemo prav potiho,
tiho, da ne éuje Miho:
bogve kje, a prav zares
je Koludrovica wvmes.

IGO0 GRUDEN .

Salcd "

KRESOVI

Na Grmadi wvelik kres,

s Cavna ogenj do nebes,
2 Nanosa, nad Ucko goro
tudi zaplamtél bo skoro —
jojme, jojme, kaj bo to:
vse krvavo je nebo.

Saj ni Turkov wveé pri nas.
vendar je v solzdh ves Kras:
mati vzdiha, otrok plade,

lco da ugledal je mustaée
tursleih sultanov in pas —
kam si fel rediteli nas2

V. gori spi na# krali Matja2:
naredimo kris in kraZ ;
in tecimo, ga idc¢imo

in na Kras ga pripeljimo —
hitro. hitro kra3 in kri3,

da ga prvi i dobid. )
IGO0 GRUDEN

SONCE ZAHAJA

Od obzorja tja do Trsta
prelco morja zlate cesta ...
pongi dva konjficka gresta; .
mérda sto pa le dva pticka?
Sta dva pisana éolniéka.

V Trstu nepregledna vrsia

hi%, palaé — pri strehi sireha. ..
zlata okna polna smeha,

v enem olnu neda Nada —

Nada bi v Benetke rada.

IGO0 GRUDEN

USPAVANKA

;
Od Sesljana do Devina

miska nese wvedro vina:

nana -- ning, nanag — m’na}
od Devina do Stevana - ;
mucla spremlja jo zaspana:
nina -— nana, nitg — nana.

V Doberdobu  psicek Kui
se za stra2o de pridrudi:
nena — nina, ning — nana;
in vsi lrije: copi, copi,

v temi padajo kot snopi:
nang — nina, nina — nana.

V Mirnem dale¢ pri Gorici
tam domd so nadi strici:
fhina -—— nana, nana — ning;
psi¢ka, mucko, mi& wviovili,
vedro vina pa popili: 4
ning — nana, nana — ning

mog (¢lovek éloveku clovek)!

lepsi sen ¢€loveka na zemlji.c A

16O GRUDEN
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Prof. JAKOV MIKAC:

Razmatranja o Ci¢ima: i Ciéariji
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- GRANICE CI&ARUE — DOSELJAVANJE U ¢ICARIJU 1 él,ésm NARJECJA — RUMUNJI

U CICARLJI

Ko niie ¢uo za ime Ci¢? Ta Ciél su pozmati i u najzabitnilem ku-
tiéu Istre. Svaki Istranin, i ako nije Ci¢a vidio, a ono j¢ barem &uo o
njemu pripovijedati. Taj mali kuti¢ Ciéarije u Istri nile velik, nije niti
toliko plodan kao $to su drugi dijelovi Isire, a ipak je Ciéariia u Istri
bila na glasu i prile rata po¢ela je zauzimati zavidno mijesto u politi-

koj borbi Istrana.

Na§ list »Istrac u svome posliednjem broju poisie¢a Istraune, da ne-
ito mapiSu u boZiénom broju »Istre«, pa radi toga i ja kao sin Istre od-
nosno Ciéarije odlucio sam, da nesto napiSem o moiim Ci¢ima.

Cidariia se smijestila u sjevernom. dije-
lu Istre. Opéenito, geografija ubraja u Ci-
¢ariju kompleks zemlie potegnuvsi criu
od UZke, Sapliana, pa Rekom na Divaéu,
Herpelia i rubom ju?ne Ciéarije prema
Ueki. : e

Ako etnografski povulemo medu, i

onako kako se tamoSnli narod smatra,

Ciéarija ie samo onai dio zemlje, gdje

se hrvatski govori.

Prema tome ic meda prave Ci¢arije Ucka,
Sapliane (Zvoneée i Brgud spadaju Libur-
niji) i cesta od Sapliana do Podgrada i
dalie kreée na Golac, Jelovice, Rakitovié i
juZnim rubom iznad srednje Istre vraca se
na USku. Zapravo meda bi se morala po-
vuéi preko sela Bresta, a ne Rakitovica,
ier u Rakitoviéu je prelaz. hrvatskog jezi-
ka u slovenski, ali tamo3nji narod Raki-
tovié¢ ubraja u Ciéariju, a i samo se ie se-
lo smiestilo na hrvatskom platou Ciéarije.
Unutar ovih granica narod se smatra pra-
vim Ciéima, a pripadaju mu sela: Brest,
Slum (Rakitovié), Brljavei, Cernjehi, Kle-
noviéak, Prapoée, Podgade, LaniSée, Br-
cudac, Ratja Vas, Rafpor, Trstenik, Dane,
Jelovice, Vodice, Golac, Poljane, Racice,
Pasia Vas, Sapljane, Vele ‘Mune, Male
Mune i Zeiane. U spomenutim selima obi-
tavaju Hrvati i smatraju se pravim Ciéi-
ma. Susjedna podruéja: Brkinija, Marko-
$6ina i Materija ubrajaju se u Sloveniju,
ali- Ci¢i tamo$nii narod ne nazivlju Slo-
vencima nego spomenutim = topografskim
imenima, a i ovi nazivlin Ci¢e ne Hrvati-
ma, nego Ciéima.

Zitelistvo u Ciéariji se iza doselienia
dobrano umnoZilo kao i u ostaloj Istri, ali
kasniie ie Zitelistvo mnogo stradalo usli-
ied cestih ratova izmedu Mletaka i Habs-
burgovaca, a pored toga Ci¢i su stradali
najvise od kuge, koja ie u Istri harala iz-
medu 1300 g. do 1600 godine 39 puta.Zbog
tih nevolia, Zitelistvo je u Cicariji i osta-
loj Istri skoro potpuno nestalo. O tome se
Suvaiu mnogi izviestaji u mletackom arhi-
vit, a pored tih je i jedan izvijeStaj iz di-
éariiskog kaStela RaSpora, koii prikazuie
bijedno stanje Zitelistva u Ciéariii: »Rela-
zione dei capitani di Raspoe. TraZeéi po
austrijskim arhivima naSlo bi se takoder
sliénih izvieStaia, Koji iznose stanje Zi-
telistva u austrijskom: dijelu Ciéarije.

Da popune i Cidarilu stanovniStvom,

Miledani su je poceli kolonizirati no-

vim zitelistvom iz Dalmaciie, Crne Go-

re, Hercegovine, Bosne i Hrvatske iz-

medu 1443 i 1657 godine.
Kolonizaciia se mnije  sprovela odiednom,
nego u razdobliu od 200 godina, a isto su
tako kolonizirali Ciéariju i Habsburgovei
dovodeéi koloniste koii su bieZali ispred
Turaka iz Hrvatske i Slavenije.

Kolonizacija Cicarije dosta je zamrSe-
na, ali se ipak pomocu filoloSkog istraZi-
vanja mogu razlikovati sve glavne struje
hrvatskih- migracija, koja se vrSila tokom
200 g. Neéu da se detalino upuStam u ¢éi-
¢arijske dijalekte, nego €u ih ukratko na-
pomenuti. ;

Starosiedioci u Ciéariji, koii su se do-
selili VL. i VII. viieka, bili su ekavci. Ko-
lonizacijom doSlo ie naselje ikavsko, koie
se izmijefalo sa ekavcima i tako je na-
stao ekavsko-ikavski govor. Po nareliu
Ciéi se dijele na kaikavce, fakavce i &a-
kavce-Stokavce. .

Kajkavci su naijstariji stanoviici u juz-
noj Ciéariii (Brest, Slum, Klenoviéak, Pod-
cate, Prapofe, LaniS¢e, Brgudac, Ratia
Vas i Ragpor). Cakavci su mladi sa mun-
skim tipom govora. (Velike i Male Mune
i Brgud), a amo se ubraja i SkadaScina.
Najmladi su Stokavci, koji se nastaniSe
medu akavcima i poprimili su njihov &a
i postali su Cakaveci odnosno neka mijeSa-
vina Cakavaca-Stokavaca. (Vodice Jelovice,
Dane i Trstenik). — Za diialekte Ciéarije
vidi raspravu dr. M. Maleckoga u »Jadran-
skom koledarue 1935. Op. ur.).

Pored hrvatskih kolonista doSlo je i
neéto Srba, koji su se pohrvatili i popri-
mili rimokatoli¢ku vieru, a to se moZe jo¥
i danas opaziti u nekim selima, gdje mne-
koii Ciéj naro@ito pridavaju neku moC i

postovanje pravoslaynom _(starovirskom)
svedenstvi j ako su rimokatolici (blago-
slivljanje mlie¢njaka, kruha i diece koia
se plase i dr.). b wia

Sa kolonistima dolo je i neSto Rumu-
nia, koii se nastanide u éiéarskom _se?u Zc-.
janama. Oni su naudili hrvatski jezik, ali
svoga nijesn zaboravili, nego se MNE

sluze i danas u svome selu rnedju sobom,
a sa Ci¢ima razgovaraju hrvatski.

Neumjesno je tvrditi da su Ciéi posta-
li od Rumunja. O tome mnogi krivo
misle, pa ¢ak i nekoji sveudiliSni pro-
fesori.
Samo malo da se svratimo na ovo pitanije.
Ciéi nijesu Rumunie silili da napuste svoi
rumunjski govor, nego su Rumunji nauéi-
li hrvatski, jer im je radi saobraaja s Ci-
¢ima bio potreban. Da su i ostali Ciéi bili
Rumunii, oni bi pored svoga jezika na-
udili i susjedni hrvatski jezik, a rumunj-
skim jezikom bi i danas medu sobom go-
vorili, kao ¥to to &ine Zejanci. AH u &i-
éarskim selima ne Cuje se rumunjski, niti
a Ciéi znadu govoriti, a to je dokaz, da
iéi nijiésu bili nikada Rumunii. Da su bili
Rumuniji, oni bj zadrZali rumunjski jezik
do danas kao $to su ga zadrZali Zejanci,
tim vise Sto bi bili u vedoj cielini i moé-
nijii od jednog sela.
Nekoii su tvrdili, da su Ciéj rimski
izagnanici, To je takoder kriva tvrd-
nia, ; :
jer koii poznaju Cice, vidjet e, da u Ci-
¢ima nema ni traga rimske krvi, a kamo
li rimskih ostataka. Kad bi Romani i osta-
li poslije pada rimske carevine u Ciéariiji,
njih bi mnogobrojne seobe, koje su profle
preko Ciéarije prema zapadu, potpuno uni-
Stile. Ako se analizira imena ¢ickih sela,
gora, polia, izvora, prezimena ljudi i ako
se ispitujun niihovi obicaji, vidiet ce se,
da su to. Cista hrvatska imena, prezimena
i obi&aii, koji su s narodom do8li iz Hrvat-
ske odnosno iz slavenskih pokrajina sa
Balkana. Ako nabrojimo nekoliko ¢iéskih
imena kao n. pr. Krasice, Kolo, Gomila,
Koritnik, Zbevnica, Glavicurka i dr.,, pa
ako  spomenemo i nekoliko &iéskih prezi-
mena kao n, pr. Zlatié, Ivantié, Mikac,

POTPUNO HRVATSKI KARAKTER CICARUE

Bozié, Ribari¢, Sankovi¢, Grbac i dr. sa-
mo se po sebi zakljufuje, da tu nema ni
traga tude primjese, a kamo li rumunjske
i latinske.

Kada smo spomenuli Rumunje potrqbno
je da se jo5 malo kod: njih zaustavimo.
Priie svega treba znati, da Ciéi ne naziv-
Jju Rumunje Rumuniima, nego »Ciribirci-
mae, a valida zbog toga, Sto ih Ciéi nije-
su razumieli kada su se u njihovo susjed-
stvo doselili, a culi su kako Cesto izgova-
raju 5, 36i, &iri i sliéno, pa su ih po to-
me i prozvali »Ciribircimas, Po mome
miglieniu, ba¥ od ovog izgovora »Ci; Eilic
nastalo je ime »Giée, a to. tako, da 'se je €
radi mekSeg izgovora pretvorilo u ¢ i na-
stalo »6i¢, Giéie. Nekoji -misle, da su Ru,
munii ime Ci¢ donesli od planine Cifavica
(kod Kos. Mitrovice), gdie su nekada pa-
sli svoia stada, pa su bjeZeci ispred Tura-
ka sobom donijeli i ime planine i Hrvati-
ma u Cidéariji kazivali, da su iz planine
Gifavice, a ovi su ih prozvali Ciéi. Tako
i Mikci, kada su doSli u selo Brest (pod
Zbevnicom), nijesu valida znali kazatiiz ko-
jeg su kraja dosli, pa su jednostavno ka-
zali da su do3li iz Balkana, te se o3 i da-
nas onaj dio sela, gdje su se smjestili na-
ziva »Balkancie, Drugi drZe, da ie ime
Ci¢ nastalo od ploda &i&a, koje se u Juz
fioj Srbijfi upotrebliava i da su ovo ime
'sobom donesli i po niemu se prozvali

Pitanje nastaje kako je ime Ci¢ predlo
na Hrvate na éiéarskom platou.

Ime Cié je u Istri bilo porugliivo kao
< ime Vlah. Hrvati u Cié¢ariji su Rumu-
~ nie zvali porugliivim imenom Ci¢.
Kako su Rumunii bili pastirski narod, selili
su se zimi svoijim stadima radi paSe u
zapadnu i JuZnu Istru.

Razumije se, da su i ostali juni i za-
padni Istrani nazivali Rumunje Ci¢ima. Al
pored Rumunia i Hrvati iz Ciéarife selili
su se svoiim ovcama zimi k moru, Istrani
videéi, da se i ovi sa Rumunjima sele zi-
mi k moru, postepeno su i Hrvate prozvali
imenom Cié, a naposlietku nijima je postao
svaki Ci¢, koii je do%ao iz sjeverne Istre

u juznu, srednju i zapadnu Istru. Pored fo-

Sasa Santel: Ci¢

/

i Cicka

‘| Kada
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IZ VIJENCA SLAVE ISTRE

led nad Kvarner se vine
Da u m f.;?gopa.ti]ei
K otocima nase urnije,
Prije sunca, il kad podne mine.

magla podolske ne krije
Krasne ¢éare, modre sred puéine;
Tu zapanjen stat ées od miline
I sve prezret care Idolije.

Na Omisalj dok ti oko pane

I s Dobrinja Glavotoku bjed,

Na istoéne i na juine strane

Gdje grad Krk, Cres i Lodinjgrad leii,
Prem’ ne mozes ugledat im lika, .
Jos ti ljepSa predstavlja se slika,
Pogledaj der s krasne visofine
Svet-Martina brijega kod Lindara,
§to nad Pazin divan vid otvara,
Glavno mjesto istarske sredine,

Dragocjene gledaj mu starine:
Zupnu crkvu, samostan fratara,
Kastel tvrdi iz vremena stara,
Spomen tvoje slave Istranine.

Pod kastelom Fojbu jamu strasnu,
U kojoj se Borut potok gubi,
I dolinu zelenu i pasnu
Gdje se Novak sa Cerovcem ljubi.
Na Zaredje tu na dnu travnika,
I na mjesta okolo tolika,
1. Z. KANC,

*) Polopatija je juzni — veprinacki dio
Opatije.

ga, sjeverni Istrani razlikovali su se¢ svo-

jom narodnom no3njom od ostalih Istrana,

pa su ih Istrani dobro razlikovali i nazi-
vali Ciéima. :

" Tako je ovo ime Ci¢ preslo na siever-
ne istarske Hrvate i ostalo je do da-
nas.

Ime Cié¢ ostat ée i u buduée, jer se Ciéi

ponose svojim imenom, a imaju i zaSto da

\S€ poncse.

Kako sam prije napomenuo, Ciéi su se

zanimali u prijaSnja vremena ovdarstvom,

jer tome su bili navikli u svojim krajevima
od kuda su dosli u Cicarijn. U pocetku su
svoju zemlju obradjivali lo3e, ili muSkarci
je uopce mnijesu ni obradjivali, nego Zene,
jer muskarci nijesu znali obradiivati zem-
lje, poSto su u svojim krajevima pasli ovce

ili su bili na vieEnoj straZi i borbi protiv

Turaka. U borbama protiv Turaka ohra-

brili su se i postali su neustrafivi i kad su

s¢ doselili u sievernu Istru, najvolieli bi
ratovati s ostalim Istranima. Radi svoie
hrabrosti i neustraSivosti postali su strah

i trepet ostalim Istranima i nije ¢udo, da

su ih prozvali porugliivo Ci¢ima, a hvala

5

prozvali. "
Postepeno poceli su se Ciéi kultivirati
i napustati ovGarstvo zbog slabe zarade.
Marljivo prionuSe obradjivati svoja polia i
timariti krupnu stoku. Sveéenstvo i Skola
pofeli su na niih djelovati i napustili su
kradju. Uslijed slabe zarade u svome kra-
iu stali se seliti u tudje kraigve, pa Zak i
u Ameriku, da $togod zarade i priStede i
da svojoj porodici po3alju priStedienu za-
radu. U svijetu vidjeli su i proZivieli koje-
§ta i uvijek kao bistri liudi pobrade ono
Sto je casno, lijepo i plemenito, a sve ove
vrline stali njegovati na svojem ognji¥tu
kada su se povratili iz tudiine svojoi kuéi.
Nije mi namjera, da dalje za sada o
Ciéima piSem, niti da iznaSam neku cielinu,
jer za cielinn morao bi potanje obraditi
opis Ciéarije, poviiest niihovu, naselje, na-

nego bih htio da nesto kaZem o gustodi Zi-
telia i o povrsini Ciéarije.

Gustoéa Zitelistva nije posvuda iedna-

k_:; kao Sto nije ni po ostaloj Istri.
Nekoji su kraievi u Cicariji slabije nase-
lieni, a nekoji guSce, a to zavisi od mmo-
go'u}rset_a, koje ovdie za sada neéu iznositi.
JuZni dio Cicarije slabije je naselien od
sievernog. Popreéni broj mogao bi se uze-
ti za Sﬁlcariju 32 Covieka na kvadratni km.
Gustoéa Zitelistva u susjedstvu je vela, a
naro¢ito u bliznoj Brkinji, gdie na kv. km
dolazi 49 do 50 ljudi,

UPO”_StatlStiCi od 1900 bilo je Hrvata m
Cu:'egrm oko 8800, i od toga na juznu Ci-
¢ariju otpada 5100, a na sjevernu oko 3700.
Ako se uzme u obzir porast Ziteljstva, si-
gurno sada Ci¢arija broji preko 10.000 sta-
novnika.

. Ciéi su visoki, stasiti, zdravi/i snai-
ni, a po liepoti mogu se ubrojiti medju
prve u Istri. Po prirodi su bistri, okret-
ni, Saljivi i vesele naravi. Karaktera
su &vrstog i u svolim odlukama nepo-
pustliivi. Marliivi su, radinl 1 odviSe
Stedljivi, a s malim su zadovolini.
Za austrougarske vladavine njihova Stedio-
nica sa sjediStem u Lanid¢u ubrajala se je
iza puliske 3tedionice prvom, Iza probu-
dienja Istre, (ono kratko vrijeme $to im je
Sunce veselo sijalo svijetlost i toplinu) po-
stali su gordi na_svoie hrvatsko porijetio
i na svoje ime Ci
stidili i¢i po Istri i u ostale druge krajeve-
Za vrijeme borbe s Talijanima u zapadnoi
1 juZnoj Istri wz obalu, svojom hrabrogéu
i radinoS¢u u narodnoj stvari
osvietlaSe svoje hrvatsko lice j visoko po-
digli svoje ime Ci¢. U kratko vrijeme $to
ie poradilo Skolstvo u Ciéariji, vidjelo se
velikih rezultata, jer je ovaj mali kuti€
sieverne Istre dao sposobnih hrvatskih
profesora, sudaca, lijeSnika, sveéenika, ui-
telia i ostalih kulturnih radnika, koii su
bili na ponos ostaloj istarskoj braéi
Posliie rata — — —
To ie drugo poglavlie o Ci¢ima i Ciéa-

riji.

Bogu, da ih nijesu kojim drugim imenom.

¢in Zivota, materijalnu kulturu, obiaje itd.,"

Ci¢, pod kojim se nijest.

io% jale
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Sodelovanje nasih rejakov

. .vslovenskihrevijahvle

VO BRNCIC

1. PESNISTVO

Bruci¢ Ive: Rdeéi oblaki (Ljubljanski
Zyvon, 3-4). i

Cernej Anica: Pomlad (Zenski svet, 3).

Fatur Begomil: Dva soneta (Sodobnost,
8);" Sonet; Zalostinka proti jutru
(Sodobnost, 4); Soneti (Sodobnost, 5),
Vprasanje, ®Sonet, Pesem (Sodob-
qGat, 6)

Gradnik Dr. Alojz: 'V bolnisnici (Modra
phida, 12).

Gruden dr, Ygo: V opombo Alfredu Ser-
ku; Silvestrova zdravica, Ob Slovesu
Sodsbmost, 1); Spomin na staro mater,
In taberna =éri (Sodobnost, 4); Od-
20Vor Ma’ pismo (Sodobnost, 5); Tuji
gost, Pesmi natakarice Pepce (Sodob-
nost,  7-8); Pcsnikova izpoved, Lju-
bavna pesem (Sodobnost, 11-12). -

Loveengic dr. Joza: Sodobna balada
(Dom in Svet, 1); Beseda da besedo,
Ggez zivijenja (Dom in  Svet, 4-5);
Spor: s casom (Dom in Svet, 6-7).

Givser Erna: Pomenki za bratom (Modra

piica, 11); Prizadetim (Zenski svet, 1);

Zimska pesem (Zenski svet, 2); Ocetu
(Zenski’ svet, 3); Sonet casa (Zenski
sven, 4); Kaj vracasse (Zenskisvet, 5);
Ked nimayva besed (Zenski svet, 8):
Ve je moj Kras (Zenski svet, 11); Ob
2omanih o'PreSernu (Zenski svet, 12).

Réhar  Radivoj:' Neznanemu (Obzorja,
1=2)% ' Pesem sedanjosti, Hans Welack
(Obzorja, 3-4).

Samec Janko: Tiskarna (Mladika, 2);
Vojaki, Izéisti me (Mladika, 3); R. L
P., Otroku z majhno puncko (Mladika,
‘4)y ‘Po beli cesti grem (Mladika, 5);
Clovela i&¢em (Mladika, 8): Soneti ‘o
Nedi” (Miadika, 10); Premisljevanije,
Dva soneta (Modra ptica, 4); Posmrt-
no narcéilo (Ljubljanski Zvon, 5-6);
Jeésen ob Dravi, Romam skozi noéni
mrak (Chzorja, 1-2); Pomlad v &lo-
venskih  goricah, Bog, Pomladanska
pokrajing (Obzorja, 3-4); Jutro, Noéni
izprehodi (Obzorja, 5-6); Balada o
oresnici Mariji, Pesnik in dete {(Obzor-
jai. 7=8): Ljubim svoj jezik (Nas rod,
‘i Ob dvajsetletnici (Na§ rod, 2). '

Slekan® Inik: Boziéna (Na$ rod, 4). Slo-
Kan'Ina sodeluje zelo pogosto tudi v
reviji Zenski svet in je poleo tega Se
glavina sotrudnica revije »Zenac, v ka-
teri priobéuje manjse sestavke in pe-

SItid. :

Sirok Karel: Ta noé je sveta noé (Nas
rod, 4).

Sone Vikter: Veter (Mladika. 2); Polno¢
(Mladika, 12). s y
' Nag najbolj plodovit pesnik je bil le-

tos brez dvoma Janko Samec. Njegove

pesmice, lahke in polne osebnih doZive-
tij, so raztresene skoro po vseh revijah.

Iz njegovih dosedanjih pesmi bi se pac

dala sestaviti pri primerni izbiri Ze lepa

in pomembna zbirka Dr. Igo Gruden in
Fatur Bogomil mu po delavnosti sledita.
Oba sta danes Steta med najboljSe slo-
venske pesnike. Pisala sta le v »Sodob-
noste. Dr. Iso Gruden bo v Kratkem iz-
dal pri »Slovenski Matici« zbirko pesmi
pod naslovom »0b dvanajsti uric.

tos .y 11, PRIPOVEDNIS. VO,

Bariol.
“{Modra T

Bevk .F‘zan%t:‘:: Bajtar Mihale (Dom in
(svet, 1,2-3); Ote (Dom in«svet, 4-5);
~Cente Zonto (Dom in svet, 6); Pevec
Grnie. Legenda (Dom insvet,7); Umi-
ranje (Mladika, 6); Pikapolonca In
Cimbarabara (Nas rod, 2).

Brnéi¢ Ive: Dnevnik iz jetniSnice (Lju-
blj. Zvon, 3-4, 5-6); Bohinjske varia=
cije (Ljublj. Zvon, 7-6).

Hus Mara: Blagoslovitev (Mladika, 5).

Kosmaé Ciril: Tistega lepega dne (So-

dobnost, 3).
+ Lah dr. Ivan: O taticku Masaryku,

df, WVladimir: Mahdijev prestol

i

bil tudi ¢astno zastopan nas

bode skromno spopolnilo

skoraj vsi zive tostran ‘meje.

stojni publikaciji

nam ie

venski pravnikg

zelo vidno,

mnogi pod pendonimi pisani

Svet, Misel in delo, Nas§ rod,

javijena).

Pogovor s sinckom Andrijanom
(Zvoncek, 2).

Magajna dr. Bogomir: Legenda o Pe-
troski Mariji (Mladika, 10); Frater
Benjamin, (Modra ptica, 5); Invalid
(Modra ptica 8, 9).

Pahor Joze: Odlomek iz romana »Mati-

Ribi¢i¢ Josip: Novica (Nas rod, 1); Bo-
‘ﬁéna)pravljica, Ples na zemlji (Nas

4

Sirok Albert: Murter, Ob dvajsetletnici

(Nas rod, 2.)

Sirck Karel: Murli (Na§ rod, 3).

Sorli Ivo: Ocetova senca, Materino son-
ce (Obzorja, 1-2), ]

Yovk Joie: Kozarec krvi (Mladika, 2);

Krizev pot (Mladika, 3).

Med literati sta bila najbolj plodna
Bevk France in. Bogomir Magajna. Si-
cer je pa tu ostalo. vse pri starem. Kos-
magé Ciril je napisal letos le en manjsi
sestavek, Vrzel, ki je vsled tega nasta-
la, je za nas vidna zlasti, ker Kosmac
letos sploh ni napisal drugega kot eno
novelo. Snov jemlje Ciril Kosmaé iz-
kljuéno iz svojega domadega kraja in
iz svojih dozivetij. Upajmo, da bo drugo
leto pokazal kaj veé.

*
ITI. CLANKI, ESEJI, RAZPRAVE, POLI-

TICNI PREGLEDI.

Bartol dr. Vladimir: Veselje do pozitiv-
nega (Ob B0 letnici Otona  Zupandica
(Modra ptica, 3); Namesto uvoda kK
Alamutu (Modra ptica, 10).

Brnéié Ivo: Paradoks skulturnega« »so-
delovanjasc (Ljubljanski Zvon, 9-10).

Germelj dr. Lavo: Demografska politika
v Italiji (Misel in delo, 1); Dokirina
faSizma (Misel in delo, 4-5); Nasa
knjiga in revija v Julijski Krajini|
(Misel in delo, 10-11).

Cernej Anica: Mladinska knjizevnost
(Zenski svet, 12), A

Dolenc dr. Metod: K vpraSanju oporete-
nosti in neoporeéenosti pogojno obso-
jenih (Slovenski pravnik, 1); Simbo-
litna pravna dejanja in izrazanja med
Slovenci (Slovenski pravnik, 10, 11-12).

Kos Albert: Realna politika (Sodobnosté

2);  Konec ravnotezja (Sodobnos
7-8).

Kozak Bogdan: Ob cetrtem zobljenju
(Mladika, 6),

Krajgher dr. Vito: Stavkovni val v Slo-
veniji v letih 1935 in 1936 (Sodobnost.
2); Iz francoske notranje politike (S0-
dobnost, 3); Delavsko gibanje v Fran-
ciji (Sodobnost, 9-10); Iz Francije
(Ljubljanski Zvon, 1-2); Iz Francije
(Zarota Cagoulardov (Ljublj. Zvon,
5-68); Razvoj francoskega delovnega
prava Ljublj. Zvon, 7-8),

+ Lah dr. Ivan: Od »Omladine« do Pre-
porodac (Misel in delo, 6-7). 3

Lovrendi¢ dr. Josip: Msgr. Josip Abram
(Mladika, 7). : !

Mackovsek ing, J. Novi generalni regu-

ka slovenskih mest, 3).

Muser Erna: Zenam pravico do Solova=
vanja in dela (Zenski svet, 8); O
dvajsetletnici (Zenski svet, 11).

Obersnel dr. M.: Razvoj naSega rudar-
gkg:a. zavarovanja (Misel in delo,

lacijski naért mesta Zagreba (Kroni-|

tu 1938 - Nove slovenske knjige ﬂ’é'Primorskem

Letosnje leto se je vrSila velika razstava slovenske Knjige, ki
naj bi pokazala ves njen razvoj po vojni. Raztezala se je na vse slo-
venske kraje kjerkoli Slovenci Zive, brez ozira na meje. Na njej je

del iz Primorja. Pregledi, ki jih sestav-

ljamo in priobéujemo v naSem listu vsako leto ob koncu leta, naj

takih veé¢jih in splosnih kulfur-

nih prikazov, ¢eprav se nanaSaje le na prispevke nasih rojakov, ki

Ti pregledi pa naj tudi pokaZejo, kako

in koliko prispevajo k splosni slovenski kulturi nasi rojaki v revijah,
ker se to delo na zunaj in sploSno tako ne opazi. Gre za drobnejse in
stalno delo posameznikov, ki redko najde izraza v vetji in samo-
ali knjigi; gre za pesamezne pesmi, novele, raz-
prave itd. PokaZze naj se na ta nadin z ene strani v koliko se je delo
posameznikov preneslo tostran, koliko so pesamezniki tu popustili
ali napredovali in kaksen je njih pomen v skupnosti. Za nas pa je
vaino konéno Se vprasanje, koliko vsi, ki kakorkeli delajo in se
kulturne udejstvojejo, zajemajo snov za svoje delo iz problema, ki
naiblizii in radi katerega so bili prisilieni prenesti svoie
delovanje drugam, ¢eprav delajo Se dalje v okviru lastnega naroda.
Leto 1938 je bilo burno in polne napetesti, ki jih je prezivljal

ves svet in z njim tudi mi. Ni éudne, ¢e je bilo za marsikoga delo
ovirane in za vedéino koncentracija tezja. Vendar pa lahko beleZimo
lIetos dve novi veéji slovenski reviji, ki sta pritegnili k sebi nekaj
sotrudnikov — nasih rojakov. Gre ftu za reviji »Dejanje« In »0b-
zorje«, V ostalem je ostalp vse pri starem.
vse kot lani in ravnoe tako je »Wom in Svyets nekdanja vodilna
katoliska revija izhajal neredno.
ostali Se dalje »Sodobnoste in »Ljubljanski I
»Misel in delo«, ki pa se peca le s kulturno-politicnimi in’social-
nimi preblemi take, da v njej literatura in pesniStvo nista zastopa-

* na. Pri teh revijah so tudi v glavnem zastopani nasi rojaki., Kot
strogo znanstveno revijo smo vzeli letes v poStev tudi revijo »Slo-
kjer je delo nasih pravnih znanstvenikov

Druge revije so izhajale

Vodilni slovenski reviji sta tako

Zvone ter

Letosnji pregled je urejen po posameznih panogah dela, kar naj
omogoéi tudi medsebojno primerjave. Stevilna manjSa dela, pa tudi

pripevki, nise vsteti. Zato pregled ni

popoln in noce biti. Nudi le najvaznejSe, kar je bilo v naStetih re-
vijah obelodanjeno in kar so napisali nasi rojaki, Te revije so: So-
dobnost, Ljubljanski Zven, Miladika, Obzorje, Modra ptica, Dom in

Slovenski pravnik, Dejanje, Zenski svet

(Stevilke pri imenih revij povedo, v kateri Stevilki je bila stvar ab-

e e ]

Poljanec A.: Dve razdobji faSizma na
Slovenskem (Sodobnost, 1); Iz po-
. glavja o narodnih tradicijah (Sodob-
nost, 3, 4); Temelji rasne teorije So-
dobnost, 5); Vloga slovanstva v pre-
teklosti in sedanjosti (Sodobnost, 7-8)
%la 1%asarykovo dediS¢ino (Sodobnost,
Pregelj Bogo: O Zivi umetnosti (Sodob-
,ixfsibé)g-,m) 5, Oko in razum. (Sodobnost,
Savli Oskar: Narodno stamnje v Julijski
" Krajini in BeneSki Sloveniji v letu
1921 (Ljubljanski Zvon, 1-2, 3-4 5-6).
Sonc Viktor: Dom invalidov v Parizu

- (Mladika, 4).
Josip Murn (Obgorja,

Sorli dr. Ivo:
3-4),

Vilfan dr. Joza: Politik ali' vzgojitelj
(Sodobnost, 2).

Yréon dr. Branko: Vizije mira (Misel
in delo, 1); Finis Austriae, Rezim in
diplomacija (Misel in delo, 2-3); Po
anslusu, Katoliska cerkev in narodni
socializem, Nemski problem v €. S.R.
(Misel in delo, 4-5); Evropa med dve-
ma krizama (Misel in delo, 6-T7); Vi-
har nad srednjo Evropo (Misel in- de-
lo, 8-9); Monakovska metoda (Misel
in delo,10—11); Notranjepolitiéni pre-
%eclil)(Misel in delo, 1, 2-3 4-5, 8-9

Ziberna Josko: Trst (Sodobnost, 7-8,
9-10); Manjsinski kongres (Sodob-
nost, 9-10). :
To poglavlje je najobseznejie in tu-

di najbolj pestro. Nasi rojaki so raz-
pravljali o vseh mogoéih problemih, od
strogo filozofskih pa do dnevnih politié-
nih, Ce se pa pri tem ozremo ma drugo
stran, to je koliko in kaj se je napisalo
o stvareh, ki nas zadevajo, potem bomo
videli, da so precejsnje vrzell, in da se
o mnogih stvareh ki so se letos dogaja-
le, ni oértalo staliée ki maj bi ga mi
zavzemali, Vsekakor pa lahko vidimo,
da se je o mnogih problemih razprav-
ljalg in skusalo iskati jasnosti, ceprav,
na Zalost, ni to iskanje plod sodelovanja
vseh, ali vsaj vedine, ampak le posamez-
nikov, ali le skupine. Slovenci imamo §e
mnogo nacionalnih in kulturnih  nere-
senih problemov, ki bi jih morali re-
sevati vsi; revije naj bi nudile le kon-
¢ni in splodni izraz teh hotenj. Prispev-
ki nasih v tej panogi so pa Kkljub vse-
mu vazni in zelo vidni ter bi posamez-
ne revije brez njih dela ¢éutile brez dvo-
ma veliko vrzel.

. Najveé prispevkov Dbelezi v letos-
njem letu dr, Branke Vréon, ki je so-
deloval sicer samo pri reviji »Misel in
delo«, V svojih ¢lankih je mesec za me-
secem zasledoval dogodke, ki so se vyr-
stili tako v nasi notranji politiki, kakor
tudi v zunanji. Njemu sledita A Poljanc
{pseudonim) in dr. Vito Krajgher, oba
sotrudnika »Sodobnosti¢, slednji tudi
»Ljublj, Zvona«, ki sta oba tudi pisala
vecji del o splosnih politienih dogodkih,

Kot sotrudnika »Slovenskega Pravni®
kag¢ imamo omenjenega letos le dr. M,
Dolenca, univerzitetnega profesora, ki

b pa je poleg dveh omeénjenih razprav na-

pisal v tej reviji Se veliko Stevilo kraj-
Sih porogil. Omenimo naj tu, da je bil
dr. M, Dolenc imenovan med prvimi za
¢lana Slovenske akademiie znanosti in

Ozval K.: Vzgojevalcev mnogo, vzgoje

malo (Modra ptica, 4)

umetnosti.
*
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IV. KRITIKA,
Budal Andrej: France Bevk v italijan-
SBini (Ljublj. Zvon, 1-2); Pavel Golia:
Pesmi (Ljublj. Zvon, 3-4); Narte Ve-

.likonja (Ljublj. Zvon, 5-6); ‘Alojz
Gradnik: Veéni studenei (Ljublj.
Zvon, 9-10). ;

Brne¢ié Ive: Pavle Sedmak: Kaplan .

Martin Cedermac, Mifko Kranjc:- Ka-~-
pitanovi (Ljubljanski Zvon, T7-8).

Cermelj dr. Lavo: L. Pfeifier: Istraga o
sarajevskom atentatu, L. Salvatorelli:
La politica della Santa Sede dopo la
Guerra (Mise]l in delo, 1); M. Mirko-

vié: Flacius (Misel in delo, 6-T.

Legisa dr. Lino: Tone SeliSkar: Pesmi
pridakovanja (Sodobnost, 2); Ludvik
Mrzel (Sodobnost, 6); BoZo Vodusek:
Ivan Cankar (Dejanje, 5); Pavel Go-
lia: Pesmi Sacrum promptuarium Ja-
neza, SvetokriSskega (Dejanje, 7); Dva
romana o PreSernu (Dejanje, 9); Na-
Sa poezija pri Italijanih ali Ifalijani
pri nas (Dejanje, 10),

Mesesnel dr. France: Emile Schaub-
Koch, Miha, Male§ (Sodobnost, 5):
Vréon dr, Branke: Dr., R. Kusej: Kon-

kordat (Misel in delo, 1).
Od kritikov je bil najbolj plodovit

dr. Lino LegiSa, ki je sodeloval letos v

glaymem pri reviji »Dejanje¢, docéim je

preje sodeloval pri »Sodobnostis. Obja-

vil je tudi razpravo o slovenski knjiZev-
nosti v slovenski reviji »Njivac iz Bue-
nos Airesa. : ;

*
. V. ERONIEA RAZNO X
Bartol dr. Vladimir: T Branislav Nusié
(Modra ptica, 38); Stopetdesetletnica
Schopenhauerjevega rojstva Modra
ptica, 4). T dr. Ivan Lah, T Radivoj
Peterlin-Petruska (Modra ptica, 8);
Ivan Rob: Deseti brat (Modra ptica,

9). :
Brncié Ivo: Razstava slovenske knjige
(Ljublj. Zvon, 9-10),
Magajna dr. Bogomir: 1 Prof. dr. Alfred
Serko (Modra ptica, 8). :
(Modra,

Rob Ivan: Iz romunske lirike
ptica, 6,7). 9
Zadnji del mnaSega pregleda je od.

vseh najbolj nepopoln, ker se je stvari,
ki bl spadale pod ta del, napisalo toliko,
da bi bilo nemogodée vse omenjati. Po-
leg tega gre tu le za manje, vetinoma
pod pseudonimi pisane sestavke, ki ima-
jo najved le trenuten pomen.

*

Letodnji pregled kaze, da je bilo te-
rej sodelovanje nasih rojakov precejs-
nje, ne kaZe pa niti padca niti dviga v
primeri z lanskim lefom, ampak stoji
na priblizne isti viSini, Med imeni sre-
cujemo vecji del le stare in nam %Ze zna-
ne pisce in le malo je miajsih in novih
motis V tem je mogode beleiiti nekako
slabo znamenje, ki je pa brez dvoma v
tesni zvezi z razmerami, v katerih je Zi-
vela nasa po vojni zrasia mladina. Do-
toka mlaj§ih in sveZih meéi iz Primorja
v zadnjih letih skore ni veé, ziasti ne.
takih, ki bi se lahko kulturno udejstvo-
vali. Poglavje naraScaja naSih mladih,
kulturnih delavcev iz Primorja, ki se to
pojavlja, je zelo teiko, z‘ :

i A8 P

NOVYE SLOVENSKE KNJIGE NA
PRIMORSKEM

GORISKA MATICA je izdala za leto
1939 sledecde knjige:

Koledar za leto 1939 v lepi novi zu-
nanji in notranji opremi, ki jo je pre-
skrbel Sreb., in s pestro in izbrano vse-
bino, izvirno povest znanega goriskega
pisatelja Andreja Budala, »Na ko-
nju¢, poljudnospisano sPoljedelsko
kEemijog, ki jo je sestavil Mirko K o-
§ir, praktiéno knjigo »Lepo vedenjex,
ki jo je priredil Jerko Jermol, ter na’
pol risano na pol pisano miladinsko
knjigo »Mihec in Jakeex z besedilom,
Josipa Ribiéicéa, in z risbami M. in
0. Gasparija. ;

Kot izredna publikacija v okusnl
opremi je 1z8la v isti zaloZbi e zbirka
pravljic »Carovnica Cirimbara« ki ih
Je po narodnih pravljicah in po kavka-
Skih motivih spisal France Bevk, ilu-
striral pa Josip Pukl.

_Kn{;iéna. d:ruglna »LUC« ‘je takrat
prinesla samo dve knjigi: izvirmo po-
vest Miska Kranjca »Juimi vetrovic
in potopisne Crtice Franceta Bevka
»DeSet dni v Bolgarijic, Vetbarvno na-
slovno stran je preskrbel A(vgust)
C (ernigoj.

Tretje knjige, poliudno znanstvene-
ga zbornika »Ludc¢ takrat 2Zal  pogre-
Samo.

IzSel je XXII. zvezek »BIBLIOTEKE
ZA POUK IN ZABAVO« s sledeto vse-
bino: France Bevk: Bajtar Mihale;
Pravno pravilo, zakon, kdaj in kje velja

zakon; Luigi' Pirandello: €rni ko-
zlicek; Milan Bolee: Strahopetnes:
Aleko Konstantinov: Majhen od-

stavek o Cloveku; Ferdo Plemié: Ofe
Mulnik v parni kopeli; Bilke stravnika.
. GORISKA MOHORJEVA DRUZBA
je poklonila svojim €lanom za leto 1939
tele knjige:

»Koledar Mohorjeve druzbe 1939«
Novo naslovno stran je naslikala Mara
Kraljeva, zaglavja za mesec pa Fr.
Gorse, povest Pavline Pajkove
»Dorag, poljudno spisano knjico Stan-
ka Stanicéa »Dobe in podobe iz cer-
kvene zgodovine; Kkoristne zdravnikove
spomine Bogdana Kazaka »Zdray
kolikor hoces in prevod ilustrirane G.
Th, Rotmanove mladinske knjiznice
»Bratec In Sestrac. Vse navedene knji-
ge je natisnila Zadruina tiskarna (Ti-

vografia Consorziale) v Trstu.
P,
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RAJKU JUSTINU V SPOMIN !

Utitelju in znanemu botaniku Rajku
Justinu, ki se je letos avgusta meseca

smrtno ponesreéil na Triglavu, je prof. {8

Viktor PetkovSek v zadnji Stevilki pri-
rodoslovnega mesecénika »Proteus« na- §

pisal prelep nekrolog. Po njem povza- §
memo sledeée poroéilo o Justinovem de- §
lovanju na Notranjskem. »Justinh je bil §
Smaren leta 1865. v

Lijubljani, kjer je hodil v ljudsko Solo, &

_rojen na Veliki

kondal niZje razrede realke in nekaj

letrikov uéiteljiséa. Zaradi odloéne na- :
se je moral nekaterim §

rodue zavesti L
nemskim profesorjem umakniti najprej

v Celovec in nato v Koper, kjer je leta @
1885, maturiral... Po vecletnem sluZzbo- B

vanju na Dolenjskem je bil premeséen
v Vreme na Krasu (1895).

Nova okolica in zanimiva flora pri- [8
tegnita vso pozornost, da za dobo okoli &

deset let utihne v botaniéni poljudni
literaturi. Bori se za izboljSanje slabih
Solskih razmer, ki jih graja v »Ucitelj-
skem tovariSus in polemizira za nasprot-
niki. O prostem casu se zateka med
cvetje, toda bliZnja okolica ne more
utesSiti njegove Zelje za spoznavanjem.
Srce ga vlede na sonéni jugovzhod med
slovanske brate, zato se uéi srbohrvas-
¢ine in cirilice. Na vrhuncu svojih = Zi-
vljenskih sil zmaguje na kolesarskih
dirkah ter na kolesu leta 1897. prepotu-
je Bosno in Srbijo; kar je predstavljalo
v tedanjih €asih viSek drznosti in teles-

nih naporov. Med 3olskim letom ne mo- M

re v daljavo in tedaj mu bolj in bolj

razkriva bliznja Vremséica svoje ¢udo- &
viter bogastvo. Cim bolj jo spoznava, tem &
bolj opusca Sport te zapada mladostni j§

strasti do botanike. Na meji dveh sve-
toy, med Alpami in Krasom,

jaliSéa- Ko uvidi, da brez latinSéine ne
more Studirati iz starej§ih virov, se je
nauéi v kratkem é&asu tako dobro,

Studija krasSke flore
(1027 m). izide 40 strani obsegajoda
razpravica, v Siroko zasnovani zbirki:

sLokale Florenschilderungen aus Krain §

und dem Kiistenlande¢. Delo je bilo pri-

obéeno leta 1904. v glasilu »Mitteilungen §
mjesta poznata pod imenom Sumberg,

naslednje leto izSel tudi popis njegovega [

des Musealvereines fiir Kraine, Kkjer je

izleta na Velebit. Razprava o flo;i
VremS3€éice tvori nekak znanstveni mej-

nik med njegovimi objavljenimi deli. = i

Odslej piSe le strokovne razpravice,
c¢etudi kratke, prinasSajo mnogo novega
iz rastlinske sistematike. Njegovo izvez-
bano oko na izletih hitro loéi znane vr-
ste od neznanih. Pri Skocijanu odkrije
novo vrsto zvoncice, ki jo Witasekova
imenuje po njem Campanula Justinia-
na. Znanemu specijalistu za rod SkrZo-
lic (Hieracium) Zahnu poslje drugo
sumljivo najdbo iz doline reke Rase. Zo-
pet se pokaZe, da rastlina Se ni bila
znana in dobi kot nova podvrsta ime
Hieracium Justinianum... :
Medtem je dobil sluZbeno mesto v
Trebelnem na Dolenjskem (1906), toda

med desetletnim bivanjem na Vremu §

tako zraste s krasko zemljo in njeno

floro, da niti dve leti ne vzdrZi na no-

vem mestu in 1. 1908. ga zopet najdemo

na Krasu, v Trnju pri St. Petru, kjer je
ostal vse do leta 1923... ¢

Poslednja leta je bil dodeljen ljub-
ljanski univerzi kot kustos botani¢nega
instituta (1923-25). Pa tudi pozneje je
prof. Fr. Jesenku vedno pomagal pri
vajah iz sistematske botanike
ekskurzijah...

Po prefesorjevi smrti leta 1932. je
zahajal v institut le” Se zaradi svojega
herbarja, na katerem je delal do po-
slednjega dne.

Pri 45. obisku Triglava je 19. augusta
1938. omahnil v smrt zaradi
slabosti. Tako je v sneZnih viSavah ob
poslednjem grmicku triglavske roze
umrl zasluzen mo#, ki mu naSe male
razmere niso dale, da bi razvil vse svOje §
sposobnosti

g Dr. Ante Friicé:

i stiZe do jedne todke odmah (jugozapadno?) (jugoisteéno) od brda ozna-

stojeca E
gora mu nudi obilo snovi za raziskova- §
nje. Neutrudljivo nabira, doloc¢uje rast- E

§ (vidjeti opasku u izvorima). Od zadnje oznadene totke granica ide gene-
linske vrste, jih beleZi in popisuje naha- @&

da @
opisuje v tem jeziku tudi-nove rastlin- §

ske vrste Kod plod veéletnega truda in
na - Vremséici §

~ Cepié, a onda slijedi tok RaSe dok ne stigne do mora.

| kao i svi ostali koji se sada upotrebljuju. Komisiju za povladenje granica

in na

nenadne §

WILSONOVA LINIJA

- Iz ostavitine dra Ante Trumbiéa

Kako ¢e biti ¢itaocima poznato, udova pok. dra Afn"e
Trumbiéa predala je Kr. zemaljskom arhivu u Zagrebu_ origi-
nalnu mapu Istre na kojoj je oznacena t. zv. Wilsonova linija.

Uz mapu prilozen je i hrvatski tekst objasnjenja te linije
koje je objasnjenje na engleskom jeziku napisao major general-
§taba americ¢ke vojske Lawrence Martin. ;

U hrvatskom teksty ima mnogo ortografskih i stilistickih
pogreiaka. .

Ne Zeleéi ista popravljati, donosimo to objasnjenje sa svim
tim pogreikama, a u jednom od narednih brojeva sIstrec do-
nijet éemo i fotografski snimak te karte, koji radi kratkoce vre-
mena nismo mogli za ovaj broj prirediti.

OBJASNJENIJE

Slijedeéa je linija koje su Sjedinjene Driave sugerirale i zvaniéno
definirale i to onako to¢no, kao $to je do sada bila ikad definirana: ona
je bazirana na austrijskoj generalitabnoj mapi u razmjeru 1 : 75.000,

Slijedeéi listovi su upotrebljeni:

Trbiz 5351, zona 19, stupac 11, izdanje 1916 Flitsch 5451, 1918;

Tolmin 5551, 1917; :

Bischoflak und Idria 5552, 1914;

Gorica i GradiSka 5651, 1917;

Postojna 5652, 1917;

SeZana i Sv. Petar 5752, 1914;

Pingvente i Volosko 5852, 1917;

Mittelburg i Fianona 5952, 1914.

Graniéna linija zapodinje na vrhu brda Peé te iduéi juZnim smjerom
slijedi vododelnicu (the watershed between the drainage basin) izmedju
Drave na zapadu i Save na istoku, zatim slijedi vrhunac gorskoga lanca
poznat pod imenom Ponca sve do (2643) brda Jalovec; od tofke ona ide
generalnim smjerom prema jugoistoku uzduZ vododelnice (the watershed
between the drainage basin — to znaci vododelnicu izmedju dva ili viSe
voduodvajajuéih kotlina) izmedju Sofe na zapadu i Save na istoku dok
ne stigne (1632) na brzo Porzen; od te tofke ona ide pravcem prema ju-
gozapadu i slijedi djelenje vode izmedju veduodvajajuéih basena Bade i
Idrije, te sjede jednu tofku skoro na putu izmedju Sv. ViSe Gore i Ponikve
i prelazi rijeku Idriju kod jedne totke ispod TribuSe te tako stiZe na naj-
viSu tofku vrha Skopice. Graniéna linija onda ide juinim pravcem slije-
deéi gorsku kosu izmedju dolina poznatih kao TribusSa i Chiapovano, te

dena (1294?), (1334) na Zeleni Rob. Od ove tocke ona ide uzduZ granice
izmedju pokrajina GradiSke i Gorice i (Kranjske) i nastavlja uzduZ gra-
nice sudskog kotara poznata kao Wipach u jugoistoénom pravcu slijedeéi
Sumu poznatu kao Trnova Suma do brda (1215), poznata kao vrh (Javor-
nik), (Veliki). Od te totke granica ide generalnim juZnim pravcem prema
brdu poznatom kao brdo PleSa dodjeljujuci tako Italiji visoravan Sume
poznate pod imenom Birnbaumerwald do njenog istoénog obronka blizu
generalne linije Streliski, (Taverjovgrio ?), Debeli (1209) brdo (1081) De-
beli (1902), Stefanov hrib, Suki (1313), PleSa. ;

Od brda poznata kao brde PleSa granica ide jugozapadnim pravcem
do granice izmedju pokrajine GradiSke i Gorice (i pokrajine Kranjske)
blizu brda 619. Odatle ide uzduZ granice izmedju ove dvije pokrajine do
jedne tocke istoéno od Ostrvice i PadeZa. Od te todke ona ide juinim
pravecem do Velike Glavice (910) slijedeéi granicu izmedju opéina Castel-
nuove i Materija. Od brda poznata kao Velika Glavica ide kroz (preko)
brda Macvilo, Sapan (Nero?) Sija Vrh (Gomilla) do 1396, vrhunac U¢ke

ralnom jugozapadnom linijom do rijeke poznate kao BoljunScica na naéin
da ostavi na istoénoj strani izvore koji snabdjevaju voedom sela uzduZ obale
isto¢no od vrhunea brda (Gorske kose). 0d tocke granica slijedi rijeku
poznatu kao Boljun$éica dok ne stigne do jezera poznata pod imenom

Opaska: Sporazumjelo se da se pod izvjesnim uslovima granica moZe
izmijeniti na naéin da dozveli Ifaliji da dobije Labinski distrikt odvaja-
juéi se od rijeke ‘RaSe i iduéi prema moru slijedeéi liniju juZno od druma
poznata po imenom Chersano-Fianona drum. Ako se dodje do ove izmjene
granica bi se morala odvojiti od rijeke RaSe kod jedne tofke juZino od
iduéi jugoisteénim praveem od
mjesta poznata kao Santa Domenica, te stiZuéi na more u blizini (brda
poznata kao Prisinia) (drege zvane V. Prisinia). Ovaj bi se pravae uzeo u
dvije svrhe: da dodijeli Italiji grad Labin sa rudnicima uglja, kao i to da
sprijeéi talijanske. teritorijalne vode da zahvate glavni plovni kanal Jugo-
slavije, koji kanal ide izmedju kopna i ostrva poznata pod imenom Cres.

Moglo bi se pokazati, poslije proucavanja zemljista, da bi se moglo
naéi za potrebno da se ova linija malo izmijeni povlaeéi je sa gorskog
grebena od jedne tocke (barem tri kilometra) sjeverno od brda poznata
pod imenom Uéka, u svrhu ne samo da se saduvaju izvori u distriktu
Uéke nego takodjer da ostanu jugoslavenskoj teritoriji vodovedi koji nose
vodu (kroz klanac odmah juZino od Crkvenoga vrha) selima na obali te
koji ovi izvori hrane (jugoistoéno od Uéka Vela, Kaizers-Jozef Quélle)

trebalo bi ovlastiti da uéini sve modifikacije kao Sto su gore izloZene, ako
se to nadje za potrebno.
Opaska: Rijeli teksta slijede tofno parafrazu, izuzev gdje izdanja
mapa gore napomenutih, upotrebljuju Slovenadki ili Hrvatski pravopis
mjesto talijanskog ili njemackog nadina. Imena ili kote (ako ih slijedi
znak pitanja) nisu mogla biti nadjena u izdanjima mapa u proporciji od
1 : 75.000. Rije¢i u zagradi bez znaka pitanja, ali podvudene, ne nalaze
se u originalnom objaSnjenju ali ¢ine znadenje jasnim, ne mijenjajuéi
Sto izgleda da je namjeravan opis granice.
Crvena linija na priloZenim dvim mapama, opisana na pfvoj stranici,
‘ali koja nije bila u originalnom tekstu, pokazuje kako ja shvaéam pred-
loZenu granicu.
LAWRENCE MARTIN
24. maja 1920. Major generalitaba U. S. Army

U Kr. zemaljskom arhivu u Zagrebu ima jo¥ mnogo doku-
menata iz ostavitine pok. dra Ante Trumbiéa koji se odnose
na na$ kraj. Nastojat éemo da objavimo i ostale vazZnije doku-
mente, skice i podatke koji se odnose na nasu najnoviju povijest
kako bi dali policaja da se neko pozabavi time detaljnije i dc,t
nam na osnovu tih dokumenata prikaze na nauénoj bazi sva ona

DR. ANTE TRUMBIC

KRASKA JESEN

0d jutra v veder rahel deZ prsi

¢ez vas in cesto, v gozd in prazne njive.
Moléijo drobne ptice, prej vse Zzive,

ko da jim do radosti zdaj vec ni.

Iz vaskih koé se okna kot ofi
upirajo bojete v megle sive,

kjer utrujenih dreves se veje krive
obupno dvigajo na vse strani.

In vse, kar se ljubilo prej je blazno,
v medlecem dnevu brez zivijenja hira
in vtaplja se v sivino brezizrazno —

Le tam od juga se nebo odpira

in svetlo lué¢ kot vino v ¢aSo prazno
razliva v molk jesenskega vecera!
JANKO SAMEC

IVANJA

Denes je Ivanja semenj na Skujici:
Matere kupuju sirgalca dici

Qc¢i piju biru, fumaju i kuntreStaju.
Divojki i mladiéi na placi tancaju.

Peln je Vrbnils furedt aé prisla je jila,
Vesele se i sveki za poznate pita.
Periut, pogala, presneci na stolu su,
Vinag ne fali, a i kanturi tu su.

Kako dite éudo sen Ivanj pasala,
A nisen sirgalca nijednoga dobivala,
Aé bad za Ivanju bi se pripetilo,
Da se va kuéi ni 3oldi imilo.

Tet nisen imela, sutla bi zabila,

A ja sen tugu pred materon krila,
Mati bi mi govorila: melé, Marija,
Drugu Ivenju éu ti kupit sigrarija.

Pasala su leta, Ivanja je ostala,

Va Vrbniku je semenj denes na Skujici,
Cer i sina tamo sen posiala,

Baba Tupuje sirgalea vnuku i vnudici.
MARA SINDIK-RALITERNA

NASA RUME

V Ograde jo§ je najraja pasia

Kade je rosna utave rasla

1 se moguée travice slasne

A jod — i za broskvun se lahko hlasne . .-

Najpamaineja od seh bila je
I najleplia va celen Eraje,
Tolikko mleka nan je davala
Da je padela bila premala,

A 3korup se wvavek lako debeli
Da smo za se potrebi imeli:
Za_putar, maslo i za palentu,

I Zura Eiput — za maly brentu.

Mane je jako rada imela

Ma san i ja nju: kad je Zelels,
Ja san pronesal éagod dobrega.
Od Stareh vrti ale pa z Brega.

Mat je mleko i » Reku nosila
Kadqod le za solad bila sila,
A bilo je fuda, precuda puti
Da siromahu glava se zmuti..

A kad je Rume teltiéa dobilg

8a je druding vesels bila,

A kad su teléiéa éa otprodali

Z Rumelun — si smo plakali mali.

Al kad su — i Rumetu jali

Plakali smo i veli § malié:a i

Sreéa da onput nisan bil doma

Ziaé — prez mane ne bi $la z doma!
TONCIC.

»SACRO EGOISMO«

Cuda stvari na ten svele

Joé me tendi élovestvo,

Al najhuja § s kun nan prete
>Posvedeno lupedtvos.

Da kultura — va éemun je?
Dg potreba — znamo jul
I da — besomutnost Ekljuje

VimoZljeneh — wrabei poju. . .

Da Eritéanstvo — kade van je?

Dg junadtvo — znamo ga!l'
Da pravica — to su_ sanje

Ke omame —. tentoga.

Leh — istarska kmetska glava

Zna stumaéit norost fu:
Zabadav njin sa je slave

gbivanja i previranja koja su prethodila Rapalskom ugovoru.

Tujeg kruha laéni sul
TJONCIC.
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Razgovor s redateljem Ferdom ,

Delakom

Ferdo Delak je napisao libreto
za novu Bravniarevu operu

MATIJA BRAVNICGAR
(Karikatura N. Pirnata)

Prvi puta smo objavili razgovor s
Delakom u »Istri« 1933 godine, prigodom
izvedbe njegove revije »Glas od domag,
drugi put prigodom njegovog reziranja
i tonfilmskog snimanja festivala slaven-
skih plesova u Ljubljani, kada je snim-
Ijen i »Balun¢, kojega su plesali élano-
vi drustva »Istra« iz Zagreba, kao i dru-
gi plesovi i narodne noS$nje iz Julijske
‘Krajine, U maju smo takodjer objavili
‘razgovor s Delakom prigodom njegovog
gostovanja u zagrebackom kazalistu,
gdje mu je, nakon uspjele rezije Lovri-
cevih »Zena«, bio ponudjen angaZman.
»NaZalost, =~ kaZe nam Delak, — nisam
-8 mogao odazvati toj laskavoj ponudi
posto sam veé ranije potpisao ugovor s
Narodnim pozoristem-  u Skoplju, tako
da.ove sezone mogu u Zagrebu raditi
-sampo cEetiri mjesecac.

- U Skoplju medju ostalim postavio
je Delak »Magdu¢ i praizvedbu Jevtice-
vog »Decka na snu¢, koje je predstave
zabiljezila i Tomentirala i sva beograd-
ska gtampa.. Te predstave su postavlje-
ne na posve moderan nacin, popracene
filmom- i glaghom. Sada -u Zagrebu po-
stavlja Delak dramu »Pomama¢ od mla-

ret-Chappuiss, Premijera tog komada
_bit ce 30 0. mj. a ve¢ je pofeo i sa pro-
bama. Molnarove posljednje komedije
»Dalila¢. =

Na pitanje da 1li imade u nacrtu opet
nesto nova, Sto bi moglo interesirati i

-skupa cijela kompanja bi
. 8pai

#
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nade Gitaoce, ‘Delak nam je odgovorio: °

_»Dakako, — operu. To jest, napisao

1

¢ trobali

3%
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»ISTRA SE

Smatrajuéi taj prijedlog odli¢nim,

§ briku i molimo Citatelje da bi u njoj saradjivali slanjem vijesti, pisama i
slicno iz ¢ega bi se mogle uociti promjene koje se zbivaju u Istri i $to bi
¢ sluZilo kasnije i kao gradja za kakovu studiju o tom pitanju.

PriloZeno pismo* i kratki osvrt na nj
bi dati sitnu sliticu kako su nasi
ljudi srednje Istre otporni, kake su se u
borbi za Zivot snaZno trgnuli.

U par godina instinkfivno preorijentiraju
svoju proizvodnju. Iz ckstenzivnih stoéara-
ratara nastoje svim snagama da obradjuju
najmodernije zemlju: Iz naturalnog gospo-
darstva, prelaze u novéano. U eri poljopri-
vredne krize to im ide na udtrb.

U svemu tome ima velikih teskoca, ali i
jedna. apsolutna volja da svaki liéno
sam osigura Zivot svojima i sebi. Sve ne-
kada8nje neodredijene iluzije u nekakova hj-
potetska spasenja su uirnula. Stapa sc sa
zemljom i neumorno, prefjerano radi onu
tako skrtu zemlju. Radi mnogo, ali sve je to
lih za golo odrzanje i da ga ne >poreno
van s kuéic.

Pideno na 23. 10. 38,

Dragi brate javinti dasmo dobili tvoje pi-
smo i sanga dobro razumio javinti dasmo
udinili vina vide nego lani trukinjo smo po-
brali ali nje je malo manje nego lani alipak
éemo imat za dosta ijo zaprodati. Kumpira
/je isto priliéno jovinti da jo& nismo poorali
kupilismo peisto Kila umetnog gnoja ali to
je malo morase po malo kakose more a mo-
rali bimo za poprave jeno deset ali paée bili
kako i slava kako je bilo neka bude ali mo-
ralo bise nego je drah je fosfai po 33,50
onaj srednja vrs onaj bolji po 38 a éanami-
de po 100 lira solfatoamoniko po 170 ti kon-
¢imi moralo bi se medat vise vrsti skupa
fosfor i éanamid i potado aja mislin malo
pognojit sa domaéim gnojem idase hili ma-
lo fosfora paje dobro akasnije mora se malo
soli ato se zove nitrato di kalcio ili nitrato
di sode ma to dojde sejna stvar semo jena
od druge ima vie azota i dudika, draga
brato dobro smo se podeli razumei va de-
lo ali moéi fali dabi bili delali nadi
stareji kako se dela sada dokle: je bilo sve]
-bili mogli. bii go-

§ U pacetku napominjemo da je Miho*Kroavac napisao i feljton o sred-
§ joj Istri, ali ga nismo mogli tada objaviti. Auktor ovog ¢lanka predlaZe
£ nam da bi pod gornjim naslovom otvorili stalnu rubriku u ‘nasem listu. U
tu rubriku bi dolazilg vijesti, pisma, ¢lanei, statistike itd. koji bi tretirali
problem promjena koje se zbivaju dunds u Istri na svim poljima: gospo-
§ darskom, socijalnom, kulturnom, etniékom itd, NG :

MUENJA*

otvaramo danasnjim brojem tu ra-

UREDNISTVO

bi¢ jof ima na kojoj parceli. O »dubimac
govori_barem s tolikim pietetom kao o bra-
tu ili ocu koji je pao u ratu.

Buduéi da je bilo malo dubi, to su ih
brzo pesjekli.

. Materijalne fe3koe ne prestaju, pomoéi
ni od kuda. Oni 3to su uspjeli zadrzati go-
In zemlju vidjéli su jedini spas u zemlji
Povetavaju povr&inu obradive zemlie wvre-
oravajuéi pasnjake i livade. 1 tu su dodli
‘Brzo na kraj kao i s dubima. Nije bilo mno-
go prikladne zemlje (takozvane trdine) ko-
i3 bi se mogla precravaii. ; 10

' Paralelno s time ljudi’ imaju sve manje
demaéih Zivotinja. U sudnim godinama ofi-
#lo je blago za kukuruz. Bilo je vrijeme
Kada je jedna krava koStala samo par - sto-
tina lira. Taj manjak se nede skoro nado-
knaditi. i

Tu se bila znojna i gladna borba za op-
stanak. Istarski kamen je tvrd i o&tar, ali
seljaci su se pokazali joi tvrdjima. Svlada-
vaju kamen, kopaju zemlju. U nastale rupe

(jame) trpaju kamenje a »krvavico zemljo«
razvoze. To je svake zime melioracija ka-
monog tla. Paralelno ‘s time ide i intenziv-
nija obrada zemlje. Sije se vi%e p&enice, ko-
ju lak8e unovéuju. PSenica se sije u redove
maginom ili po &pagi i dva puta okopava
prije : zetve. Prihod . zadovoljava. Pokusava
se umjetnim gnojivima, zemlja se bolje ore,
ima i uspjeha. Tu je ¢évrstina nafeg &ovie-
ka. Proizvodi za {irziste. Svriiv& vrSenje
prodaje pEenicu koliko mu je potrebno da
podmiri porez i najnuZnije u kuéi.
| Fasistitki reZim nije zaStitio seljaka una-/
toé staleSkog uredjenja drZave jer je seljak
u augustu predavao- 100 kg pSenice za 100 do
110 lira, da slijedeée godine u maju kupi
za istu cijenu 100 kg kukuruza. Trgovei su-
davali kukuruz za pienicu. To su monstruo-
- Zzno paradoksni zakoni — a ipak.

- Kako se ranije radilo lijepo kaZe u pi-
 smu »ali je bilo toliko da se nije bilo laéno«.

bise bilo. maglo delat :do 100 kwviniali
intradi o pedeset: prodavat ito bibilo ladno.
Kade san govori ocu dabi trebe i fako

dog francuskog autora Charles de Pey- " ali ovako a otac mije govori ati bi

genovita tibi& panowvo itibivaj
drugajée ¢ sada kada se bere se|
smehlije igovori ja hvala bogu
ja taput ja ajovin vamae dajasan  jako
zadovoljan alisan éude puli i jadan sam: na-
se kada san mudan kada mi niki niti pomoé
polovit. : _

Rada bih da moremo malo govorit usme-,

sam operni libreto po motivima Canka- ~ no ane samo napismo jerbo pismo je dobro

rove novele »Sluga Jerneje.

. Ni jedno djelo slovenske literature
nije imalo u svijetu toliko uspjeha kao
novela Ivana Cankara »Sluga Jernej 1
njegovo pravo«. Ovu novelu je Cankar
napisao umjesto izbornog proglasa kad
se kandidirao za poslanika na socijali-
stickoj listi u Sloveniji. Cankar je na tim
izborima propao, ali je zato ostavio dje-
lo kapitalne vrijednosti. Napisano jedno-
stavno, ali uvjerljivo realistiéki 1 bez
namijestenih kombinacija 1 zapleta,
krvava Jernejova povijest osvojila je
¢italacku publiku 1 uskoro
uskih granica Slovenije.

Tako danas nema ni jednog kultur-
nog jezika na koji nije Cankareva pri-
povijest prevedena. Puna realnih, sce-
na,.aktuelnih i Zivotnih obrata, pri -
povjetka daje odliéne moguénosti za
dramatizaciju.' 1 ‘zato nije éudo- 5to je
ve¢ nekoliko puta pokuSano da se pre-
nese na pozornicu. Prvu dramatizaciju
je izveo reZiser Skrbingek. No ta drama-
tizacija ‘nije uspjela, jer se htjelo od
Jerneja da stvori tip ludjaka, a ne
borea. i

1932 godine je istu stvar dramatizo-
vao Ferdo Delak, koji je uspio da Can-
karevo djelo u potpunosti prenese na
daske, a da ono pri tom ne izgubi nista
od svoje svjezine i karakteristi¢nostl.
Delakova drama je uskoro osvojila sve
slovenske pozornice. Odmah je vreve-
dena na hrvatski, francuski i njemacki
jezik kao i na esperanto. ‘
_ Od drame se je preslo na operu. Prvi
pokusaj komponovanja »Sluge Jernejac
uéinio je poznati ¢eSki kompozitor Ma-
hovsky. Njegova opera je odliéno uspje-
‘la u Gehoslovackoj, a bila je davana i u
Ljubljani s velikim uspjehom, zahvalju-
juéi originalnoj Delakovoj reziji. Zatim
je 'nekoliko stranih kompozitora poku-
-Salo fzvesti istu stvar. Od domacih je
‘prvi pokudap Matija Bravnicar,
istaknuti slovenski . kompozitor moder
. nista, koji je komponirag »Slugu Jer-
nejac po specijalno izradjenom Delako-
vom libretu, Delak je napisao libreto 1
sedam slika i postavio ga tako, da se
moZe davati 1 kao radio opera i kao
kantata u koncertnoj dvorani, pa i kao
horska opera u kazalistu. Sva akeija
opere temelji se na pokretima, na di-
namiei pjevaéa i na muzicitako da po-
red akustickog momenta igraju ‘veoma
vainu ulogu pokreti zbora. Za radio
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ali usta so usta pa se bolje dovjek osve-
doti. Mali zvanié se skrbi zavas idaée poé
ion wajugoslavijo videt barbi.
Otac kaZe daneka molite boga kada ima-

te lazno ali vine hote za njin da on govori
ajavan moran pisal zazgodit !
Boh Veselo |

Jo& jedan kratak odlomak iz jednog pi-
£ma. it

»Sada mislimo Lupit Zelezni vrgamj loji
oreéuda bolje nego onaj starinski taj wrganj
je kao i plug samo mema kola a -ore isto
dobro zadto oranje je prvi fundamenat apo-
slije so gnojiva i druge stvari $to trebas —

Ovo pismo ne bi trebalo komentara, ba-
rem ne za onoga Kkoji pozna odnosno 3&
onoga koji je poznavao srednju Istru prije
ili poslije svietskog rata. Taj Ce znati kako
je seljak srednje Istre u stvari dosta radio,
ali primitiveo i ekstenzivno. i

Par rijeti bit ¢e potrebno onima koji T}
‘poznaju seljatka gospodarstva srednje Ist e
i na&im najmladiima koji su se rodili u Ju-
goslaviji a zanimaju se za lstru.

Nai su seljaci u nestasici zbog nerednih
godina, pretjeranih placila i krize najprije
oborili ono malo drveéa &to su imali. Danas
seljak srednje Istre znade toéno koliko >du-

* Naslov feljtona &to je pisao g Miho
Krvavac u »lstri¢ u nastaveima.

* To pismo je napisao seljak iz srednje
Istre 32 god. star sa Getvero djece i statim
roditeljima. Zivi na malom posjedu, zadu-
Zen. Moze drzati slabi sparié goveda< — ta
je mjera najtoénija za gospodarsko stanje
seljaékog posjeda onoga Kraja.

: _

operu spiker nagoviestava situacije 1 vé-
ze izmedju pojedinih slika. Spiker:se’
takodjer javlja i na koncertu, samo sé B
njegova uloga shvaéa kao melodramska
pregrada izmedju jedne i druge slike.
dok u kazaliftu' on ima ulogu filmaii
projekrija modernog teatra. Narodl
muzicka plastika kod radio opere veZe
sluSaoca sa akusticnim momentom.

Ovdje je taj momenat toliko jak da
na pozornici dolazi' do potruneg izra-
zaja plastika pokretnog zbora. Lica:su
muziéki plastiino izradjena, a role mu-
zieki karakterizovane do najveéih mo-
guénosti. Tako je Jernej psiholoska tvo-

Da se.je krenilo movim, intenzivnijim na-.
inom . obradjivanja, .zasluga je uglavnom
mladjih Ijudi. »Kada san . govori ecu
trebe i tako ali ovako a otac mije govori
ati bi zanovile #ibis ponovo tibivaj drugajéee.
Okorjeli konzervatizam popusta pred oditim
razlozima: >4 seda kode se bere se smehlia
i govori ja hvala bogu ja taput ja.<

Taj »se smehljas sadrzi tako mnogo. Tu
ie radost, ali tiba, stidljiva radost, jo8 da-
leko od veselja, taj »se smehljac sadrzi u
sebi i jedan mali >mea culpac kao i prizna-
nje napretkn i nastojanju mladjega, a to je
dosta neugodni proces. :

ﬂ"l
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Nemojie misliti da je svako uspio u tim
nastojanjima.' Ima mnogo bezimenih heroja
rada kojima ée jedna sretna generacija po-
di¢i spomenik s elegiénim natpisom. To su
oni koji su se foliko rvali s kamenjem Ge-
prkajuéi »krvavico¢ ispod njega, tvrdoglave
viere u gebe i zemlju da ée nahraniti svoje
i sebe. Iznemogli od truda i jetike postali
su nepomiéni. Pali su.

Ozbiljina zapreka intenzivnom teZenju

zemlje jest nedostatak radne stoke. Mnoge
su kuée ostale hez radne stoke i do damas
le misu nabavile. Njihova orijentacija u in-
tenziviranju obrade zemlje je iluzorna. Tek
u novije vrijeme dobili su neku moguénost
zarade u krapanjskom uglijenokopu, gdje se
radi pod vrlo nepovoljnim prilikama. Od tih
sitnih zarada plaéaju rate i odgadjaju draz-
bu imanja.
. Takove odupiranje gospodarskoj i biolo-
Ekoj propasti jest herojsko. Toj silnoj bio-
lodkoj snazi ‘koja to izdrzava moramo se
diviti. Seljak ulaze preko svojih snaga da
ostane gdje jest, da se 0dr#i kao jedinka i
skupina. Neki podlijezu u borbi, ali veéina
za sada svladava sve ogromne teEkoée sa
zadnjim snagama i krodi dalje.

Svi (i napori odigledno donose ljudima
naglu istro8enost, smanjenu otpornost pre-
ma bolestima i mnoga organska oboljenja.
Ne preostaje neki visak kojim bi se Zivot
ucinio udobnijim i lagodnijim. Taj tempo
rada je po patolodkoj fiziologiji identican
pojmu groznice (febre) Dokle ée to tako?
Kakove posliedice moZe to trajno groznica-
Vo stanje imati na potomstvo? Tim proble-
mom c¢emo se jednom zgodom morati po-
zabaviti.

Gostacev tip vagabunda, ipak u pozitiv-
nijem smislu, sa izviesnim primjenama
roditeljskog cinizma u pokretu i govoru,
. Od_istaknutijih mjesta treba pomenuti
»O8e nas«, skorp sva Jernejeva razgla-
banja i napet svrsetak, koji zvoni u
simfonijskoj slici zamisljenog poZara.

— A gdje i kada ée ta opera bit: da-
vana?

»Koliko su me obavijestili, biti ée
premijera u februaru na ljubljanskoj
operi. A poslije premijere moZemo opet
razgovarati o necem novome.

I s time ostavljamo vedroga Delaka,
koji se Zuri medju kulise da nadoknadi

abi|
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CVRCKI

Kad je jedanput dosa u nase selo je-
dan tudesko i ¢uja prvi put u Zivijenju

‘| évréka, pita je ¢a to dela »éiii-zii-ziic, a

‘mi smo se dica nasmijali ‘i rekli »Boga
znate, da su to évrcékic«. Morali smo mu
he nikoliko vloviti, a on. he je zapra u
Skatulu kakoj da je bogzng éa. dobija.

. I kadi he sve ni bilo. Na saken ja-
senu po nasih boSkah ¢izkall su po cile
dane kad bi njin sunce uprio u zadnji
kraj. Po cile dane su tako kantevali do-
kle su koseci kosili travu i pomalo.&njima
zajedno bugarili. I ¢éa je sunce jace pe-
klo oni su mali veéi gust kantati. Kad
bi se sunce skrilo za oblak, frmali bi se
i ¢ekali dokle jopet prosviti. Moja baba
je gorevala da priz sunca nimaju nine
foze kuraja, ni moéi. A ¢a idu — san pi-
ta babu kad se he nikad ne vidi da jidu.
Baba mi je rekla da z onin sojin klju-
non vade iz drva slatku vodu i ono jidu.
Bilo he je i po kleni, murvah i brajdah.
Najprvo su dosli kusi, ladruni i kebri,
pak za njima kad je zito pocelo suriti i
tfrava bila za Kkositi, évréki. 1 dokle su
stariji delali u brajdah, plivili je i 8ki-
cali, mi smo se Segali-ud jene jame do
druge, spustali pomalo Kklene i jasene
starih -brajad sve do zemlje pak smo
naglo rinuli granu, a oni bi brizni veé ud
jedan ustali na zemlji, pak smo se mi
§ njima igrali. Valjali smo he po rukah
da bolje évrée, a njih je brizne bolilo i
mucili su se kako bi se éa prve ud nas
uslobodili. Nike pute su nan i vrnuli, sa-
mo bi nas malo pomoéili i zletili na dru-
gi klen je li jasen. Nisu bili svi jedan
kakoj drugi. Niki su bili kakoj grane
ud jasena i klena z velikima oéi i li-gih
kril, drugi su bili jopet crlenkasti i ta-
kovih je najved bilo po velikih drvi, a
c¢uda he je buZevalo u Rasi. Bili su mali,
lipi i erlenkasti i volili su se drZati vi-
soko po granah ud debli. Do njih mi di-
ca nismo mogli tako lako dojti pak smo
he z gratami gonili, a oni su samo po-
Stropili i udletili. Najveéi nepretelji spa-
Ii dicu bili su njin i tiéi. Kad bi sunce
pomalo padalo vu more i crlenilo se ka-
koj voganj, oni bi umukli, ma bistren
oku ti¢jen veé ud jedan ni moga vujti!

'Na§ svit je volija soje évréke ni he ni

mrzija, ni kleja. Nikako se je laglje «de-
lalo kad su oni ¢vréali. Samo se je go-
revalo da ¢e biti velika suSa kad he je
‘éuda bilo. Kad smo Zensku ulovili, pu-
§tili smo je neka uzleti kamo ¢e, a8 ona
ni ¢évréala. Pravo po muskardinski muz
kanta, a Zena dela drugo delo. Nike pute
smo he pune zepe ud brges donili doma,
pak ko smo he zabili i zaspali, oni su
ujutro kad je sunce zaSlo, zaSli sami iz
brges i zletili priko brkuna. =
. Bri#ni nagi ¢vréki! Jedan zrman mi
je povida da drugo ne ¢évrée jako, a§ da
nimaju na céen stati, kleni, jaseni, hra-
sti, mandule i sve ¢éa je bilo za goriti,
gorevaju da su posikli zrmani z priko
mora. I tako te se brifmi évréki morati
zatrti, a§ ko je istina ¢a je rekla moja
baba, nete imati ni ¢a jisti, ni na cen
stati...
Prikodrazan
—aee_. ;

NAJSJEVERNILJI
ISTARSKI GROB

Na ledenom ostrvu groenladskog mora,
Jan Maynu, leZi u pribliZnom geografiCkom
poloZaju: 71° sjeverne Sirine, a 8° 31° za-
padne duZine od Greenwicha. bez sumnie
najsieverniii nama poznati hrvatski grob.
Grob je to mornara Tome Viskoviéa-Sarle
iz mjesta Vlahova, kraj Labina y Istri, ko-
ii kao ¢lan austriiske polarno-metereoloSke
ekspedicije pogibe na toi samotnoi grudi
sultimae Thulae¢ u vrSenju svoiih duZno-
sti. Francuski ratni brod istraZival »La
Manche« pohodio je god: 1892-93 i taj oto-
Ci¢, pa je sve Sto su nasSi tamo ostavili —-
ku¢a, Satora, Ziveza itd., naSao u dobrom
staniu. KriZ na grobnom humku naSeg ze-
mliaka svalio se je pone$to: no sam. grob
bstao je neoStecen unatod pokuSaiima po-
larnih lisica. Zelinih' dokopati se rujuéi le-
Sine: sprijecavase ih u tom silno bazal-
tno kamenije, koje ogradjuie i Suva ovo
groblie od svakog izvanjskog uticaja.

Bog dao, i smrtni ostaci tog istarskog
Hrvata uZivali i nadalie nitim neuznemi-
rivani pokoi u toi tudjoi, dalekoi zemliicl.

(>Vijenac« god. 1895).

KO JE KRIV ZA
»CAPORETTO«?

*»Popolo di Triestex od 15 0. mj.
donosi pod mnaslovom: Zidovska iniernacio-
nala je provocirala »Caporettoc, ovu noticu:

»Rimska revija »Rassegna Nazionales
donosi u svome decembarskome broju inle-
resantan  ¢lanak svoga direltora, u kojem
se jasno dolcumentirano dokazuje, kake po-
raz kod »Caporeitac nije o posljedica gri-
jedke vojnog karaltera, weé je laj poraz
skrivilo izdajstvo 2idovske = internacionale.
Tu se potsjeén kako je baé Zidovska inter-
nacionale izazvala swietsli konflikt oborn-
Zav&i ruku wbojici madvojvode Franca Fer-
dinanda — student Princip je bio uostalom
Zidov — sa ciljem da slomi njemacki na-
rod silom koalicije (naroda) i da talijan-
ski postane njihov >dulevni robe.

Autor nadalje iznosi dramatiéne podaile
pune altuelnost, koji su konaéno oprovrgli
brblianje Lloyd Georgea, kao tvrdoglavo
odbijanje Francuske i Englesks da priznaju
obveze sankcionirane u Londonskom pakiu,
udanéivdi se iza pretsjednika Wilsona, Koji

revina razoc¢aranog buntovnika, dok je

izgubljeno vrijeme t.

je bio sredstvo Zidovske inlernacionales,
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l NASI POKOJNI l

+ ANTON BOGATEC

Sv. Kriz pri Trstu dec. 1938. —
Porodali smo Ze o tezki nezgodi, ki je
zadela pred tremi tedni naSega vaséana
37 .letnega Antona Bogatec na delu Vv
trzaski ladjedelnici. Pretekli teden 1
decembra se mu je stanje Se vsled na-
stale pljutnice tako poslabsalo, da je
izrazil Zeljo, da bi rad izpolnil obljubo,
ki je dal svoji zarotenki Idi Bogatec. Se
v isti noéi je duhovnik bolnice, kjer leZi
7e tri tedne teZko poSkodovani Anton,
oba zdruzil v zakon med sploSno ginje-
nostjo navzoéih starSev in prijateljev
in med vrodimi Zeljami za srecéno ozdra-
vitev novoporoéenca, ki pa je vkliub
vsem prizadevanjem zdravnikov da bi
ga ohranili pri Zivljenju Ze v jutranjih
urah med stra$nimi mukami podlegel
poskodbam

Pokojnik je bil zaveden blag mlade-
ni¢, élan nasih  razpudcenih kulturnih

* drustev in dober élan cerkvenega pev-
skega zbora, bil je splosno priljubljen
kar je prical njegov pogreb. Cela vas ga
je spremljala na njegoyi zadnji poti,
mnogo okolicanov in veéje Stevilo nje-
govih sotrpinov iz ladjedelnice. Dekleta
v narodnih nosah so nosile obilo podar-
jenega cvetja in vencev. Tovarisi _in
tovaridice v ‘zboru, ki ne bodo svojega
dobrega Toneta nikdar pozabili so- mu
s solzami zapeli doma in v cerkvi v slo-
vo med splosnim ihtenjem navzocih po-
sebno njegovih dragih.

Hudo prizadetim starSem, ki jim je
bil pokojni Tone glavna opora in ne-
utolazljivi vdovi izrekamo naSe iskreno
soZalje. S

Dragi Tone, mi ki smo te radi imeli
in te videli tako "teZko umirati, Kker
umreti teZko ni, pustiti nade to boli, ti

bomo ohranili vecen blag spomin. Poéi-
vaj v miru! :

sISTRA:

BROJ 50, 51 i 52
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Avtomobilska nesreca DROBIZ
pri Storjah " Dolind. — Ko ie priel ponoi 52-letui
Trst, dec. 1938. Dne 14 o. mj. po- | Anton Mikol. piian domov. se je v takem 3
polne se je pri &torjah zgodila teZja av- | <ganin zaradi malenkosti razsrdil nad 84-1 o0
tomobilska nesreta, ki jo je zakrivila | |ofnim otetom Ivanom vsled nekih besed.| ' ‘
krava. 29-letni Albert Poklaj je Sofiral |\ i nijanosti ie Anton zagnal kamen oCetu ol ;
popolnoma nov avtomobil v katerem je | 4 %'-m‘)go in va laZie ranil. Sedai se ie mo- ! ‘ y
sede] 24-letni Gino Gradenigo, podpo- | WAl pred sodniki zagovariati za nelepo de- T :
rognik iz Firenc. Vozil je s prejsno brzi- | janje. Obsodili so ga na tri mesece zapora| j° | \
no po asfaltirani cesti proti Postojni. Ko | 1715 dni z vsemi OlaiSavami. b {
je bil blizu &torij, se je nenadoma poja- d *
vila, na cesti krava, zaradi katere je So- : .
fer napravil oster ovinek, da se ji izo- \ = Jamlje. — V tukai$nii kotlini so raz- <3
gne. Zaradi velike brzine je avto odletel | %irili poseiano zemliis¢e, Prekopali so pre- ; & 4
v zid in se popolnoma razbil. Sofer si je | cej zemlie tia do Brestovice, kier ie prej :
zlomil levo roko, a porotnik je bil tezje | ractlo grmicevie. Obetajo si, da bo tukaj
ranjen po vsem telesu. dober pridelek Zita, posebno e, ker ie krai
* precei obvarovan pred burjo.
Senator Pitacco o boiih za trZako univerzo % o
V jesenskem zasedanju italijanskega, — Optive. — 7 vozitka je padel 33-} o

senata se je bivdi Zupan in sedanji se- | letni Cuk Rafael, ko je delal na ZelezniSki
nator zahvalil vladi in Mussoliniju za | progi pri Op&inah in se ranil po nogah in| § e
univerzo, ki jo je dobil v letoSnjem letu | levem boku. . —— e
Trst. V svojem dolgem govoru.je rekapi- * b Ses
tuliral vse zahteve za italijansko uni- — Ritemberk. — V Gorici je umrl za
verzo v Trstu, ki so jo zahtevaliItalijani | pasledicami hude operacije. posestnik Ivan
Se pod bivso Avstiijo. Sedanji vladi se | gyrfc iz Riliemberka. Pokoinik je dalet na
je zahvalil za to n§vo pridobitev Trsta. | gkroe slovel po svojem kremenitem zna-

i ¢aju in umnem gospodarstvu. Bodi mu
Pastireek padel v prepad | ohranien Casten spomin! PREMANTURA
G * Linorez

Pretekli teden, ko je pojenjal deZ, ie
pastiicek Josip Zerjal . star 8 let iz Borsta
pri Trstu, 'na oletov voziv odgnal ovce na
p.So. Dve mladi ovcCici pa ie imel prive-
zani za vry, da se ne bi oddaliili preve¢
od drugih. To ga ie stalo skoro Zivlienie
Ovc&ici sta fanta vlekli tia, ker ie bilo naj-
vel trave, a te je bilo najveC na robeh pre-
pada. Bil je siguren za sebe in se podal na
malo 'strmino nad prepadom, tako da sta
mogli ov&ici doseli travo. Toda zaradi deZ-
ia ie bila zemlia zarahliana in splozka. —
Fantku se ie spodrsnulo in v prepad ie na-
enkrat :zdrknila cela trojica. Kmetie, ki so
bili na drugi strani, so dobro videli nesre-
¢o in kako se je fantek v zadnjem obup-

'

. Sancin por. Fonzari Karmela 33, Savarin
Andrei 31, lvangi¢ Marija 27. PiZmot vd.

* Trsf. — 33-letni Aloiz. Pipan ie bil pred
Sodiséem obsoien na 1 leto, 1 mesec in 15
dni zapora ter 1200 lir denarne kazni. To
tezko kazen ie dobil, ker je ukradel z mo-
stica. za ladie nekoliko medeninastih plo¥¢
in iih potem prodal starinariu, Tudi stari-
narja so obsodili na 300 lir denarne kazni,
kar pa mu ne podo vpisali v kazenski list.

*
Trst. — Umrli so: Mini¢ Antonija 72 let,

‘ovac¢ FrancéiSka 85, Ortman por. Koloper
Frandiska 62, Rube$a Anton 62, Semek vd.
Seukovt Ursula 72, Likof Alojz 57.

NOVI ZAKON O BRAKU

U ITALIJI

Gazzetta Ufficiale« broj 264 od 19 uov.
0. g. str. 4794 donosi tekst novog faSistic-
kog zakona o &uvanju talijanske rase.
(Regio decreto — legge od 17 nov. br,
1728). Donosimo u prijevodu
one pasuse koii se odnose ma brak
izmedju talilanskog drZavliana arijske ra-
se s osobom druge rase, jer bi taj zakon
mogao imati posliedica i za mnoge emi-~
grante:

 FRANCE PODBERSEK

Drudtvo »Sofa« u Ljubliani naznania
salostno vest, -da ie umrl ¢lan, odbornik in
zastavono3a g. France PodberSek, Zeleznic-
ki upokojenec. Pogreb se je vrsil 12, t. m.
Dobrega in zvestega tovaria so spremili
od zadniji poti na pokopalie pri Sv. Krizu

Stevilni &lani naSega drustva, prijatelii
znanci in sorodniki. — Preostalim naSe is-
kreno sozalie.
*
Smrtna kosa

Si. Brod, dec. 1938. Dne 13 o. mj.
nakon, duge i teSke holesti, preminula
je supruga naSega emigranta Brajkovi¢
Martina, rodom iz Tryviza. Suprugu i
djeci naSe saudesce.

Odbor

Smet pod vozom

Trst, dec. 1938. Pod voz je pri-
Sel v Trstu, kamor je Sel po opravkih,
30-letni kolar Teodor Brajko iz Dan pri
Novem gradu v Istri, Ko je prekoradil
ulico, se je nesreéni Brajko naenkrat
znasSel pred vozom, v katerega je bil
vprezen konj. V hipu sta ga konja po-
drla na tla, tako da je z veliko silo pri-
letel ob rob ploénika, ob katerega se je
vdaril s kolenom. Udarec je bil tako mo-
dan, da mu je razbilo na kosti v kolenu
na veé¢ krajih. Resilni avto ga je takoj
odpeljal v bolnisnico, kjer je nesreéni
Brajko' nenadoma umrl. Rana se je
komplicirala in povzroéila s tem naglo
smrt.

PROPAGANDNI ODSEK V MARIBORU,
Zeli vsem éitateljem Casopisa Istre ve-
sele boZiéne praznike in sreéno Novo
leto.

— Nansenov institut bo koncal po-
slovati, Kakor je znano je dobil letosnjo
nagrado za mir Nansenov mgzdnarodni
institut, ki deluje pod pokroviteljstyom
Drustva narodov od 1. 1930 in skrbi za
politiéne begunce. Institut je ustanovil
znani raziskovalec Nansen. Institut je
deloval uspesno skozi vseh 8 let in nudil
pomo¢ marsikateri Zrtvi povojnega poli-
titnega stanja. Ta institut bo po sklopu
seje Drustva narodov prenehal delovati
z letosnjim 31, decembrom. Njegovo vlo-
go bo prevzel visoki komisarjat za be-
grunce, ki bo imel sedez v Londonu. — J

(Agis).

nem naporu opriiemal za vrv in tako po-
teznil za seboi Se ovéici.

Hitro so obvestili karabinerie, ki so po-
klicali resilno postaio. Z veliko muko so se
lotili reSevania. ReSevalci so se po vrvi
spustili v prepad, kier so na$li decka v ne-
zavesti, obe ov&ici pa sta bili mrtvi. V bol-
ninici so zdravniki ugotovili, da ima pa-
stir€ek polene sentne kosti, ' pretresene
mozgane in zelo teZke notarnje poSkodbe.
Iziavili so, da imaijo zelo malo upania, da
bi ga reSili.

riilidioad

V TRSTU SO IZDALI 1. 1937. 12 MI-
LIONOV LIR ZA NOVE SOLE

Trst, dec. 1938. — V Trstu imajo,
kakor pise »Piccolo¢, Ze skoraj kar pre-
veé Sol ali kakor se izraza ved kot do-
volj. Solski problem je v zadnjih letih
zavzel velike postavke v mestnem prora-
éunu. Tako so sedaj vse srednje in niZzje
3o0le s higijenskega staliSéa prav dobre
in popolne. Za nove Snle, razna popravila
in obnovitve je bilo izdanih 12 miljonov
lir. V 1. 1937 so Dbile zgrajene: nova
zgradba, gimnazije »Dante Alighieriz na
prostoru nekdanje Oberdankove kasar-
ne, nova Sola pri Sv. Alojziju in dve po-
slopji eno na Vrdeli in eno v Skednju,
zvisano je bilo Solsko poslepje na Prose-
ku in 3ola na Opéinah, razsirjena je
bila Sola v Rojanu, in kupljena ter pre-
urejena je bila stavba za Solo pri Sv.
Ani,

*

— Trst dobi, kot prvo mesto v Ita-
liji elektro-avtomaticen vodié. V naj-
krajSem ¢Gasu bodo v Trstu zakljucena
dela na ureditvi posebne avtomatiéne
postajice, ki bo sluZila kot vodi¢ po
mestu. Postajica bo wurejena tako, da
bo na veliki ploskvi zarisan tloris Tr-
sta, ki bo imel na vaznejsih mestih vde-
lane majhne Zarnice. Na pritisk na
gumb, ki naj bi nam dal potrebna na-
vodila, se bo uzgala na tlorisu mesta
mala, Zarnica, istoasno pa se bo posve-
tila majhna omarica, v kateri se bo po-
kazal poseben napls, iz katerega bodo
razvidni vsi potrebni podatki, kako pri-
demo do zazeljenega kraja in kaj je yse
v njegovi okolici zanimivega ... Slicne
aparate imajo do sedaj zlasti v Nem-
¢iji in po drugih velikih mestih, A-
parat bo na pritisk na dolofen gumb
pokazal n. pr. odhod parnikov, letal,
muzeje, urade, hotele itd. TrZaski apa-
rat bo imel okoli 1.800 Zarnic, ter-se bo
iz njega izvedelo lahko okoli 500 infor-
macij. Delo pri tej napravi lzvriujejo
nemski inZenirji. - (Agis.)

— Trst, — V Port Saidu se je ranil na
parniku Andrei Valéi¢, star 28 let iz Pulia.
Prep_eljali SO ga v Tr}:t.

— Trst, — Pri delu se je ranil 35-letni
delavec Alojz Zagar. Dobil je veliko rano
nd nogi. Odpeljali so ga v bolniSnico.

* 5

— Trst. — TeZko se je ranmila 18-letna
Roza Oblat iz Rocola, ko je padla s kolesa.
7 obrazom ije zadela ob cestni kamen, se
ranila na &elu in po obrazu ter si zlomila
desno roko.

%

— Trst. — Ker je ukradel to poletje 25]
sangurije je bil 35-letni Karl Sul¢i¢ obso-
ien na 10 mesecev zapora in 1000 lir de-
narne kazni. £

— Trst. — V Genovi so obsodili® Angle-
7a Jurja De Lengerke rojenega v Trstu in
vecjo grupo trgoveev med njimi tudi ‘nekaj
Zidov, ki so tihotapili tujo valuto v [taliio,
na skupno vsoto 2,600.000 lir den. kazni
ter 399.000 lir taks.

— Trst. — V tezkem staniu so pripeliali
v bolniSnico 32-letno Emilijo Skerlevai, ki
ie padla z okna na cesto. Ceprav je bilo

okno visoko samo 2 metra je Skerlevaje-
va dobila zelo teske notarnie poSkodbe, ta-
ko da zdravniki dvomijo, da bi jo mogli

ohraniti pri Zivlienju.

Glava I — &lan'l, =~ .

Brak izmedju talijanskog drZavljana
arijske rase i osobe koia pripada drugoi
rasi zabranjen je. Brak skloplien u su-
protnosti s ovim dekretom ne vaZ.

Cl. 2. — Bez obzira na ¢L 1, brak iz-

mediu talijanskog drZavliana i osobe

strane narodnosti podvrgnut je pret-

hodnom odobrenju ministra wunutras.
njih poslova.

Prekrditelii kaZniavain se zatvorom do fri
mjeseca i globom do deset hiljada lira.

Cl. 3. — Bez obzira na zabranu iz
&lana 1, sluZbenici drZavne civilne i voine
administracije, sluzbenici organizaciia Na-
cionalne faSisticke stranke { organizacija
koje su od nje kontrolirane, sluZbenici po-
krajinskih administracija, opéina, poludr-
Zzavnih organizacija, sindikalnih saveza i
kolateralnih ustanova mne mogu sklopiti
brak s osobama strane narodnosti. Gdje
se ne budu aplicirale sankcije predvidie-
ne u &. 2, prekr¥itelii ove zabrane izgubit
ée sluzbu i &in.

Cl. 4. — Obzirom na primjenu &l 2 i
3, Taliiani koji nisu »regnicolie ne 'sma-
traju se strancima.

Glava II. — Prelazne i konagne od-
redbe. -

Cl. 18. — Za period od tri mjeseca od
dana kada ovaj dekret stupi na snagu,
data je mogucénost ministrn unutradniib

ALEDIVANJE
U HLADNJAKUV /

Uputa za

mifesanse, potordena nalazom Fzikalno

- Kemifskog

Trst, — Za{adi splava je bila aretirana
Antonija Stani¢ por. Donadoni. Z njo so
aretirali Se dve drugi Zenski.

%

e Trzid, ~__Duhovnik Fausto Domini,
koadiutor v TrZi®u, je bil kaznovan na 9
mesecev zapora pogojno zaradi Zaljenja
oblasti,

Instiluta w Zagretw, kod preprodavalaca.

poslova, sasluSavsi mjerodavni wured, da
oslobodi, u specijalnim sluéajevima, od 23+
brane iz &lana 3 &inovnike koji imaju na-
mijeru da sklope brak sa stranom osobotl
ariiske rase.

—_—

N. N. SUSAK
Rezervirano
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Nasa trgovina z Italijo

. Ljubljana, decembra 1938:

(Agis) — V zvezi z raznimi mednarod-
nimi. dogodki, se je v letoinjem. letu
precej spremenila gospodarska struktura
v mednarodnem prometu raznih drzav,
Na -Jugoslavijo in Italijo je brez dvoma
najfbolifﬂ. uplivala prikljucitev Avstrije k
Neméiji. Od tega dogodka se je prida-
kovalo, da bo postala Jugoslavija vaino
izyezno trzisce za Italijo. Ta prisakova-
nja, pa se niso v polni meri uresniéila,

Po statistikah Iahko razvidimo, da je
n. pr. na$§ izvoz lesa, ki je bil v Italijo
vedno zelo velik, precej padel in da je
dalet pod stanjem, ko je bila tudi Av-
strija izvozrik lesa za Italijo, Tako vi-
dimo, da je bilo v letu 1935 izvoZenega
v Ttalijo za 212.6 milj din lesa, lets 1936
14.3, (&, J. leto sankeij), 1937 98.1; letos
ba v prvi polovici leta za 83.2 milj. di-
narjev. Stevilke veljajo za prvo ‘polovico
vsakega leta, Po izgledih bo letosnji iz-
voz lesa v Italijo za 25% manjgi kot
lani, zlasti velja to za stavebni les. Pri
1zvezu lesa je najbolj prizadeta Slove-
nija, ki naj bi, kot najblizja pokrajina
Jugoslaviie, izvazala glavni del tega tr-
govingkega artikla. :

‘Pa tudi glede ostalih’ izvoznih artik-
lov, ni nasa trgovina mogla beleziti le-
tos pozitivnega stanja. Nasprotno, po-
kazal-se' je celo na nasdi strani negativni
saldo in sicer.za prvo poletje v znesku
32,554,000 lir tako, da smo uvozili mi iz
Italije: ‘za 110,970.000 lir, izvozili pa v
Italijo za 78,416.000 lir. NaSa trgovina
z Italijo je bila vednc visoko aktivna
in Italija je bila do sedaj vedno nas
najvainejsi izvoznik. LetoSnja trgovin-
ska bilanca kaZe popolnoma nasprotno
starifje in jo vsekakor mne moremo  biti
veseli.

‘Kje naj iS¢emo vzrokov temu poja-
vu? Predvsem je Italija uvedla, kakor
tudi Nemdcija, fakozvani sistem uvoznih
dovoljenj, tako, da beleZi: lahko radi te
vodene zunanje trgovine, vedno aktivno
bilanco. Poleg tega e uvedla sistem
uvoza le dolotenih koli¢in posameznega
blaga iz raznih drZay, take n. pr. #i-
vine in zivinoresjskih produktov.

Drugi razlog, ki vodi Italijo, da vlada
Sama urejuje ves zunanji trgovinski
Promet lezi' v vprasaniu njene gospo-
darske politike, ki zasleduje avtarkiéne
c11_3§:. Drzava naj kolikor mogode sama
krije svoje potrebe. Ta program se iz-
vaja dosledno in strogo in na to mora
nase gospodarstvo racunati, 8 tem trpi
pri nas majveé Slovenija, ki je priéa-
}_;n:rv%]a, o ureditvi prijateliskih odnoSa-
Jev, d@@gg o8¢ bo mjentizyoz oy Italijo dvig-
nil 456 14KG njeno gospodarsko stanje

ZbOngaild- R

. JTALIJA IR FRANCIJA

STA V SYOJIH PHORACUNIH
DOLOEIL] OKROG 80 MILIJARD
. ¥ VOJNE NAMENE

Na' italijanski 'ministrski seji v Ri-
mir‘je ‘bil“odébren novi proradun za leto
1939/40, ki’ jé fako-le razdeljen:
finanéno ministrstvo 11.820.903 405.50

pravosodno ministrstve 527.031.000.00
kolonijalno ministrstvo © 1.896.859.268.33
naucno ministtstve 2.025.966.672.60

847.640.524,00
1.458.118.350.00

notranje ministrstvo
minististvo Jjavanih del

prometno ministrstyvo 793.471.092.83
vejno: ministrstvo 3.406.041.000.00
min,ivojne mornarice 2.703.657.809.00
zraleplovno ministrstve  2.165.060.000.00
poljedelsko ministrstvo 076.469.983.00
min. za korporacije 283.270.704.80
za 1judsko kulturo 108.398.000.00
za valutne razlike 26.584.500.00

Skupni izdatki znaSajo torej
: S8 29.318.008.926.05
a .dohotli: o 24 561.002.224.93
primanikijaj pa 4755.006.711.12
Za - nadaljevanje in  pospeSevanje

oborozitve je bilo dolotenih 10 milijard
lir, Ministerski- svet ugotavija. da je to
necbhodne nujnosti’ zaradi danaSnjega
polpzoja.. Stroski za vojne zadeve zna-
£ajb po gornjem proratunu 82746 mi-
ljonov kar je za 2475.7 miljonov vec
kakor v prejSnjem proracunu. Ta pre-
sezek je prva kvota od dolocenih 10 mi-
ljard. Proradun za vojsko, mornarico in
zrakoplovstve je kot vidimo ogromen.
To opraviéujejo s tem, da se Italija ne
more drzati po strani v tem bistvenem
vpradanju, ker druge drZave, ki vedno
govore le o miru glasujejo za vojne pro-
racune astronomicéne vsote. Tudi v an-
gleskih éasopisih povdarjajo, da Italija
z veliko mocjo nadaljuje s povedanjem
svoje obrambe. Tako komentirajo v ita-~
lijanskih listih. i

V francoskem parlamentu so posta-
vili na. dneyni red proraéun za nasled-
njo finanéno dobo; Proragun znasa 66.145
miljonov frankov (to je 88 miljard di-

narjev). Poleg tega je Se izredni pro-
ragun, ki bo skoraj ves namenjen oho-
rozevanju in narodni obrambi. Ta zna-
§4 28 miljard frankov (35 miljard di-
narjev). Vojni minister je povdaril, da
je danes Francija v takem poloZaju, da
mora resno misliti na svoje meje in na
svojo moé, ako se hode uveljaviti v zu-
nanji politiki in pa predvsem obvarova-
ti se pred napadi.

Kakor vidimo sta samo ti dve drzavi

votirali za vojaske namene velikanske

Zavezans:

raka
djenje.

m oéima
moZete kupovati v@@mﬁé eve Stofove
jer Teokaroviéeva tvornica i}tealn a jaméi za ka-

kvoéu, finocu i stalnost boje stofova.

Sv! Teokarovitevi itofovi izradjeni su od najfinije
australske vune bez ikakvilt dodataka umjefnth vuna
koje se sada mnogo upofrebljavaju, a izbor uzo-

i modnih boja bit ¢e za Vas ugodno iznena-I

Industrilila venenath antna .

.. Je@KaPOVIC -

ftofovi od prave, odabrane australske vune

Tvornica:
Paracin
Novi Sad

Trg Oslobodenja 3

Prodavaonice:

Strossmayerova

Zagreb Osijek
Jurigifeva 4

Sarajevo Beograd
Knez Mihajiova 88  dovima u driavi

Subotica
Kapucinska ¥  Karadordev trg 8

i w svim velim gro-

— Ogromno oboroZevanje, ki je pri
nekih, zlasti demokratiénih drzavah,
prislo do izraZaja v glavnem Sele po
sporazumu v Monakovem, zbuja razu-
mljivo zanimanje. Tako namerava Ame-
rika povedati svoje letalstvo v teku ene-
ga leta za 12.000 letal, Anglija pa =za
5400 letal prve linije, polega tega pa
osposobiti svojo letalsko industrijo, da
bo lahko letno izdelala 40.000 letal. An-
glija namerava poleg tega povefati to-
nazo svoje vojne mornarice. Na trditve
angleSke vlade, da je njeno oborozanje
predvsem defenzivnega znaéaja, pa od-
govarja italijansko ¢éasopisje, da je fto
precej sumnljiva trditev. sZelo tezko bo
namreé angleSka vlada te ogromne na-
pore vzporedila z nedavno Chamberlai-
novo izjavo, v kateri je izrazil Zeljo, da
vse Stiri zapadne velesile s sporazumom
omeje oboroZevaje«, piSejo . italijanski
¢asopisi. Brez ozira na drugo, je tako
kramljanje z angleSkimi nadrti, pred-
vsem podprto od pomanjkanja moZno-
sti za primerno in uéinkovito tekmova=
nje. (Agis.) i
*

— Susak namesto Trsta, Po izgonu
Stevilnih Zidov iz = Italije, wugotavljajo
razni gospodarski listi, da bodo odslej
Zidje posiljati svoje blago preko Susaka
in ne veé preko Trsta, Gre tu zlasti za
promet med Palestino in vzhodno ter
srednjo Evropo, ki ga je doslej vsege
obvladala trzaSka paroplovna druzba
Lloyd Triestino, ki ima tudi po novi ure-
ditvi prometa po morju v Italiji, kot
svoje obmoéje doloéeno sredozemsko
morje, Daljni vzhod, Afriko in Aystra-
lijo. Druzba razpolaga namreé z 72 ve-
likimi ladjami in je po velikosti druga

vsote denarja, s katerim bi bilo mogote
kupiti kar cele srednje velike drZave!

v Italiji. — (Agis).

MALE VIJESTI

— Roosevelt o narodnih manj§inah v
Evropi. Kakor so poro¢ali lsti, je po-
klical k sebi predsednik amerigkih zdru-
zenih drZav Roosevelt veleposlaniks iz
Rima in Berlina na konferenco, na ka-
teri raj bi mu ta dva zastopnika poro-
cala o poloZaju in postopanju z manj-
Sinami v drZavah kjer sta gornja dva
veleposlanika akreditirana. Kakor pa je
razvidno iz nadaljnih dogodkov, je os-
tala ta konferenca bez vsakih zunanjih
posledic in ameriska vlada v tem pray-
cu ni ‘podvzela nikakih korakov. Kon-
ferenca je bila za ameriskega predsed-
nika le informativna, kar je vsekakor
vaZno im pomembno za manjsine, ki Zi-
Ve v drzavah omenjenih dveh velepo-
slanikov. — (Agls).

*

— Malo je znano, da obsteia v Franciii
poleg ostalih manj3in tudi bretonska manij-
8ina, ki pa ni tako Stevilna kot ostale.
Kljiub temu pa dela Francozom precei pre-
glavic, ker je v Bretoncih moéno avtono-
misti¢no gibanje. Radi se posluZuiejo tudi
ckstremnih akeij, kakor pri¢a sedai proces,
ki so ga naprtili poglavariu nacionalistine
bretonske stranke in uredniku bretonskega
avtonomisticnega lista 2zaradi poskuSanja
odcepitve francoskegi teritoriia.

Do 31. decembra t. 1. si bodo, morali hi-
Sni posestniki, restavraterii, tuiskopromet-
na, dobrodelna in transportna drultva, gle-
daliS€a, advokati, zdravniki, inZinierii itd.
preskrbeti protiplinske maske. Narogila bo
spreiemalo drustvo za naredno ebrambo v
R_mm. Industriiska podietia bodo wmorala ku-
piti maske postopoma za vse osobie v roku
od 10 let. Nove zgradbe bodo morale imeti
od sedal naprei tudi zavetiS€a proti zrad-

MALE VESTI

DéZeln] rektorat v Trstu je odredil

20.000 lir za podelitev rojstvenih nagrad po

300 in 500 lir za druzine, ki bodo imele pe-

tega in Sestega otroka v dobi od L. janu-

arja pa do 15. decembra 1938, Prednost

imajo bivsi boievniki in Clani fa$. stranke.
gt

. = V okviru rasne in autarkitne po-
litike v Italiji so dobili italijanski listi,
zlasti mladinski posebna navodila, po
katerih ne bodo smeli prinasati ino-
zemskih ilustracij in élankov, razen
stripov Miki-Miske in ostalih Walt Dis-
ney-evih ilustracij, Ta odreba naj bi,
mladinskemu tisku omogoéila, da bi »&im
bolj dvignil v sreih ‘mladine italijansko
junadtvo.¢ (Agis.) j

*
== »0Har mirug, so z velikimi cere-
monijami odkrill v Rimu, kot zakljufek
proslav nekdanjega rimskega Iimperija.
Proslavo je zakljuéila parada faSistiénih
udarnikov. Pripomniti bi morali, da je
bila sveéanost zares impozantna in da
v poroéilih piSejo tudi faSistiéni listi ta-
ko, da stavijo besedi »oltar miruc¢ med
uSesca. (Agis.)
*

— Tovarna umetne svile v Jugosla-
viji. Velika italijanska druZzba za umet-
no svilo Snia Viscosa Ze delj éasa pro-
utuje moZnost, kako bi v Jugosiavi%g
zgradila primerno tovarno. Pripomniti
je treba, da so se sliéni poizkusi Ze vr-
§ili, a brez uspeha, radi odpora sadilcev
bombaZa v juini Srbiji. Ker pa proiz-
vodnja tega bombaZa nikakor ne bi za-
doiala za Kkritjie potreb drZave, niti po
kakovosti, niti po kolikosti, je ta nacrt
zopet stopli v ospredje, To tembolj, kKer
je pred kratkim nehala z obratom dr-
Zzavna tovarna prave svile v Novem Sa-
du, ki je morala ustaviti delo radi kre-
ditnih in denarnih tezko¢, brez ozira
na ostale organizacijske pomanjkljivosti
in pomanjkljivosti v sistemu dela. To-
varna je =zaposlovala skol 1500 delav-
cev, od nje pa je Zivelo veliko Stevilo
kmetov, ki so gojili- sviloprejke. All se
bo ustanovilg nova tovarna pod firme
Snia Viscosa, ali pa se bo obnovil obrat
v drZavni tovarni svile v Novem Sadu,
o tem se danes e ne ve. (Agis.)

* ks
V zvezi's pripravo ljudi za morebit-
ne letalske napade, -je italijansko vojno
ministrstvo odredilo, da se poslopa, ki
leZe na samem in ki niso zasedena po
lastnikih, v tem sluéaju razne vile, le-
tovista, lovske koe itd. ne smejo v slu-
¢aju napada iz zraka zasestl po neupra-
viéancih, ampak se moraju pustiti njih
lastnikom, da store kar hotejo- Potem-
takem se bodo smeli ljudje v sluéaju
napada iz zraka zateti v prazna iz za-
varovana poslopja. — (Agis).

*

— Brezposelnost na Svetu. Statistike
mednarodnega urada dela dokazujejo,
da je letoSnje leto gospodarska delav-
nost na svetu padla in da se je s tem
tudi zmanjSals zaposlenost, Po teh
statistikah je razvidno, da je v Neméiji
znadala letos brezposelnost 180.000, lani
pa 509.000 in sicer v mesecu avgustu
cbeh let. Tu je kakor vidimo brezpo-
selnost padla. Narasla pa je brezposel-
nost v Kanadi, Cile, Danski in v Zdru-
zenih ameriSkih drZzavah, tu celo za 3,
miljone in pol, ter v Angliji za pol mi-
ljona. Brezposelnost se je zlasti dvig-
nila v velikih drZzavah, dofim je padla
v manjiih, Za Neméijo je treba uposte-
vati, da je bilo mesecg avgusta pokli-
canih ‘veliko Stevilo moZ pod orozje in
ng manevre. Ifalija sama ni poslala
podatkov o stanju brezposelnosti ter
so vsled tega predpostavke o njenem
poloZaju: zelo razlitne. — (Agis)
5 ;

Centralna komisiia za voino Skodo v
Italiii ie dobila podali$an rok. Uradni list
»Qazzetta Ufliciale« ie prinesla dekret s
katerim ie bilo podaliSano delovanie ome-
niene komisiie do 31. decembra 1939. v ko-
likor Se niso reSene razprave med oSkodo--
vanci in druStvi, ki so ¥kodo izplaCevala v
naprei in velia Se za nekatere druge pri-
mere voine Skode,

*

V Italili ie dne 14. decembra t. I. prene-
hal obstojati italijanski parlament; ki ie
vsaj v nekoliko priblizni obliki obstoial kot
obstoia 3¢ drugie. Novi parlament bo skli-
can Ze popolnoma ma korporativii podlagi.
Zadnie niegovo delo ic bilo izglasanie za-
kona po katerem bodo morali vsi poslanci
v Casu voine bojevati se v prvih liniii.

*
Kako so se Cehi prelevili iz velikih pri-
jateliev Francije v velike niene sovraZnike
pri¢a govor poslanca dr. Cerniia v &eSko-
slovaSkem parlamentu. »V naiteziih trenut-
kih smo izgubili svoje prijatelie. Leta 1870.
smo bili edini narod, ki ie v &eXkem parla-
mentu pred vsem svetom manifestiral svoie
simpatije za Francijo. Leta 1938, se v fran-
coski poslanski zbornici ni nafel en sam
poslanec, ki bi se spomnil naSe manifesta-
ciie v 1. 1870. Zaradi tega spreminiamo or-
ganizacijo naSe notranje in zunanie politi-
ke nagelno in dosledno.« V parlamentu se
je oglasil tudi zastopnik nemike maniSine
dr, Kundt, ki pa ni posegal v notranio Ce-
Skoslovasko politiko rekot. da je nemSka
manigina’ na Cehoslovaskem pod vadstyom

nim in plinskim napadom,

kancelarja Adolia Hitleria,



NASA KULTURNA KRONIKA

EONCERT NASEGA ROJAEA -
SLAVEA LUKMANA V CELJU -+
Vokalni koncert opernega pevca in
naSega ajdovskega rojaka tenorista g.
Slavka Lukmana dne 4, decembra v Ce-
lju je lepo uspel. Mala dvorana hotela
Uniona je bila kljub drugim prireditvam
polng obéinstva, Tenorist je izvajal kot
prvo tofko arijo iz opere »Tosca¢ « iz
prvega aejanja. Bil je tehniéno in gla-
sovno ng visini, Sledila je Schubertova
»Glej, to srce¢, nato FlajSmanova »Me-
tuljéeke, Posebno je ugajala skladba
celjskega skladatelja g. Preilja »Ko
* cvele so magnolije«. Gosp. Lukman je
pel to kompozicijo z velikim ¢ustvom in
razumevanjem, tako, da je bilo obéin-
stvo zelo navduSeno, Sledila je Verdijeva
arija iz opere »Rigolettoc, G. Lukman je
pel s takim finim in lahkim pianissi-
.mom, kakor ga Ze dolgo nismo sliSali.
Pri izvajanju Gounodove »Ave Marijac
je bilo obéinstvo vidno ginjeno. Za za-
kljuéek je zapel Pavilovo »Princesito,
Spansko pesem »Matinato« od Leon-
cavalla, Pagiéevo »Jaz mam pa konjcka
belegac in pa >Moje Zenke glase, - Na
koncertu je spremljala tenorista gosp.
Lukmana na glasovirju gdé. Milena
Orazmova z velikim razumevanjem. Ro-
jaku Slavku Lukmanu, ki bo v kratkem
nastopil pri »Ufic v Berlinu, Zelimo 3e
mnogo uspehov.

RADETICEVA RADIO AKTOVEA NA

ZAGREBACKOJ RADIO-STANICI.'
U petak 23 0. mj. u 8 sati na vecer

davat ¢e zagrebalka Radlo-stanica ra-|g

dio-aktovku Ernesta Radetica »Neobi-
¢an boziéni dare¢. Aktovka obradjuje sa-
vremeni Zivot sa =zagrebatke periferije.
Trajat ée po prilici tri éetvrt sata.
Izvodi zbor MHEKD, glazbena prat-
nja Margita i Rudolf Matz, sudjeluju
udenici glazbenog studija prof. Rudolfa
Matza- ReZiju vodi Fabijan Fabrio, ¢lan
MHED é

.

ZIVLJENSKI JUBILEJ
ISTRSKEGA ZUPNIKA

Te dni je g. Ivan Koruza, 2upnik v
Klani, kjer deluje Ze polnih 42 let, ob-
hajal 75 letnico rojstva. Zato se je tam-
kaj zbrala vsa duhovilina dekanije prl
konferenci in ¢estitala dobremu in lju-
beznivemu gospodu. Tudi ni go-
spod Skof Ugo Camozzo z Reke je pri-
Sel na konferenco in éestital g. Zupniku. |
G. Koruza se je rodil v Gaberju na Vi-
pavskem 1. 1863, udil se je v Idriji, do-
vriil gimnazijo in bogoslovie v Trstu.
Dosluzil je tri leta vojaséine v Pulju in
24, septembra 1892 pel novo sv. maSo V
rojstni vasi. Kot kaplan je sluzboval pri
sv. Jakobu v Trstu in obenem kot ka~-
tehet na Ciril-Metodovi Soli. Potem . je
sluzboval kot kaplan na Opéinah in od
tam priSel v Klano. Kako rad meli pred
NajsvetejS$im dolge ure. Z vnemo poucu-
je otroke. Zg siromake ima vedno usmi-
ljeno srce in v cerkvi natanéno In po-
boZno izpolnjuje svoje delo. Vzornega
duhovnega pastirja naj Bog ohrani 3e
mnogo let!

SLOVENSKO-ITALIJANSKI KULTURNI
STIKI

Prof. dr. Gasparini, ki je priSel za prof.
dr. Salvinijem v Ljubliano, da naveZe kul-
turne stike s Slovenci na eni strani in Itali-
iani na drugi, je imel prvo predavanie na
univerzi pretefeni teden. Naslednjega dne
je pa generalni konzul Maraldi izroGil rek-
toratu liublianske univerze lepo knjiZnico
najpomembneij3ih del iz italiljanske knjiZev-
ne in kulturne zgodovine.

SLEDECA STEVILEKA
naSega lista bo izSla 6. januarja. V
stevilkah po novem letu bomo objav-
ljali sestavke, katere nismo mogli
prinesti v boZiéni ¥tevilki, med nji-
imi tudi ¢lanek o staliSéu znanega
historika P. Kandiera o trZaskem

iredentizmu.

UREDNISTVO.
A T R R T e T
Sretan Bozic i Novu Godinu 1939

zeli

Restauracija ,ZVIJEZDA*
P.aska 2 A. ZUNIC

F i

skupstine odrzane dne 21 VIIL ov. god.
zadruga i
svoje ¢lanstvo, da su poviseni zadruZni

Znostima neée se dalje smatrati ¢lanom
MiklavZev vecer v primorskem

druStvu nas je obiskal Sv. Miklavz, kjer
smo se zbrali njemu na Cast, poleg Stevil-
nih &lanov: drustva, tudi nekateri prijatelii,|
ki so redni in hvaleZni obiskovalci vsel

 sprostili vsakdaniili- skrbi.

BROJ 50, 51 | 5

STRANA 18 . JMSTRA« | T e o

Vsem cenjenim odjemalcem voséi vesele bozitne praznike in sre¢no nove leto

ribo>, Aleksandrova cesta 48
KOMPARA RUDOLF, Maribo™, R vl s, v

Priporo¢a svojo splo$no mizarsko zalogo pohis

tva lastnih izdelkov: naj
ske opreme itd itd.

VIJESTI 1Z -

ZADRUGA »ISTARSKI DOMd [?

Prema zakljucku glavne godisnje

Dom«

»Istarski obavjestava

udjeli od din 100 da din 200.

Razliku od din 100.— ima svaki élan
zadruge prema ovom zakljuéku aa wupla-
ti najkasnije do 31 januara 1939 godine.

Svaki élan zodruge Kkoji u gore na-
vedenom roku ne udovolji svojim du-

zadruge. ZadruZna kancelarija se nalazi
u Moséenickoj ulici br 16,

drustvu »Slogac v Kranju
Krani, decembra 1938. — V naﬁer_ﬂx}_'

na$ih prireditev. o el
Pred prihodom sv. Miklavia so nam‘ po-

dali gge. SvoliSakova in Martinu|

zzlijeva ter gg. Mayer, Valendcic

i

L .

ﬂn GANIZACIJA

Jeve totke je bila v rokah«tov. Manfre-
‘de. Videti je, da se moz na take rei ra-
zZume. i i

V ptiznanie prirediteliem moramo pove-
dati, da je bila vsa prireditev QObro iz-
peliana in je ves Miklaviev vecCer prav
lepo uspel. Od tolikSnega Stevila Primor-
cev kolikor jih Zivi v Kranju, bi bilo pac
pricakovati boliSe udelezbe, veliega zanl-
manja in debre volje pomagati vsaj takg,
ako jim iz kateregakoli vzroka ni mogoce
drugace. To vsaji bi bila njihova dolZnost
ako so res to, za kar se smatrajo.

VELIKI USPJEH ZABAVE
U ZEMUNU

Zemun, decembra 1938, — Emigrant-
 sko drustvo u Zemuny priredilo je 3 decem-
bra ove godine, u-prosteriiama Doma Kra-
lja Aleksandra I u Zemunu, svoju tradicio-
‘nalnu zabavu. Gradianstvo Zemuna kao i
nviiek, tako i ove godine, ukazalo je dru-
'Styu svoiim posietom. i velikim brojem da-
rovanih predmeta za tombolu najvecu paZ-
nju., pa ie uspjeh priredbe bio u- svakom
pogledu vrlo dobar.

in Martinuzzi veselo igro s petiem

Na¥ poznati knjiZzevnik i odli;‘v:an govor-
nik g. Niko Bartulovi¢ odrZao je pri-

»Pondeljkarjic, s katero so nas nekaj ¢asa

ISTRANI I PRIMORCI! SVOJ K SVOME!
Prigodom Vaseg- boravka uf'-__Zaigrebu
 odsjednite u novootvorenom

GRAND HOTELU EUROPA

Petrinjska ulica 71 ZAGREB Petrinjska ulica 71
_Najmodernijé uredjene sobe, centralno grijanje,
lift, telefon, weliki hall,

pisanje, citaonica.’
Prvorazredna rest;un;ggij@,: ? 'j\iriv_rs;iaﬂ primorska

Istrani i Primorci pbibvite se .na ovaj oglas
. dobiti cete posebni. popust. &

SeOBISETRR:

2002000000008 0

posebne prostorije za

izabrana vina.

prav poSteno zabavali, da smo se do do-
brega nasmejali ter se zaloZili z dobro vo-

lio za ves vecer. Igra je bila, v reZiji g.
Mayeria “in" dobro izvedenih pevskih totk
pod vodstvom pevovodie g. L asica, prav
dobro podana in so morali nastopajoti ne-
katere prizore ponavlijati. Priznati moramo,
da so bili vsi dobri, posebno 3e, ako po-
mislimo, v kako kratkem <&asu so stvar
spravili na oder. Zato:pa -moramo biti vsem

iskreno hvaleZni za trud in napor, ki so si

ju naloZii samo zato, da so nam dali urico
vesele zabave in mas vsaj za nekaj Casa

Po kon&ani igri nas je obiskal nestrpno
pridakovanj sv. MiklavZ, ki je vse one, ki
so zasluZili, obilno obdaroval ter iih, s pri-
mernimi, nalas¢ za to priliko pripravlienimi
sestavki, pohvalil oziroma grajal. kakor je
pad kdo zasluzil. Marksikdo ie, poleg vseh
ostalih, zvedel ravno iz MiklavZevih ust za
nekatero svojo:lastnost in nagnienje, ki niu
nista ba$ v posebno Cast..Ravno vsled tega
pa smemo upati, da.se bo kateri izmed teh’
v hodoce poboliSal, kar vsekakor z Miklay-
7em vred Zelimo vsi. Organizaciia Miklay-

NNENNEEINEESEEEENOEENER NN NSNS NN

pletene rohe

LIBERAT

.

rgovina manufakiurme, krathe i

Veliki izbor! Niske cijene!

ZAGREB

BRUMNIC

ILICA 92
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godno ~ predavanje.. Prisutno . gradjanstvo
paZliivo ga je saslusalo’ i toplo mu se za-
hvalilo dugotrajnim aplauzom. Jugosloven-
sko akademsko pjevacko drustvo i Hrvat-
sko pievacko druStvo »Tomislave iz’ Zemu-
na otpjevali su po dvije piesme oduSevlie-
no pozdravlieni. Gdjica Litka Mavar,
koja ie deklamirala éakavsku pjesmu »Ma-
rija devicac od A. Duki¢a i g Gervais,
koii ie protitao nekoliko svoiih pjesama is-
pievanih CakavStinom takodier su pozdrav-
lieni Zivim aplauzom. Narocito oduSevlje-
nie pobudio je g. Fakin s grupom diece,
koja ie pod njegovim vodstvom uspjeSno
otsvirala nekoliko narodnih melodija na har-
monikama. Interesantno predavanje odrZao
je 2. Matetié Ivan-Ronigov o vri-
jednosti i znaCaju Cakavskih piesama, koie
narod pjeva u Istri. Publici se narodito do-
pao istarski naroduni ples »Balune, koii su
vrlo vieSto izveli u narodnim no3njama

Clanovi i ¢lanice »Istre« iz Beograda.
Poslije izvrienog programa zapoceo. je
ples. Svirala je voina muzika. Zabava ie
protekla u najljepSem raspoloZenju i :tra-
jala je do 4 sata uiutru ; i
Ba

2 . " - ~ :
Clanski sastanak drustva
»lstra¢ u Zagrebu
Drustve »Istrac u Zagrebu odriat ge
26 0. mj. na: Stjepan;e“clanskl sastanak
u drustvenim prostorijma. Najvainija
totka dnevnoga reda bit ¢ée diskusija o
dosadasnijm etapama izgradnje istar-
skog doma dra Matka Laginje, a s time
u vezi raspravljat ée se i o sakupijanjy
daljnjih materijalnih sredstava za tre-
¢éu, tj. konaénu etapu izgradnje.
Molimo élanstvo da se odazove u Sto
veéem broju. Pocetak u 9 i pol sati y

jutro.
Odbor

Opozorilo emigrantom,
ki se porotijo z jjugoslovanskimi
drzavijankami

Emigrante, ki so italijanski drZavlianj in
ki Zelijo poroCiti se z jugoslovanskimj dr-
7avljankami, opozarjamo na clan drZ. za-
kona, ki pravi, da po poroki postane Zena,
ki ima za moZa tuiega drZavliana, tuja dr-
Zavlianka, Sele  z iziavée pred Zupnikom
in dvema pritama ohrani jugosl drZavlian-
stvo, Ker se dogajajo razne neprilike
zaradi tega, moramo stalno naSe ljudi opo-
zarjati in obrac¢ati pazmjo na to, da izbeg-
nejo raznim nepredvidenim nepriietnostim.

NOV ODBOR DRUSTVA
»GORICA« V PTUJU

Sporofamo da se: ie na obCnew zboru
22. nov. izvolil .in na druStvenem sestanku
6. dec. t. 1. konstituiral sledeCi novi.drust-
veni odbor: e

Predsednik: prof. JoSke Zega, podpred-
sednik: Miha Zavadlal, tainik I: Peter Gas-
pari, pomoZ, tainik in gospodar: Hilarij Ka-
riz, blagainik: Andrej Kovac, odborniki: Dr.
Lovro Lipi¢, Franc Kravina, Stana Salamon
in Milka Kofoli. Nadzorni odbor: Mirko
Podgornik, NagelSmit Milos. Razsodisce:
Dr. Vladimir Muha, Zdravko -Mokoele .in--Cie

ril Kofolj.
OPOZORILO
Opozariamo vse nase roiake, ki so
italijanski drzavlian] in ki imajo dovo-
lienie za bivanje izdano na nedoloten
rok, da se takoij javiio policiiski oblasti
za novo dovolienje za bivanje, ker
preisnia dovolienia za bivania izdana
na nedolocen rok ne veljajo ved. Osta-
i, ki imajo dovolienie za bivanje za
doloceno dobo, ta odredba ne zadeva
in: mjihova dovolienia veliaio 3¢ naprej
do dolo¢enega roka,

MOLIMO SARADNIKE
kojih prilozi nisu usli u ovaj broj,
da nam oproste $to smo niithove sa-
stavke izostavili, Neke sastavke smo
morali izostaviti iz poznatih razloga,
a druge smo morali ispustiti radi po-
manjkanja prostora.

Sve one sastavke koje moZemo ob-
javiti objelodanit écmo kasnije u ree
dovitim brojevima.

UREDNISTVO.
1Z UPRAVE

vViéié Stanko — Solski upravitelj —
Bocna. etplata podmirena do 31
XII. 1938. -

_Kobal Jozefa — Banja Luka. — Pri-
mqi smo novac. — Buduéi da kalendari
nece izaéi, zaracunali smo 10.— dinara
na racun pretplate..

Keber Dusanka Milanov Vrh. —
Pretplata pladena do 1 IX. 1938.

Fon Matko — Slatina Radenci.
Kalendari za 1939 neée izaél. Dinara 16
zaracunali smo Vam za pretplatu lista
unapred. : 88

Bogdan Drnjevié, uditelj —  Suboti-

‘ica. — Pretplata placena do 1 VII. 1939.
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T-SOVINA DALMATINSKIH

PROIZVODA | DELIKATESA
JAKOV vuLié

Pod Zidom 1 - ZAGREB - Telefon 86-64
Glavna trinica

Specijalna prodaja ljekovitih i jestivih

maslinovih ulja. vinskog octa. priuta,

meda, bakalar, sardine u kutijama razne

vrsti, sira Silba i Paskog. — Na izbor

prvorazrednih  vina, profeka, rakije
travarice itd.
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GRADJEVNO PODUZECE

BOREN EMILI
OVL. GRADITELJ
SUSAK
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- j%%%%j V L A D l M [ R C E R N E ® i kolonijalne robe
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B & ‘f‘_"*g% v Telefon 51-28 z ; Telefon BAKAR 17 — Telefon SV. MATEJ 1
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ISTRANI!

Sve odjevne predmete, cipele, sve
vrsti stofeva kao i ostalu manu-

MILAN FURST

Trgovina zZeljeza i Zzeljezne
robe

SUSAK
Trg Kralja Aleksandra

| A. LORENCIN
S AUTOPREVOZ"

Telefon :
s fakturnu, kratku i pletenu robu i
S —— mozete nabaviti uz znatan po- &3 Asenturnaikomisiona
Automehanicka radiona skladista

pust kod

TRGOVACKE KUCE

R.MARCELJA,ZAGREB,

Petrinjsha 67
lllllllIIllIIIIIllIIIIIIIII-Illllllﬂllllllllllll.llll.

i garaza

SUSAK
Telefon broj 437

+JADR AN
SUSAK

Ruziceva ul. 23 — Tel. 89 &

SEHOP0E20DSVLLR00206000

Evo doka:a naie jeftinoée!

K 39-1 Frofir ru-
€nik, 393<80 em
Din 6.~

K 392 Sifon,
dobra vrst, me-
tar od Din 5.—
dalje.

K 39-3 Loncl ili
ierpe, od emaj-
la od Din 3.50
dalje.

K 39-4 Svjeliljka,
poniklovana sip-
ka, promjer ku-
gle 25 em

Din 85—

K 39-5 Zenske
cipele, par od
Din 105.— dalje.

K 39-6 Poplun
(jorgan) veligina
1202180 em, pu-
njen sivom va-
tom | presvuéen
klofom Din 95.-

K 39-7 Elekirig-
no glaZalo, po-
niklovano

Pin 110.—

K 39-8 Alat, pri-
mjerice  klijesta
Din 12—, ceki¢

Din 7.—

K 39-9 Zenske
svilene &arape,
od Din 10.- da-
muske, pa-
Pin

lje,
muéne od
3.— dalje.

R ° ]

lug.-

K 39-10 Zenski
ogriaél, najnovi-
ji krojevi od
Din 165~ dalje.
Zenske halfine,
najnovijl krojevi,
od Din 32—
daf}o

K 39-11 Odijela,
moderni krojevi,
od dobrih fka-
nina, Din 250,—

Ogriadi, za sve
sezone, dobre
tkanine D 450.—

K 39- Zemke
torbice od Pin
27— dalje.

K 39-22 Poluel-

pele, ruéni rad,
od Din 135.—
dalje, % i

L]

K 39-23 Garnliu-
ra rublja, kombl-
ne | gadice, do-
bar farmez, raz-

nl ukrasi od

Din 30.— dalje.

K 39-15 Modni
mulkl fellr, u
raznim bojama

Din 36—

K 39-16 Muike
ko3ulje, moder-
ni  krojevi, od
Din 18— dalje,

K 39-13 Djetja
kolics, razni o-
blici | oprema,
od Din 185.—
dalje.

R T RS

Pos;ehie nas ili zatrazite besplatan
da moiete jeftino narucivati putem poitel!

K 39-18 Garnitu-
re, stolnjak sa 6
ubrusa od Din
50.— dalje.

K 39-20 ledaéa
garnifura, finl
porculan, 21 ko-
mad Din 220.—
26 komada

Din 320.—-

K 39-21 Viljuika,
nok | Zlica, Ze-
lino, podam od
Din 10.— dalje.

V&=

K 39-17 Rukavi-
ce, ienske i
muike, od Din
12— dalje.

K 39-19 Plaina
za plahie metar
od Din 16—
.dalje.

Eafaiog

JADRANSKA PLOVIDGA D.D. SUSAK

5

‘Brza parobrodska sluzba iz Su- §
saka za Dalmaciju i obratno.

\
Turisticka putovanja iz Susaka
za Dalmaciju, tri puta sedmicéno

uz umjerene pausalne cijene.

Svakodnevno parobrodske pruge §
za sva mjesta na domacoj obali.

11-dnevna pausalna putovanja iz §

Susaka i Trsta za Dalmaciju,
Albaniju 1 Gréku.

Upute 1 prospekte daju: Direkeija
u Susaku i sve njezine agencije,

kao 1 uredi Putnika 1 drustva

Wagons-Lits | Cook.
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JADRAN¢
J SUSAK
| Telefon broj

Tople morske kupke |

120

Telefon 55-39
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TRANSPORTNO I OTPREMNICKO PODUZECE

S SPITZER NASLJEDNIK

HINKO BIELITZ

ZAGREB
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VERONIKA KAMENAR E
E Trgovina mjesovite robe E
E SUSAK g
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2 Mothe kalisZe polrcbne su svokom Zovieko koji

Zova svoju kuéo od snijega i blata a svoje noge od

mcoc.n Poia{ka"m;e na pngibu,nsn gga!uim
G ena snizena ma' Di *- Dj

2095-64648 &jo Din 191 25~ e o i%

Prakiitne Zenske cipele na inir, izradjens ed
finog crnog ili smedjeg boksa, 2 koznim djo-
nom i koZnom polpeticom.

i ;?8155.651
z.ns‘to kaljaze sa srednjom ~univerzalnom pot-

peticom. Pristaju vz svakw cipelv. Na licu jo
produen ukusnl jezik kofi Zarepe fuva od
blate § kile.

: 1937-68822
Bvo elegantnih tipela kojo v prisfupaine svakom
veu & zanatliji. Veoma izdriljive.
Hradjene 3o, od boksa, sa .koinom tabanicom &
sepoderivim dionavima. Prodajemo ih erme i Zofe,
idoj saiZenci cijeni od Din 79~

24925-66124
ijkusne cipefice na $nir od finog crnog boksa,
sa. koznim djonom | poluvisokom potpeticom.
Priljefu dobro uz nogy, 3 mogu e nostti
u2 svaki kaput L kosfim.

3

48321-646

Cipelice na inir od lakovane gume, sa Zvrstim
djonom i toplom flanelskem postavom. Ne pre.
puitaju vodu, a stoje samo Din 15 19..7 25~

709544

Tople papuie sa koinim djowew i filcom. O3-
rubliene svilom i ukraiene flijepom kokardom.
Potrebne w svakoj domacici.

Bhsionton ¢ oScbee molkd Gpele od bolss, lubas
1875-66133 jog oblils, s8 kofnim djonovima § kofnom pol-
Udobre cipelice iradions od dobrog laka. Mo gl

licw ukralene ckusnim umetkom od zmijske kote
Poluvisoka potpetica pruza nozi udobnesti odmer.

4, 7252-57

Visoke djeZije kutne paputice 'sa inalom, izra.

djene od wunenog toplog dubla, sa filecom, potpelicom i & om.

konim djonovima i malom konom polpeticom.  w plavoj, ervenoj i smedioj boji | od iarencg
2 ! ;

Udobne sleganine kutne ¢lpelh. = nwlo;l‘

Y

§ ’m cije nath eafbolih cipels . MNai pones™
EleGantne dpelice od faka, s Tvisokom polpel :
com, vkralene vkusnom !na'm_n_-__z_t._-*,r.ﬁ

fvo i zabavu.

28632-635 36675891

Praktitne djetije cipele |, P ;
Fa:av;:: gm:'.e.u:a Pt il R m! oo Elegantne snijeine cipele od lakirane gume, sa
Zatvaraju se na koo toplom ’poshvom ?.nisl(om p.dpeii:un.l. Visoke
oreko tanaka, & 3 _kraai

T
Cipete za svakoga &ovjeka kofi je u svome
‘poziva izlozen hladnodi i koji dnevno mora
oa stoji na hladnom terenu. lzradene su od

Lagane a ipak lople 2emsho cipele od ecrmog

sukna, vkralene krimerom i lakovanom kapicom. toplog sukna, opsivene boks kozom, sa koz-
Nelio se v njima osjeta kao keaj pedi. Zakop- . 'mom kapicom, koZnim klinanim djonovima §
tavaju se lako na Inalu. )

gemenom potpeticom. 7

2451-43682

Ove drazene cipelice ud meke koie, sa foplom
postavom, prulit e djelijim nolicama uvdobnost

i foplinu.

28735-643

tleganine snijeine visoke Zenske cipele od
wrne lakirane gume. Postavljene su toplom po-

stavom. Cuvaju noge od prehlade,
Tople emke desle of ikog whna, oolstwmi  Phfke cpele od bokie n poitaon, kotnom fabs-
= pgttline SICNER S o e | agen e St
koot se na dug ‘Iﬂrmapommheledunmdaumim
wetane cipele.
ot N e i ol - ! o ¥ o = iy ¥
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98991-693 Muske: Zenske svilene:

Majke! Kad je snijeg i lapavica ne morate da m g:: :: Ss::“: ‘:v

Gordan * Din 6~, i <

Ekonom Din 7-\ Lala Oinla:a_

strepite za zdravije vase djece. Kupite im 4624-64649
Dirckor Din 10~ Id.  Makiza & Din 19~ fd.

8 ove lakovane Eizmice, uloske igrunene ¢arape Sportske dievojatke polucipele od laganog crnog
1. 1, tY

Bit ¢e im uvijek noge suhe i tople ili dieg boksa, v rup . sa ko
4 aim di i koinim potpeli

4
Stedida O >~ } e
Domatics - 5. jDeren  Din 2787600,

_Zora-RuzaDin ©.- “Triglaw  Din 7-8- 9~ 10
Mii'a i Din 12-- itd. :Sihlrac Din 7. 9 10~ itd.
Domatica? Sve nade Earape imaju speci]a!now

Trajne i jake &arape od évr- pojaé i £t

stog pa e el ks anje na pelama i na prstima.
i svakidasnju no3nju, Stoje

,5amo Din 6+ R L

A
Urednik: TONE PERUSKO. = Odgovornl urednik: IVAN STARI, Zvonimirova ul. 48, TII kat. — Vlasnik i izdava¢é: Konzor s i
Tisak: Jugoslovenska stampa_d. d., Zagreb. Masarykova ul. br. 28a. — Za tiskaru odgovara: Rudolf Polanovic, Zagreb, Iligéitj l;f!.ﬂ{:?{.’ S}zﬁgkﬁ;gzi‘llé‘%llédésafjgéhfrgj ﬁﬂiﬁmf_ﬁ"'ﬁfgi
¢ekovnog racuna: 76.789. — Pretplata: ;
Rukopisi se ne vracaju.

za cijelu godinu 48 d, za pola gedine 24 d, za inozemstvo dvestruko, za Ameriku 2 dolara na godinu. — Oglasi se racunaju po ecjeniku.



